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( v )  Csatarendbe állított táborához gyújtó 
beszédet intézett m a a  korm ányelnök. Lelket 
akart önteni a  csüggedőkbe, edzeni akarta  a 
még tétovázók akaratát és szándékainak tel
je s  átértőibe a  szilárd elszántságot m ám orrá 
akarta  fokozni, ügy látszik, célt is ért, legalább 
egyelőre. A döntő m érkőzés előestéjén elég 
egységes képet m utat a szabadelvüpárt. A 
benne lappangó árnyalatkülönbségek m intha 
visszavonultak volna, vagy talán le is szereitek. 
Mi bírta  rá  e tiszteletrem éltó skrupulusokat arra 
az elném ulásra, amely ilyen komoly percek
ben szinte záloga az adott helyzettel s a meg
oldandó feladattal való békés m egalkuvásnak? 
Bizonyára nem  az őszinteség h iánya s még 
kevésbé a  vágy, hogy a részletkérdések 
olyikára vonatkozó aggodalm ak kifejtésével 
já ró  felelősségtől szabaduljanak. Úgy kell lenni, 
hogy akik a többségben e skrupulusokat érzik, 
a  korm ányelnökkel a  hadakozás végcéljára 
nézve egyetértenek s e válságterhes időpont
ban inkább fogadják el az ő eszközeit s 
inkább m ondanak le a  m aguk eszközeiről, 
sem hogy okai legyenek annak , hogy az egy
ségesen felvonuló ellenzékkel egy önm agában 
m eghasonlott szabadelvüpárt találja magát 
szem közt. Mert bárm ennyire hansulyozta ma 
este Tisza István, hogy had járata  céljának 
igazi lényege a léha obstrukcióknak a  m a
gyar parlam ent talajából való kiirtásában 
áíl, a  födolog mégis csak az m arad, hogy 
erről a m ostani holtpontról tudjon a törvény- 
hozás elm ozdulni, m ert amig bénán  ott vesz
tegel, m indaddig a  jelennek legégetőbb felada
tait sem  tudja ellátni, nem hogy egy bárm i
lyennek képzelt jobb jövő alapjainak m egte
rem tésére volna alkalm as. Gróf Tisza István 
a  végleges házszabályrevizióba lehet szerelmes 
s e szerelm e sugallhatja  beléje azt, hogy a 
célok céljának ezt az alkotást tekintse; de

T Á R C A  

Babarczy Erzsébet.*)
Irta: S zeb e n y e l J ó zse f . 

.Haditörvényszéknek jelentem alássan:
Egy leányzó van künn, bó akarna jönni. 
Koromszín a haja, gyászos a ruhája,
Azt mondja, szeretne tanúságot tenni."
Szétnéz a hadbíró: van-e, ki ellenzi?
„Hadd jöjjön be, minthogy nincs ellene senki?

Gyászos, ifjú, szép lány, büszke, dacos arca,
A két szeme villog kárhozatos tűzben,
Mintha most készülne élet-halálharcra.
Arcára a bosszú vérrózsákat tűzdel.
Selyemhaja, fürtje a vállára omlott,
Alatta fohérlik fenkölt, tiszta homlok.

„Hogy hívják ? Hol lakik ?“ „Babnrczy Erzsébet, 
Künn lukom a pusztán, átokházi kertbe’." 
„Kegyelmet jött kérni ?“ „Azt én 6ohse kérek 1 
Csak bűnös szorulhat olcsó kegyelemre.
Azt mondják meg nékem: mit vétett a vádlott, 
Aztán teszek benne egy kis tanúságot."

„Önkéntes Tabajdy, nem csekély, mit vétett: 
Mint katonaember önnön ezredében 
Lázadásra vette a nyugalmas népet 
Tüzes, vért lázitó versek özönével.

•) A Pctöfl-Társasij Bulyovszky-pilyázatin dicsérettel 
kitüntetett költemény.

a parlam ent, az ország s m erjük m o n d an i: 
m aga a  szabadelvüpárt is elsősorban a  m os
tani obstrukció torlaszának elhárítását ó h a jtja ; 
ha  ez az egyetem es vágy teljesült, h a  a 
dermedtség kárhozata elmúlt a  képviselő- 
házról s a felocsúdó parlam ent ujult 
m unkakedvvel ism ét hozzálát a hasznos 
dologtevéshez, akkor m erőben uj helyzet 
áll elé, uj levegővel, uj perspektívák
kal, uj lélektani állapotokkal, —  s ettől az 
uj helyzettől várjuk mi azt, hogy kioldja 
m ajd gróf Tisza Istvánt is m ostani "’fogult- 
ságának bilincseiből.

Be fogja akkor látni a  korm ányelnök, 
hogy m ikor biztosította a  jelent, ugyanakkor 
és ugyanezzel egyszersm ind elegendő m ódon 
biztosította a jövendőt is, m ert aki a  ma m ed
dőségét m egszünteti s azt m egterm ékenyítvén, 
lehetővé teszi a  holnapot, annak  nem  kell 
többé egy holnaputánról gondoskodni. Csak 
induljon meg egyszer az a  gépezet, amelyet 
m ásfél év ó ta a  rozsda m ar, csak mozogjon 
valahára  a  lenditő-kereke, m unkára szorítva a  rég 
pihenő részeket, csak zúgjon és zakatoljon 
egyszer ez az egész szerkezet s csak lássa 
egyszer az ország e serénykedés alkotásait, 
m ajd  lem ond akkor gróf Tisza István az ő 
m ai szerelm éről. Nem fog ö többé a  holnap- 
titánnal törődni, ha  alig győzi m ajd a ma s 
a  holnap feladatait. Ezt rem élhette s  igy gon
dolkozhatott m a este a  szabadelvüpárt, amikor 
m egtapsolta vezérének izzó, szinte fanatikus 
riadóját. Tisza István m a elérte célját: egysé
gesen tudta  pártját m aga mellé állítani. Lesz 
nem sokára idő, am ikor a  párt fogja vezérét 
kapacitálni tettvágyának fékezésére, arra  a  bölcs 
m érsékletre, amely a kivívott valamit, amely a 
jelen  pillanatra elegendő is, nem  akarja 
a  többért kockára tenni. S az  ország érdeké
ben őszintén kell óhajtanunk, hogy akkoron 
a szabadelvüpárt épp annyi sikerrel tudja 
Tisza Istvánt kapacitálni, m int am ekkora ered
m énynyel kapacitálta híveit m a a korm ány

S csákóját, a dísze mórt fekete-sárga:
Fejéről lecsapva, taposta a sárba."

Kiegyenesedvo, mielőtt még szólna,
Hátratekint büszkén a rab katonára:
„Önkéntes Tabajdy, állj elő egy szóra !
Mondd meg a bíráknak, ki tanított rája. 
Kérdezd csak meg tőlük, mit tehetsz te róla, 
Hogy idegen rongyot raktak a csákódra.

Akik csak nemrégen megölték apáink, 
Önkéntes Tabajdy, ki tanított arra,
A jelvényüket hogy utáld mind halálig!
Mért tukmálják most is, mindig a magyarral 
S ki mondta, — a lantod élesb, minta fegyver? 
Mutass rá, mutasd mog, ki volt az az ember 1

Honszerelmed, mondd csak, mondd, ki élesztgette? 
Kinek a lelkébon lclkedzett a bűnőd?
A fekete-sárga zsinórt mért tépted le?
S csákódon a két sast miért hogy nem tűröd? 
Esküszöm az élő, magyar Istenünkre,
Önkéntes Tabajdyt én vittem a bűnro . . ,

Amikor az ajka az ajkam csókolta,
A legforróbb vágyban, ölelés hevében,
Amikor fejét a keblemre hajtotta:
Kiszívta belőlem minden gyülölségem,
Mit a szülőháznál mint gügyögő gyermek 
Örök égő lángként keblembe ültettek,"

Összenéz a szókra a haditörvényszék,
Csupa magyar ember. Orcáik tüzelnek.
Babarczy Erzsébet kérdőszemmol néz szét.

elnök. Mert hiábavaló m inden ellenkező eről
ködés: a  tények hatalm a erősebbnek fog bi
zonyulni a  vezér m inden becsvágyánál s a 
többség m inden fegyelménél. A tények ha
talm a azt fogja k im utatni, hogy a  közvetetlen 
feladatot, a  legsürgősebb javaslatok áthajszo- 
lását is csak borzalm as küzdelm ek és renge
teg rom bolások árán  lehet m ajd kivívni s 
hogy e nagy csatákban kifárad m ajd  a 
vezér is, nem csak a tábora, s boldog 
lesz m ind a  kettő, h a  soványabb pré
dával küzdi ki azt a  kisebbik sikert, 
az egyetlent, amelyre az országnak igazán 
van szüksége: a  kibontakozást a  m ásfél év 
ó ta tartó  parlam enti bénultságból. S nem csak 
az lesz akkor a  helyzet, hogy öröm est fog
nak lem ondani a  jövendő obstrukciók kiirtá
sáról, hanem  be fogjákl átni azt is, m ennyire 
igazuk volt azoknak, akik a jelenlegi obstruk- 
ciót nem  száznyolcvan, hanem  csak tizenkét 
em berrel szem ben m ondták letiprandónak s 
akik szívesebben látták volna, ha  a  felvonult 
ágyuütegek helyett egy szál szobapuskával 
lövöldözi le a  korm ányelnök azt az alkalm at
lankodó verébrajt. Be fogják ezt látni a  szabad- 
elvüpárton, m ert hirdetni fogja ezt az igazságot az 
a  nagy rom halm az, amely elborítja m ajd a hada
kozás színhelyét. S e rom halm azban ott lesz az 
om ladéka sok olyan dolognak, am it Tiszáék 
nem  akarhattak  elpusztítani s am i veszen
dőbe pusztán  azért m egyen, m ert gránát
bom bákat okádtak az ő ágyúik oda, ahová 
elég lett volna apró sörétet is küldeniük.

Nem szállunk perbe Tisza Istvánnal 
azért a m ondásáért, hogy aki a  nem zet jö 
vendőjét akarja  biztosítani, an nak  m eg kell 
gyógyítani népképviseietünket a  m ár-m ár kró
nikussá vált obstrukciós nyavalyától. Igaza van 
ebben a m iniszterelnöknek, valam int abban  is, 
hogy e gyógyítás sikerétől függ a  parlam ent 
züllő tekintélyének helyreállítása. A baj csak 
az, hogy gróf Tisza István nem  jó  helyen  ke
resi az orvoslást. A képviselőház erkölcsi és

De tekintetére nem igen telelnek.
„Aki megcáfoljon, álljon föl az ember!"
. . .  Mélységes mély csönd van a tanácsteremben.

Elvonul most már a vitézlő törvényszék 
ítéletet hozni. Nagyszorongva várják;
Nem hiszi már senki, hogy ol is ítéljék 
Babarczy Erzsébet vádlott katonáját.
Kijönnek a bírák, legelső a rangon 
ítéletet hirdot mog-megcsukló hangon:

„Önkéntes Tabajdyt a császár novében 
A törvény tízévi rabságra Ítéli.
— Mert hogy rakoncátlan, szilaj a lelkében 
És a szolgaságot érzi, de nem é rti. . .  
Bűntársát ellenben, mivel bűne nincsen,
— Bűnre csábitóját áldja mog az Isten 1“

A z öreg színész.
— A Budapesti Naptó eredeti tárcája. —

Irta: K r ú d y  G yu la .

Égy öreg színész bácsi lakott valamikor a 
szomszédunkban . .  . Fiatal korában igen szép 
neve volt, ha jól emlékszem, Zoborfi Elemérnek 
hívták, de mire öreg lett, egyszerű Kanyó János 
lőtt belőle; mert hisz a név is olyan, mint a di
csőség: elmúlik, elröpül s csupán tüskés szürke 
bajusz marad mog. valamint örökös nátha, krá- 
kogás, nyögés. Legalább szomszédunkban az 
öreg színész bácsi élete már csupán ebből állt. 
Azért olégedottobb embert soha se láttam, mint
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értelm i züllésének nem  a szólásszabadság túl
ságos m értékében van a forrása, hanem  
egyebütt. S ennek a parlam entnek nem üzért 
rongyolódott el a tekintélye, m ert tanácsko
zási rendjével sűrűn  éltek vissza, hanem  egé
szen m ás okból. N yavalyássá a m agyar par
lam ent egyedül azért lőtt, m ert szűk keretei
ből kiszorult az egész nem zet egész ereje és 
egész méltósága. A szavazati jog nálunk nem  
fejlődött párvonalban a kultúra terjedésével. 
Megrögződött abban  az eredeti terjedelmében, 
am int a népképviseleti rendszer születésekor 
m egalkották. Ezt a  csecsem őt a  bölcsőjében fe
lejtették s ezért nem  tudott sem  nőni, sem 
izm osodni, ezért kellett csenevésznek m a
radnia. Ha időről-időre körültekintett volna 
a törvényhozás, mely társadalm i rétegek 
értek meg a  szavazati jog m egszerzésére, 
s ha  lépésről-lépésre kiterjesztettük volna az 
alkotm ányos élet közjogi kereteit, akkor a 
pariam eniárizm us fejlődése lépést tartott volna 
a  nem zet politikai erejének terjedésével. S 
akkor a  parlam enti akarat m indig pontosan 
fedte volna a  nem zeti akaratot, a  nemzeti 
erők m indig érvényesültek volna a parlam ent
erejében és a  nem zetnek sohasem  kellett 
volna sa jnosán tapasztalnia, hogy a  saját 
m éltósága nem  tükröződik híven a parlam ent 
viselkedésében. E konok m ulasztásnak az lett 
aztán  az eredm énye, hogy a  haladó nemzet 
é3 az egy pontra  rögzített parlam ent között 
egyre nagyobb leit a  távolság. A választói 
jog a  kevesek, a  nagyon kevesek, az elenyésző 
kisebbség előjogává torzult. S ez az alapvető 
torzulás lett a  kútfeje az egész közélet egye
tem es eltorzulásának is. Magyarország mai 
népképviselete valóságos karrikatura im m ár: 
népképviselet —  nép nélkül. S ha vásáros 
kom édiává lett sokszor a  parlam enti m érkő
zés, ezen a ponton tessék a  baj okát s a 
gyógyítás lehetőségét keresni, nem  pedig a 
tanácskozási rend  fogyatkozásain. Erőt kell 
adni a  parlam entbe, hogy m éltóság lakhasson 
benne. Groteszk íicánkolásokra csak a vézna bo
hóc adja magát. Önérzet pedig csak olyan szer
vezetben van, am elynek a  saját ereje beszél 
a saját értékéről.

A házszabály? ! Ha szabad kezet kapna 
m a Tisza István, hogy csinálja meg a ház
szabályt a  saját korlátlan tetszése szerint, mit 
érne el vele az ország? Hát helyreáll az 
egyensúly, h a  a  diktatúra az ellenzékről átköl
tözködik a  korm ánypártra? Jobb-e az a  par
lam entarizm us, am elyet a kisebbség tett 
m unkaképtelenné, annál, am elyben a  többség 
önkénye ülheti szabadon orgiáit? Az erűk

Kanyó bácsi. A múlt, a nagy múlt soha se tűnt 
cl előle egy pillanatra sem. Életének szekere be
járta keresztül-! asul ezt az országot. A kis falusi 
korcsmákban éppen oly jókedvvel komédiázott, 
mint a városok színházaiban. Csak Pest felé nem 
fordította soha szekererudját, mert véieményo sze
rint az igazi művészetnek ott hire-liamva sincs. 
Ah, Majsán, Kun-Majsán vállán vitto ki a 
publikum a csűrből, midőn a Vén fcakancsos- 
bán azt a nótát énekoitc, hogy : Elmegyek 
már katonának, A király hű szolgájának... 
Tipikus vidéki vándor-komédiás volt Kanyó bácsi. 
Szerette a mély hangokat és lölséges pózokat. 
Do mert igen csekély nyugdija volt, csupán ott
hon, az udvar végén kultiválhatta a művészi gya
korlatokat. Az utcára csak alkonyattal mehetett, 
midőn fogyatékos és kopott ruházata helyett az 
estvo barna köpönyegébe öltözhetott Ott a kapu 
előtt pipázgatva, a jámbor szomszédoknak, Szűcs 
polgárnak, a takácsnak és Prihoda komának, a 
suszternek gyakran elmondta élotofolyását. Negy
ven esztendeig „pályázott*1 és még öregségére 
sem jött rá, hogy élete voltaképpen hazugság 
volt, olyan hazugság, amilyennel a nyomorúság 
gyakran megvigasztalja harcosait. Hja, úgy ha
zudni senki sem tud, mint a pajzsos ember. Még 
az éhség is szimulálja néha a gyomodul terhelt
ségen De a józan szomszédok, Szűcs poluár és 
Prihoda suszter hamar átlátták, hogy az öreg 
színész bácsi a kimondhatatlan dicsőségek mellett 
mindig-mindig e-ak uyomorgott, és ezért szomo
rúan bolongattak a fejükKel.

— Mért nem vesz valami asszonyt maga 
mellé, színész u r? — kérdezte egyszer a suszter. 
A fohérescléd mégis csak fehércsoltd, habár csak

mollo kívánja is az ombemok . . .
Az öreg színész bácsi papucsos lábát elgon

dolkozva súrolta a homokban.

egyensúlyát egy parlam entben csak a  fele
lősség eleven ereje 8 m inden egyében uralkodó 
átérzése biztosítja. Többségnek és kisebbségnek 
egyform án kell éreznie, hogy az egész nem 
zet szigorú Ítéletének Uamokles-kardja lóg 
egy hajszálon a fejük felett. Hogy a válasz
tók szám on kérnek a  népképviselet tagjaitól 
m inden m ulasztást, de m inden túlbuzgóságot 
is, m inden lanyhaságot, de m inden duhajko
dást is. Akkor aztán  nincs többé talaja az 
obstrukciónak. Mert ahol a  többség elhatáro
zásait a  nem zeti érdek, a  kisebbségéit pedig 
a nem zeti jog szabályozza, s ahol m indkét 
tábor érzi m agán a nemzeti akarattal szem 
ben fennálló felelősség súlyát, olt nincsen 
többé szükség a parlam ent forradalm aira.

Gróf Tisza István a parlam ent betegségé
nek csak a  tüneteit gyógyítja, de nem  száll le 
a betegség alapokáig, midőn a házszabályban 
akar a  parlam enti forradalmak elé gátat vetni. 
A választói jognak bőséges reform ja szolgál
tathatja  az egyedül hatékony m ódját az or
voslásnak. De épp ezen a  téren  bizonyult 
Tisza István megfoghatatlanul szűkm arkúnak. 
Bocsánat a  banális kifejezésért, de valóságos
sm ucigság az, amit a parlam enti reform  te
kintetében az országnak Ígér. Öm leszszen a 
nem zet vérbőségéből elegendő életnedvet a 
parlam entbe, vigye bele a  nép erejét s 
ugyanakkor a  m agyar nem zet méltóságát 
teszi ú rrá  a  törvényhozó gyülekezeten. Ha 
e helyett uj béklyókat rak az amúgy is 
vérszegény szervezetre, akkor csak még job
ban nyom orítja el s ne csodálkozzék m ajd, 
ha  a  bilincsek türelm etlen csöröm pölése ismét 
eltakarja benne a  józan  m egfontolás szavát.

De m ost, a  döntő csata küszöbén ilyen 
higgadt okoskodásokra nem  igen találni figyel
met sehol. Holnaptól fogva csatalárm ától vissz
hangzik az ország tanácsterm e. Vad szenve
délyek fognak egym ásra csapni, a  fékeitől meg
szabadult pártindulat m érkőzéseinek sivár látvá
nyossága fog az ország elé tárulni. Tisza István 
is beleesett abba a  hibába, hogy inkább ren 
det akar csinálni, m int békét. M egszaporitotta 
szükség nélkül ellenségeit, a  bonyodalm ak 
szám át és terjedelm ét is feleslegesen gyara
pította. Lem ondott a  könnyű győzelemről, 
hogy nagyobb dicsőséget arathasson. Kiszá
m íthatatlan kockázatot rak ezzel a  nem zet 
vadaira. Ha győz is, ki tudja, diadalának köz
haszna  fölér-e a had járat pusztításaival? 
Csüggedten, elborult lélekkel tekintünk a  döntő 
m érkőzés elé.

— Van nekem feleségein, — mondta sokára, 
— három is . . .  Do már igen olvénültok.

A szomszédok esudálkozó pillantással néztek 
a köhögő, kis göthös, vén emberre. Kónya bácsi 
végiggereblyézett torzonborz üstökén

— Valamikor nagyon szerettek a nők.
Do éjjel, az udvar végén, a kis lyukban, 

uhol foltos hálóköntösben kuitiválta a mély ban
gó at és fölségos pózokat, inig álmatlanul hall
gatta a tavaszi osö locsogását, a jámbor szom
szédok tanácsára gondolt. A sarokban állott egy 
háromlábú vaskályha, — mint egy nagyon pohos 
vékonylábu ember, — az mormogott az öreg gon
dolataihoz, habár sohasem lobogtak bonne vidám 
lángok. Ez a rozsdás, hideg kályha szimbo
lizálta a vén színész élotét. Csak mormogott, 
mormogott, pedig tűz már rég nem égett 
benno . . . O tt állott a sarokban és mint valami 
állandó jóbarát, az éj ós nap bármely órájában 
kész volt hozzájárulni sajátságos mormogásávat 
az öreg színész bácsi gondolataihoz. Ila régi 
szerepeit recitálta, ha iokedt mély hangon óno
kéit, ha gesztikulálva járt fel s alá az udvari 
barlangban, a háromlábú kályha barátságosan 
mormogott a sarokban. Jéghideg téli estéken 
Kanyó János néha szórakozottan melengette örog 
tagjait a rozsdás kályhánál ós a vén barát két
szeres buzgalommal mormogott, mert hisz tűz 
azért mégsem égett benno. A nyomorúság 
pajzsos embei ónok hazugsága volt ő i s : — a 
kályha, amelyben tűz sohasoin ég.

Azon a locsogás tavaszi estén addig mor
mogott az öreg színész bácsi ineg a kályhája, amig 
Kanyó János dülöngőző ósdi Írással igy kezdett 
lévőiét Írni: Kedves, drága, egyetlen szerelmem... 
A szarkalábnk több oldalon át dülöngőztek az óg 
négy tájéka felé, m iiig  a levél elkészült, másnap el
indult és alig ogy hét leforgása alatt az udvari bar- I
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Tisza István megjött és Khucn-Hődervdmj is.
Do Tisza hallgatott, Khucn-Uődcrviry pedig az 
ülés olojén nem mutatkozott még a teremben s 
igy az ellenzéknek nem volt alkalma semmifélo 
tüntetésre. Csinálta tehát tovább az obstrukeiót, 
még pedig a technika vidámabb eszközeivel.

A vezetést, vidámabb tónus kivántatván, 
Lengyel Zoltán vette át.

Uj 'ötletekkel azonban Lengyel Zoltán nőm 
fárasztotta magát. Mint a technika legvidámabb 
napjaiban, ma is seregestül nyújtotta bo a fura 
módosításokat a jogyzőkönyvhüz. Hogy az évszá
mot no számjegyekkel, hanem botükkel Írják ki. 
Hogy március helyett tavaszelőt Írjanak. Hogy a 
királyi leiratokra való hivatkozásoknál hagyják 
ki a „legmagasabb** és „legkogyelmesebb** jelző
ket. Es igy tovább. Összesen egy tucat módosítást 
nyújtott be. Ezeket Perezel ogy kissé megrostálta 
ugyan, mert amiben a Ház már elvi határozatot 
hozott, mint például, hogy a dátumot számokkal 
<- inna betűkkel kell kiírni, azt a szabályok ér
teimében nem is boesájtotta újból szavazás alá, 
de azért maradt vagy kilenc módosítás s ezek fö
lött szavazni kellett, ami eltartott egy kis félóráig. 
Ennél a manővernél az cllonzék lemondott arról 
a fegyverről, hogy minden szavazás előtt öt 
percnyi szünetet is kérjen. Ez még szép volt az 
ellenzéktől.

Aztán öt percre Ugrón Gábor követelt figyel
met. Napirend előtt szóvá tette, hogy egy hozzá 
érkezett levél szerint a honvédelmi miniszter az 
összes csendőr szárny parancsnok súgóknál elszánt ős mar
tos altiszteket toboroz. Ugrón kérdést intézett a 
honvédelmi miniszterhez, mire kell a kétszáz
negyven csendőraltiszt? Talán a parlamenti rendőr
séget szervezik a markos ős elszánt legényekből?

A honvédelmi miniszter nem volt jolen. Fel
világosítással nem szolgálhatott. De arra a gya
núra, hogy már parlamenti rendőrséget szervez
nének, — a miniszterelnök és a többség harsogó 
kacagással felelt.

— Komoly ember hogy mondhat ilyet? — 
hangzott Ugrón feló.

— Magukról mindent föl lehet tenni 1 — 
kiáltott vissza az ellenzék.

Miután az einök bejelentette, hogy Khuen- 
Ilőderváry temesvári mandátumáról lemondott, meg
indult az igazi technikai obstrukció, szakadatlan 
névszerint való szavazásokkal. Előbb névszerint 
szavaztak a tegnapról elmaradt indítvány fölött, 
hogy a Rákóczi hamvainak hazaszállítására vo
natkozó kérvényről záros határidő alatt tegyen 
jelentést a bizottság. Az indítványt leszavazták.

langba, a rozsdás pohos kályha és a göthös színész 
bácsi társaságába egy különös öreg hölgy érkezett. A 
takács és a suszter alkonyattal az est barna kö
penyeséin burkolt szinészhölgygynl ismerkedtek 
meg, aki igy szóit a jámbor szomszédokhoz:

— .Eluntam magam, jó uraim, a szinészhúz- 
ban. Eljöttem az ón kedves uram után. Ha már 
együtt pályáztunk annyi sok esztendeig, tépve a 
dicsőség koszorújából, töltsük együtt az ólot ősz- 
idejét is.

A szinészhölgyet Csillának hivták. Persze 
más volt ő is napvilágnál, mint az est köpenyé
ben, de mégis csak más volt, mint Kanyó bácsi. 
Ezüstös hajú, elfonnyadt mosolygásu fürge kis 
teremtés volt és reggelenkint régimódi Bolyem- 
ruhábnn, kis kosárral a karján ment a mészáros
hoz. Igen barátságos és leereszkedő volt a szom
szédsághoz. Halkan, színpadiasán sóhajtozott ós 
ábrándosán forgatta megtört fényű szemét, mig 
kis madárfojét bólintgatta:

— Az élőt olröpül... Jó uraim, Blaháné so 
olyan már, mint volt régen.

Csilla asszonyság megérkezésével az öreg 
színész bácsi életében is különböző változások tör
téntük. A mély hangoknak immár nomcsak az 
udvari verőm volt a tanítja. Kanyó János lá
nyos cipőben és vadonatúj öltözotben, nagykari- 
móju kalapjával jobbra-baira köszöntgetve, a vá
roska belsejébo is besétált és a piactéri boltosok
hoz önérzetes mosolylyal igy szólt:

— Az ország legjelesebb müvészpária tart 
előadást vasárnap esto a Vörös ökörben. Remél
hetőleg urnságod a müvészot barátja és szeren
csénk leend az estélyen. Nőm nevében Is kérem ...

Az utcasarkokra kis vörös cédulák ragasz- 
tódtak, amelyeken Zoborfi Elemér és Z. Ilájbegyi 
Csilla a n. é. közönség pártfogását kértók. Sőt a
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Aztán a tárgytól való eltérésre kért szólásjogot 
Holló Lajos. Egyszorüen nem engedték meg. 
Molnár Jenő ugyanilyen kéréssel fordult a Ház
hoz: — őzt már névszerint való szavazással ta
gadták meg. Majd Lovászy Márton kérto ugyan
azt : — erről is névszerint szavaztak. S miután 
ennyi szavazás után még mindig csak két óra 
volt, tehát még Eitner Zsigmond is engedélyt kért 
a Háztól, hogy beszélhessen s a tárgytól eltér
hessen. Még egy utolsó névszerint való szavazást 
kértek s ezzel a technika megtotto mára köteles
ségét. Három óra lett.

Mindaddig a folyosón volt csak élet, ahol 
különböző legendákon táplálkozott jobboldal és bal
oldal egyaránt. E legendák közt, molyekről egyéb
ként a holyzotről Írott mai beszámolónkban bő- 
vobbon is megemlékezünk, legerősebben tartotta 
magát az, hogy a király Kálmánt és gróf
Andrássy Gyulát holnapra magához kérette s hogy 
ma este a szabaddvüpárt értekezletén nagy belső 
robbanások fogják elárulni, hogy grót Tisza 
István már föltétlenül megbukott. E hirekro való 
tekintettel, az obstrukció le is mondott arról az 
eredeti szándékáról, hogy a Tisza-módositvány 
megokolásának napirendi o tűzését ó/éZiy megaka
dályozza. Minek? Úgyis megbukott. Hadd végozzo 
ki hamaróbb a szabadelvüpárti robbanás.

S mikor az ülés végén Pemel Dezső indít
ványozta, nogy a holnapi ülés napirendjére tüzzo 
ki a Ház a miniszterelnök indítványának megoko- 
lásat: — nem is mutatkozott sotnmiíélo mozgás 
vagy földindulás. Csak Polónyi Géza kért szót, 
hogy — mint maga mondta — kilátástalanul is, 
szivére beszéljen még egyszer a többségnek. Be
széde közben azt találta mondani, hogy a Kossuth- 
párt azért szerelt le, mert garanciát kapott, hogy 
a párhuzamos ülések elrendelésével elkövetett sé
relem reparálva lesz s a kormány nem fog a 
házszabályokhoz nyúlni.

— Egy szó sem igaz belőlol — szólt közlő 
ingorülten a miniszterelnök.

S aztán a miniszterelnök fel is szólalt. 
Visszautasította Polónyi kijelentéseit s aztán, álta
lános meglepetésre, szóba hozta a legkényesebb 
kérdést: a házszabályok végleges revízióját. Azt mondta, 
hogy nem akar tuböni a célon. A házszabályok 
oda fognak kerülni egy bizottság elé, melyben 
annak természetes rendje és módja szerint kép
viselve lösz a parlament mindon pártja. I’aktumos 
vagy7 pártközi megállapodásokra nőm gondol 
ugyan, de leszögezi mayát azzal a komoly kijelen
téssel, hogy olyan módosított házszabályokat akar, 
melyekben a magyar parlamenlárizmus minden ko
moly barátja lelkiismerete szerint megnyugodhatok.

Ez a váratlan nyilatkozat, melyet Tisza alig
hanem az esti értekezleten szándékozott elmon-

kisváros polgári hazainál, hol a vizitolő-idöben 
az asszonyok, lányok elrejtőzve kérik türelmét a 
vendégnek, az öreg szinészbölgy suhogtatta meg 
selyemrubáját. A gyors öltözködés közben lepat
tant gombokat zavartan rejtegető polgári hölgyek 
meglepetten hallgatták az öreg színésznőt:

— A művészet szent nevében kérem önö
kot . . .  Zoborfl, az uram is kéri önökot. . .

Sőt clkövetkezett a vasárnap esto is, midőn 
a rozsdás vén kályha csudáit,ózva mormogott az 
udvari barlangban egyedül, míg a Vörös ökörben 
roszketog hangon énekelt egy öreg művésznő, 
mig Zoborfl a logfölségosebb pózokat mutatta 
bo az úmulé publikumnak . .  . Ah, hogy dörgött 
a taps 1 Beh édes volt a korty a dicsőség kel.yhé- 
böl, amelyben már csupán ecetes ital volt! A 
potróleumlámpások szokatlan iénynyel ragyogtak. 
Az öreg szinész bácsi kipirositott arccal köszönt- 
getett jobbra-balra és a logmelyebb hangokat 
vágta ki.

De hát a dicsőség is elmúlik!
Az első hónap végén, hogy Csilla beköltö

zött az udvari barlangba, a kis vaskályha a sarok
ban fájó szívvel látta, hogy a békosség eltűnt n 
házból. Lehot tán azért, mert a nyugalomba vo
nult kis vaskályhát az asszony megérkezése óta 
újra szolgálatra rendelték és a vén bútor már 
elszokott a lobogó lángoktól. Elfelejtette a tüzot 
és újra megszokni nem tudta. Tán ezért, tán 
másért, a vén vaskályha barátja a korhely élotro 
adta fejét és csak roggelenkint votödölt haza, hol 
a színésznő kömény szavakkal, fogadta. A tüzot 
megszokni ő sem bírta . . .  És ogy szigorú dél
után Csilla asszony könnyes szemmol mondott 
búcsút a hajléknak, n kályhának, az öreg szinész- 
báesinck:

— Isten önnel, Elemér, mi nőm értjük meg 
egymást . . .

dani, de jó alkalma nyilván, már a mai ülés vé
gén elmondott: rendkívül erős hatást tott. A 
szabadolviipárt felvillanyozva tapsolt és éljenzott. 
Megmozdult az ogész szabadelvű karéj s a tap- 
solók közt feltűntek az ugynevezett kaszinópárt 
tagjai is. Az elltnzék az első poteben meg volt 
lepotvo. Az a nagy kő, mely a szabadolvüpárt 
szivéről loesett, mintha áthongeredett volna az 
ellenzéki lelkokro. Csöndesen, némán hallgatták 
a többség tüntotését s most már a Ház túlnyomó 
többséggel határozta ol, hogy a holnapi ülés ele
jén meghallgatja a miniszterelnök indítványának 
megokolását.

Az utolsó félóra szenzációjában elmerülve, a 
t. Ház észre sem vette, hogy Khuen-Héderváry a 
torembo lépett s elheljozkedett a bársonyszékben. 
A többség nem éljonezte, a kisebbség nem abeu- 
golta, — meg se látták.

Csak a minisztorolnök nyilatkozata foglal
koztatta már ekkor a kedélyüket . . ;

A  l i é p v i s e l ö h á z  ü l é s e  m á r c i u s  8  ári.

— Kezdete délelőtt K’Va Mikor. —
Elnök'. Perczel l)e»ső
A kormány részvét jelen vannak Gróf Tisza 

István gró Kkuen-Hédcrvá*y Karoly, Lukacs László, 
by in  Sándor.

E l n ö k :  Megnyit.a az ülést és fe'oLast t a  a 
jegy: ők Hívvel.

Holló Lajos hel\ te ennek tartja azt a kifejezést, 
hogy: Rákóczi hamvainak visszaszállítása; a jó kife
jezés: hazaszállítása Ez kiiaviiandó.

Elnök : Megjegyzi, hogy az a szó csak ott for
dul eiő, atiol a jegyzőkönyv sz- szerint tarta inazza 
Hock indítványát.

Lengyel Zo tán tizenkét stiláris módosítást nyújt 
bo a jég' zókönyvbö', jóllehet a jegyzőkönyvek az 
utóbbi időben sokkal jobbak. (Derültség.)

H olló  L ajos visszavonja ind ítványát
Elnök: Figye.mezieii Lengvelt, hogy a felelt, 

vájjon az évszám betűvel Írandó-o ki, már tavaly dön
tött a Ház.

Lengyel Zoltán: Az tavaly törlént, de hát nem 
bánja, elepi ezt az indítványát.

Elnök Arról is határozott már a képviselőház, 
hogy •lárcútf helyett tavaszutó tétessék-e. Ezt az indít
ványt elvetették, meg fogja tehát kérdezni a Házat, 
megengodi-e most ezt az indítványt.

E itner Zsigmond a szavazás előtt ötpercnyi szü
netet kér.

E-üök: Megadja a szünetet, aztán egyenként 
szavazás alá bocsátja az indítványokat, amelyeket a 
többség elvet.

Jeieuti, hogy gróf Khuen-Héderváry Károly mi
niszterré történt kinevezése következtben lemondott 
mandátumáról.

Madarász József kéri az elnököt, hogy e helyett 
az idegen szó nelye.t mondja m agyarul. megbízás.

Elnök: Jelenti, hogy Ugrón Gábornak a napi
rend előtt megadta a szót.

Ugrón Gábor elmondja, hogy levelet kapott, 
amelyben azt Írják neki, hogy egy csendérszárnyhoz 
utasítás érkezett, hogy erős, elszánt csendőröket to
borozzanak bizonyos szolgálatra Ezeknek a váloga
tott csendőröknek 1800 korona lizotóst Ígértek. Kérdi 
a honvédelmi minisztet, milyen szolgálatra toborozzák 
— -------------------- r - - r r . -  - - ....................  1

A szinész bácsi szomorúan mosélto aznap esto 
a jólelkü szomszédoknak:

— Elhagyott Csilla, do él még Sztankovics 
Rózsa . . .  A híres oprrnónokcsnfí: tán hallották 
is hirét? Fehérnép nclkiil most már nem igen 
élhetnek meg. Utó végre a felesegom Rózsa.

S aznap estvo a szukalnbak újra dülöngöz- 
tok és a göthös vén szinész újra azt irta: Ked
ves, egyetlon, drága szerelmem . . .

Alig múlott (d hét nap s a vaskályha tár
sasághoz jutott. II ifalmas, kövér, kitöstött arcú 
hölgy toppant bo az öreg szinész bácsi otthonába 
s tiz perc alatt ott mindent felforgatott.

— Csudálom, hogy eszedbe jutottam, — szólt 
a legmélyebb hangon és lenyegctőleg férjéhez. 
Oly mély hangon, amilyenről a kis vaskályha 
eddig nem is álmodott. Kanyó János elcsodál
kozva mormogta:

— Ab, bo megváltozott, kedvesem!. . .
De mindez nem akadályozta meg az öreg 

szinész bácsit abban, hogy közelebb ismét vörös 
kis cédulákkal ragaszsza telő az utcasarkokat cs 
a piactéri boltosokhoz mosolyogva beállított:

— Egy veterán müvészpár kór pártfogást... 
Nőm nevében is.

A robusztus öreg hölgy pedig láncszemek
ből font ridiküljóvel zörgött végig a városon és 
szomórmos mosolylyal kitestett arcán, igy fuvo- 
lázott:

— Csak nem hagyják elveszni azt az én 
szegény uramat, a nagy művészt?

S Prihoda suszter este, midőn egyedül ücsör
gött szomszédjával, Szücscsel a kapu előtt, igy 
szólt:

— Vajh, a harmadik foloségo is ilyon hár
pia a szegény szinész bácsinak ?

ezeket a csendőröket, mert az a hiedelem, hogy ezek
ből alakítják meg a képviselőházi rendőrséget,

Gaál Sándor, mint a biráló-bizottság tagja le
teszi az esküt.

E ln ö k : Elrendeli a tegnapról mára halasztott 
névszerinti szavazásokat A többség elveti Lengyel 
Zoltán indítványát és elfogad,a a kereskedelmi mi
niszterét, hogv a kérvónyi bizottság mielőbb teg\en 
jelentést a Rákóczi-hamvainak hazaszállítását sürgető 
kérvényről.

Holló Lajos napirend olőtt kér szót, mert tegnap 
elállóit a felszólalástól. (Felkiá tások jobbról: M ára 
napirenden vagyunk I) Házszabály-címen kór tehát 
szót s encedelmet arra hogy ellérnossen a tárgytól.

E lnök: Megkérdezi a Házat; a többség nem 
adja meg az engedélyt.

Molnár Jenő ugyanilyen kérést terjeszt elő s 
egyúttal névszerint való szavazást kérnek húszán erre.

E ln ö k : Elrendeli a névszerint való szavazást, 
előbb azonban íéllüggeszti az ü ést.

A szavazás azzal végződik, hogy a Ház nem 
engedi meg Molnár Jenőnek a tárgytól való eltérést.

L o v á sz y  Marton szintén felszólalásra és a tárgy
tól való e. teresre kér engedélyt

Elnök • Joienti, hogy húsznál többen névszerint 
való szavazást kerten. A szavazás előtt szünetet ren
del el. majd megejtik a szavazást. A többség elveti 
a kérést.

E itn er  Zsisrmond hasonló előterjesztést tesz, 
amelyre ugyancsak né* szerint való szavazást kérnek.

A többség nem teljesíti a kérést.
E ln ö k : Áz idő előrehaladván, a holnapi napi

rendre nézve ajánlja, hogy a miniszterelnök okolja 
meg indítványát (Nagy zaj a szé sőbaloldalon.)

Polónyi Géza figyelmezteti a kormányt és a 
többséget, nogv négy év előtt Széli Kálmán alatt az 
ellenzék azért m nt bele a házszabályok módosrásába, 
mert a szabadeivüpart és a kormány köie ezte magát, 
hogy nem iog azzal visszaélni és nem lógja azt a 
kisebbség elnyomására kihasználni. Most a miniszter
elnök oiyan javaslattal áll elő, amely sérti a szólas- 
szabadsagot. (E.énk helyeslés a bal- és széisóbai- 
oldalon.)

K u b in y i Géza: Önök óitok vissza a házszabá
lyokká; ’

Sréter Alfréd: Szólásszabadságról ne beszélje
nek ! (Zaj a  bal- és szélső baloldalon.)

Poiónyl Géza: Ez az indítvány példátlan hata
lommal ruuazta lel az elnököt és megszegi a pak
tumot. Ezt nem érdemelte önöktől Szélt Kálmán.

Sroter Alfréd : Minek bukt t ak meg Szélit ?
P o lo n y i Géza: Nem mi buktattuk meg, hanem 

önök ts  a mostani miniszterelnök. (Zajos helyeslés a 
bal- és szó sóba oldalon ) Váuolja az einököt, hogv 
nem respektálja a bázszabáiyokat. Hivatkozik arra, 
hogy mikor a Kossuth-part decemberben leszerelt 
Tisza kötelezte magát, hogy ilyen házszabály módo
sítással nem fog előallani és jóvátette azt a hibát, 
ame yet a párán el- ülések beho ata.ával elkövetett. 
Utolsó intésül kéri a kormányt, hogy álljon ol kép
telen tervétől. (Zajos helyeslés a bal- és szóisőbal- 
oldalon.)

Gró: Tisza István miniszterelnök azt feleli Po- 
lónvinak. hogy nem helyesen foirta lel a helyzetet. 
Ami a paraleÜ-üléseket illeti, nézeteltérés merüli föl, 
hogy vájjon a  parallel-ülések összeiéruek-e a ház
szabályokkal. A szabadeivüpart ma is azt tartja, hogy 
összetörnek, tehát nem volt mit jóvá tenni; taktikai 
szempontból áhoitak el a parallel-ülésektől, mert azt 
látták, hogv azzal az obstrukciót száz emberről tízre 
izolálják. (Úgy vanl a jobbolda on.) A paktum nem 
jo öntette azt, hogy sohasem lógnak hazszaoálymódo- 
sitá&hos nyúlni. Az a négy esztendő, mely a házsza
bályok módosítása óta eltelt, bebizonyitotta hogy az 
uj házszabály illúzión épült fel; azt tételezték fel, 
ho ;y  minden pártban lesz annyi hazafias önmérsék
let, hogy a hátszabályadfa jogokkal nem fognak 
visszaélni; a lények azoknak adtak igazat, akik 
ennek az ellenkező ét valiotiák. (Élénk helyes.és 
a jobboldalon) akik azt mondottak, hogy ezek
kel a házszabályokkal a parlamenlárizmus rcndc3 
meneiét biztosítani nőm lehet. El van tökélve, hogy 
véglegesen meg fogja vá t02talni a házszabályokat, 
azonban már most elzi, hogy ogy bizottság kiküldését 
lógja kérni, amelyben valamennyi párt képviselve 
lesz. (Zajos helyeslés jobbról.) tíummire sem köte ezi 
magái, do annyit megígérhet, hogy konoiiiáns lesz s 
oh házszabály módosítást akar. amely valamennyi párt 
beleegyezésével lóg találkozni. (Hosszantartó élénk 
helyeslés, éljouzés és taps jobblelől)

Elnök : Po ónyi vádjara meg egyzi, hogy az 
elnökség szigorúan respektálja a házszabályokat.

Pulonyl Géza: Az elnök most sem tartotta meg 
a házszabályokat, mert hisz a Hazuak határozata vau 
arra, hogy elóbb letárgyalja a Ház aszta.áu lekvő 
sürgős javaslatokat s csak akkor lehetett volna ezt 
az indítványt napirendre tűzni.

Lengyel Zoltán a házszabályok címen kér szót 
s figyo meztől i az elnököt arra a házszabály sértésre, 
hogy az ő mentelmi esotéről szóló jelentést még min
dig nem terjesztette a  Ház eié.

E ln ö k : Kimond a határozatképpen, hogy holnap 
a miniszterelnök lógja megokolni indítványát.

Az ülés délután ty»4 órakor végződik.

B E L F Ö L D
Oróf Khuen-Héderváry mandátuma A félhiva

talos Budapesti Tudósitó jelenti: A képviselőház mai 
ülésén bejelentettek, hogy gróf Khuen-Héderváry Károly, 
a király személye körüli miniszter lemondott mandá
tumáról. Gróf Khuen-Héderváry Károly, mint ahogy 
orodetileg is "tervezve volt, uj választásnak veti alá 
magát. Tekintélyes jogászi körökben ugyan azt a néze



« B udap est, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1904. március 9. 60. szám

tét vallották, hogy Kbuen-Hédervárynak, mint volt 
miniszternek, nem kell magát uj választásnak alávet
n ie; minthogy azonban más oldalról az a vélemény 
merült löl, hogy ez esetben is helyénvaló az uj vá
lasztás, gróf Khuen-Hóderváry, hogy e kérdésben való 
további kontroverziáknak elejét vegye, mandátumának 
letételére határozta el magát.

A  b o d a jk i  p ó t v á la s z t á s .  Bodajkan ma zaj
lott le a pótválasztás a szabadelvtipárti Széchenyi 
Viktor és a néppárti Perctel Béla közt. A válasz
tásra nagy számmal vonultak föl a választék, a 
iüggetlenségi pártiak is, akiknek zörno a szabad- 
eivüpárt jelöltjét támogatta. Este félnyolc órakor 
ért véget a választás gróf Széchenyi Viktor győzel
mével. Gróf Stéchenyi Viktor 1557, elloujelöltje 
1150 szavazatot kapott.

A  h e l y z e t
Budapest, március 8.

Az ülésteremben technikáztak, a folyosón 
pedig avval szórakoztak, hogy valahol két em
berfia megállt beszélgetni az időjárásról, ott men
ten kitalálták, hogy ezek most fordítják meg a 
politikai helyzetet. Soha annyi kombináció nem 
röppent föl a folyosó szivaríüstös levegőjébe, mint 
ma s soha olyan gonosz terveket nem tulajdoní
tott egyik párt a másiknak, mint a mai délolíttön. 
Az ülés végéről beszéltek az emberek legtöbbet. 
A baloldaliak szentül fogadkoztak, hogy a jobb
oldalon készül ellenük valami nagy és rettenetes 
merénylet, a jobboldaliak pedig hitet tettek volna 
rá, hogy a baloldalon már töltik a revolvereket 
ellenük, merthogy az ülés végén szörnyű csata 
lesz itt még máma. . .

Pedig hát nőm lőtt. Délfelé valamelyik nép
párti kuckóból fölröppent a hir, hogy Andrdssy 
Gyulát a király sürgősen Bécsbe hivatta. Ezt 
azért volt jó elhitetni az emborekkol. mert hátba 
megijednek tőle a Tisza hívei s egy kissé vissza
vonulnak. Szerencsére Andrdssy Gyula ott járkált 
a folyosón. Meg lehetett kérdezni tőle, hogy uta
zik-e hát Bécsbe.

Persze, hogy Andrássycak cszeágában som 
volt a bécsi utazás, amit ki is jelentett s övvel 
vége volt az első riadalomnak. A néppárti kuckó
ban azonban van ötlet bőven s ha az Andrássy- 
ról szóló hirt meg lőhetett cáfolni a jelenlevő 
Andrássyval, hát kitaláltak valamit a távollevő 
Széli Kálmánról. A második hir most már az 
volt, hogy a király sürgönye nem Andrdssy Gyu
lát, hanem Széli Kálmánt hívta sürgősen Bécsbe.

Ezt sem hitték azonban ol a jobboldalon. 
Ott némi titkolt aggodalmat inkább az okozott, 
hogy egész bizonyosra vették, hogy a kormány
elnök zsebében van az az Írás, amely igy kezdő
dik : „Kedvelt híveink" s avval végződik, hogy 
már most mehet mindenki haza vagy amerre lát. 
Nincs már mandátum. A hírszerző-zugolyból ez 
ellen is kitalálták a panaceát, hiresztelvén, hogy 
Tina fogadott vagy tíz főispánt, de az mind azt 
mondta, hogy nem szabad föloszlatni a Házat, 
mert a vidéken nincsen előkészítve a választás. 
Ennek a hímek sem adtak sok hitelt s csak buz
dították most már egymást az összetartásra, mert 
hátha mégis tévednek ezek a lőispánok.

A  szabadelvüpártiak hát buzgólkodlak, szer
veződtek és tüzelték ogymást. Az ülésteremben 
folyó lochnikázást a maguk javára irlák, azt 
magyarázván ki belőle, hogy ime most fogja csak 
belátni a nemzet, hogy milyen égető szükség van 
a  házszabályok revíziójára.

Annyi bizonyos, hogy az a taktika, melyet 
az ellenzék ma követett, egy kissé hatott a jobb
oldaliakra, abban az irányban, hogy a ma esti 
szabadoivüpárti értekezletre egységesebben fognak 
fölvonulni. A miniszterelnök legalább igy fogta 
föl a dolgot s olyan bizonyosra votto a harmó
niát, hogy este gyorsírókat is rendelt az értekez- 
lolre. Hadd tudja meg a világ szóról-szóra, mit 
hoszéltek és kik beszéltek, s hadd lássa min
denki, hogy a pártb in milyen az egység.

A baloldalon most azt magyarázták, hogy 
Andrássyval föltűnő sokáig beszélgetett Tisza, ami 
bizonyosan jelent valamit, aminthogy az sem 
egészen jelentőség nélkül való dolog, hogy Szent- 
irdnyi Árpid, Xagy Fenne és Xyiri Sándor össze
dugják a fejüket.

M indenki gyanús volt ma, aki élt s  m inden

szó, amely elhagyta az óvatos ajkakat, legott 
belekerült a magyarázó retortákba.

A vége aztán az lőtt ennek a nagy és me
rész kombináció-áradatnak, hogy az ülés végén 
a szabadolvüpárt tüntetést rendezett a minisztor- 
elnöknok, mikor kijelentotto, hogy a házszabály- 
roviziót olyanféloképpen torvezi, hogy ahhoz a 
paiiamontárizmus minden őszinte barátja lelki
ismerete szerint csatlakozbatik. Ezért a kijelen
tésért különbon Polónyi Gézának tartozik hálával 
a jobboldal, mórt ő volt az, aki még az ülésen 
elmondatta Tiszával azt vagy annak nagy részét, 
amit csak estére akart elmondani a minisztor- 
elcök. Az ülés végén úgy látszott, hogy a sza- 
badelviipárt került ma felül s az ellenzék csönde
sen, egy kissé meghökkenve nézett át a túl
oldalra.

Nem volna teljes a kép, ha Polcnyi Géza 
meséiből idő nőm imánk azt, amelyet ma beszélt 
el nagy auditórium előtt a folyosón. A mesével a 
Kossuth-párt leszerelését indokolta meg Polónyi 
ilyenformán:

— Senki se gondolja, hogy mi azért szerel
tünk le, mert valami nagy bizalmunk volt Tisza 
iránt. Sőt inkább azért álltunk félre, mert nem 
akartunk noki alkalmat adni olyan javaslatok 
megtételéhez, mint aminők most a Ház elé kerül
tek. Mi tisztában voltunk Tiszával, tudtuk, hogy 
milyen veszedelmes s ezért hibáztattuk Ugronék 
taktikáját, amoly idáig vezetett. Pársze, hogy meg
gyanúsították szándékainkat s soha annyi gyanút 
nem vertek a fejemhez, mint ebben az idő
ben. Hiába magyaráztam meg a dolgokat és 
hiába Írtam például öt szózatot is a kerüle
tembe, amelyben mindazt kimutattam, hogy miért 
szereltünk lo. Olyan világosan írtam a pártelnö
kömnek, hogy okvetlenül meg kellett érlenie. És 
mi volt rá a felolet ? Áz, hogy a választóim vissza
írták, hogy ez mind nagyon okosan, nagyon böl
csen van úgy, ahogy Írom, de most már legyek 
szives és Írjam meg igazán, hogy mégis miért sze
reltem le. Hogy pedig világosabb legyen a dolog, 
volt abban a levélben vagy tizenegy rendbeli pro
tekcióra és intervencióra való fölszólitás. Amire 
aztán már nem felelhettem világosabban, mint tigy, 
hogy:

— Obstrukció és protekció nem fér meg egy 
kalap alatt.

A  szabadelvűi,ártbol.
A szabndelvüpárt ma esti értekezlete felé irá

nyult az egész politikai világ figyelmo. Jó jelnek 
tekintették, hogy gróf Tisza István a Ház mai 
ülésén elmondhatta beszédét, s ezért már jóelőre 
jósolgatták, hogy a párt egysége ma estére a leg
pregnánsabb módon lóg megnyilatkozni.

A jóslatok hát be is teljesültek szépen. Tisza 
Istvánnak, aki mint szónok valósággal remekelt s 
aki meleg és gyújtó beszédével elragadta hallga
tóit, pompás estéje volt. Az igen nagy számban 
megjelent párttagok tiz percig tapsoltak beszéde 
után. Kulinyi Géza, aki eddig nyíltan állást foglalt a 
miniszterelnöki indítvány azon része elien, amoly 
a végloges házszabáljrevizióra vonatkozik, rögtön 
a beszéd után fölállt s kijelentette, hogy most 
már ö is meg van győzve s megy a csatába ren
dületlenül.

Báró Podmaniczky Frigyes konstatálta végül, 
hogy a miniszterelnök előterjesztését egyhangúan 
magáévá teszi a párt, mire újból kitört a lelkes 
taps és éljenzés.

A párttagok lelkesülten és fölvillanyozva 
oszoltak szét csoportokba és sokáig beszéltek még 
a vozérről. aki igy tudja csatába szólítani kato
náit. Föltűnt, hogy a kaszinó nagy számban volt 
képviselve, sőt Fesitetich Tasziló, a kaszinó c 
nagybefolyásu és vozető embere is megjolent. Az 
értekezlet lefolyásáról a következő részletüket je 
lenti tudósítónk:

A szabadelvüpárt ma este pontban félnyolc 
órakor értekezletet tartott, melyen báró Podmaniczky 
Frigyes elnökölt.

E lnö'-i Megnyitja az értekezletet s jelenti, hogy 
a miniszterelnök kíván előterjesztést tenui.

Gróf Tisza látván: Avval kezdi lölszólalását, 
hogy már pénteken elmondta nézeteit arról a küzde
lemről, amoly elé a pártot vezeti. Kérte elvtársai bele
egyezését mindahhoz, amit tenni akar, s elmond a azt 
is. bogy indítván v ábau mi foglaltatik. Megemlékezett 
ez alkalommal arról, bogy voltak bizonyos körös, 
melyekben élt még a remény, hogy a parlament munka
rendjét békés eszközökkel lehet visszaállítani. Nem 
akarta elzárni az utat e kisér etek elő1 s azért nem sietett 
indítványának megokolásával. Azóta azonban három 
nap múlt ok A helyzet nincsen szanálva s a lérfiasság

hiánya volna most már tovább halogatni a megoldás 
lóié vozető tépéseket, (ügy  vaui Úgy I) Jelenti ennél- 
Jogva az értekezletnek, bogy holnap kérni fogja az 
indítvány napirendre tűzését ób ehhez kéri most a 
párttagok támogatását. Feleslegesnek tartaná ismé
telni, bogy a tervbe vett ideiglenes intézkedésekre a 
parlamentarizmus megmentése szempontjából van szük
ség. ügy látja, hogy az általa felette sokra becsült 
hazafias aggodalmak indítványának azon része ellpn 
ébredtek föl. amoly a végleges revízióra vonatkozik. 
Mi sem természetesebb tehát, mint hogy ez aggodal
mak eloszlatása egyik célja mai felszólalásának. Elis
meri, hogy a végleges házszabály-revizió ellen nyo
mós és súlyos okokat lehet fölhozni, s kijelenti, hogy 
ha lehetett volna remény arra, hogy az ellenzék ko
moly és belátással bíró elemeinek támogatása garanoia 
tett volna a békességre, ezeknek kedvéért talán el 
lehetett volna tekinteni a végleges revíziótól. Ö 
maga látná legszívesebben, ha ebben az akoió- 
ban, amely et mentő-akciónak tart, pártkülönbség nél
kül veitek volna részt a magy ar parlameutárizmus 
barátai. De ma már nyilvánvaló, hogy ha vannak is 
komoly és mély belátásu hazafiak az ellenzéken, az 
ellenzék túlnyomó részére mégsem lett volna hatással 
a végleges revizió kikapcsolása az indítványból. Nem 
közömbös szóló elölt, hogy az ellenzék egy része 
vele van-e ebben a küzdelemben, avagy ellene, de a 
komoty elemek nélkül is maradt volna a haro harc
nak. Ezenkívül ,e kellett volna mondania a szabad- 
eivüpártnak egy nagy és fölemelő érzésről és egy 
büszkeségre jogosító öntudatról is. Arról, bogy hon
mentő akcióba kezd s olyan harcba indul, amely fér
fiakban férfias elhatározást és kitartást igényel.

Ha őszinte hazafias aggodalommal nézi valaki 
az nlolsó évek pár amenti történetét, látnia kell, 
hogv az obsirukció krónikus betegséggé fajult, ame.y 
immár lehetetlenné feszi a felelősség mellett való kor
mányzást s végképpen leszállítja a nemzet politikai 
presztízsét. Pedig erre a presztízsre a nemzetnek 
minden porrikájában szüksége van, nélküle nem tel
jesítheti misszióját és a nemzeti politika érdekében 
nem rejtheti ki erejét. Mihelyt a nemzeti politikát nem 
tudja érvényesíteni a magyarság, ütött végérája. Látva 
már most azt, hogy miként rögzött meg parlamen
tünkben az obstrukció, hogy miként működik folyto
nosan, hol latensen, hol nviitan, és látra azt az ólom- 
sulyt, amelylyet a nemzetre, legfontosabb érdekeinkre 
nehezedik, minden komoly magyar hazafi előtt leg
nagyobb feladatnak ked lenni a parlament gyökeres 
gi ógyitásának. Nem szabad visszariadni a harc
tól, mert a cél nagy, de viszont nem szabad megfe
ledkezni e harcban a hellő mértékről sem s egy percre 
sem szabad figyelmen kívül hagyni azt az eshetőséget, 
hogy a túlságos rendszabályok bosszút állhatnak a 
nemzeti politika érdekein.

Isméiében hallotta szőlő, hogy némelyek sajnál
koztak alfeleit. hogy milyen nagy kár, hogy a végle
ges házszabály szövege nem kész. Bocsánatot kér, dy 
ilyen nagy munkához nem volt ideje a zivataros poli
tikai esemény ek idején hevenyészve csszeütött ház
szabályokhoz pedig sem magát, sem pártját leszögezni 
nem akarta volna, mert ezt végtelen könnyelműségnek 
tartotla volna. Ezenkívül az is beleszólt a dologba, 
bogy a végleges házszabályokat egy pártközi bizottság 
elé akarja vinni, (Helyeslés.) amelyre nézve az az első 
szempontja, hogy abban a ntujonzálás lehetőleg evük 
térre legyen szontra (Helyeslés ) és hogy e házszabályok 
a parlauienfárizmus minden őszinte barát énak lelki- 
ismereti megnyugtatására szolgájának. (Helyeslés és 
taps.) A házs7abályroviziéra vonalközé főbb elveket 
már ismertette s csak hangsúlyozni kívánja ismétel
ten, hogy a javaslat a szólásszabadságot nem fogja kor
látozni, s a klotürt nem fogja behozni. E  tekintetben 
mindenki logyen megnyugodva. A klotür mialt senki 
támadást nem intézhet a kormány ellen. A többi irány
elveket a részleteknél lógja elmondani.

A parlament munkarendje lényeges átalakuláson 
fog keresztülmentik A költségvotés letárgyalásának 
időhöz kötött volta alkalmat adott elméleti és merő
ben értéktelen fejtegetésekre és kimerítette a parla
ment erejét és idejét. Mikor aztán az idő lelelt, ha
marjában és komoly megfontolás nélkül tárgyalták le 
a legiontosabb részleteket, igy azonban a parlament 
munkája becsesebbé lóg válnk

A lobbi vá tozások a technikai obstrukció meg
nehezítésére és részbeni lehetetlenné tételére vonat
koznak s módokat ajánlanak arra, hogy miként lehelne 
fölemelni a Ház és az elnökség tekintélyét. Az igazi 
parlamentárizmusnak megiilője a sok szavazás 8 a sok 
zárt ülés. Üressé teszi s parlamentet, lesülyeszti puszta 
látványossággá, amely csak abban különbözik a piaci 
látványosságoktól, hogy sokkal unalmasabb amazoknál. 
Amit tehát tenni készül a szabadelvüpárt, az a parla
mentarizmus relorm a, amely azt is lehetővé lógja 
tenni, hogy az ellenzék vezetése a komoly, tar
talmas férfiak kezébe kerül. Ami a Ház rendjét 
illeti, megvallja, hogy nem egyszer tett már maga ig
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szemrehányást az elnököknek, hogy nem elég szigo
rúan alkalmazzák a házszabályokat, s bizonyos, hogy 
a parlament nívójának sülyedése nagyon sok tekin
tetben a túlságos elnöki engedékenység eredménye. 
Az igazság ellen vétene azonban, ha nem konstatálná 
egyúttal azt is, hogy az elnök elérkezhotik egy pontra, 
amelyen tehetetlenül áll a parlament rendbontóival. 
Ebből következik aztán, hogy az elnököt olyan hata
lommal kell íölruházni, amelylyel érvényesítheti aka
ratát, úgy, ahogy az egész világon szokásban is van. 
Ilyen hatalom nélkül nem lehet fönntartani sem a 
rendet sem a tekintélyt, amire pedig nálunk külö
nösen nagy szükség van, ahol a nemzeti lét
tel annyira össze van forrva a  parlamentárizmus. 
Ebben az országban sem lejáratni, sem csúffá tenni a 
parlamentárizmnst nem engedhetjük. (Taps és éljenzés.)

Ezután a miniszterelnök ismétli kérését, támo
gatást és a harcban való férfias kitartást kér. Az, hogy 
az akcióban sokakat talál magával szemben a párt, 
nem egyéb, mint a szabadelvüpárt erejének növeke
dése. Az akció azokat létérdekükben támadja meg, 
akiknek szerepük a parlamenti anarchiában gyökere
zik. (Taps.) Más ellenfelek azok, akik a parlamenti nagy 
szabadságot arra használják, hogy elnyomják a libera
lizmust, (Taps és éljenzés.) hogy diskreditálják, aláássák 
és megfojtsák, nem gondolva meg azt, hogy ha Ma
gyarországon elkorhad a  liberalizmus iája, eihervad 
vele a magyar nemzeti irány is. Fáj szólónak, hogy 
az ellenzék táborában vannak olyanok is, akiknek 
nem ott volna helyük, akik a tetszetős látszat varázs
hatása alatt megfeledkeznek az élő élet szükségle
teiről. Ez a betegség ősi betegsége a magyarnak s több 
bajt hozott a nemzetre, mint a külellenség. Sajnos, ez 
a gyöngeség már azok körében is elterjedt, akik
nek e komoly órákban itt kellene lenni.

A küzdelemben azonban mindenkinek joga van 
részlvenni. A szabadelvüpártot kivéve, melynek ez 
kötelessége. Annyira kötoiessége, hogy még avval 
sem védekezbetik, hogy a jó szándék ugyan megvolt 
benne, de megtörték szándékait. A szabadelvüpárt 
bírja a nemzet bizalmát, ő a többség, a döntésre hiva
tott faktor, melyre a nemzet bízta sorsát. A szabad- 
elvüpártaak tehát teljesítenie kell a kötelességét ma, 
amikor a nemzet fordulóponton áll. Az isteni gond
viselés kegye me őrizte meg a nemzetet a mostani 
harcokban a végzetes szerencsétlenségtől s a gond
viselésen kívül őrködött sorsa felett az, aki alkot
mányára vigyázott s aki a kibontakozás fonalát állan
dóan a kezében tartotta (Éljenzés. Felkiáltások: Étjen 
a k iráy !) Ez szerencsénk volt. De szég enünk lenne 
az, ha nem tudnánk okulni a történteken s elfeled
nék, hogy legelső igaz szövetségesünk az ország 
koronás királya.

Nagy és parancsoló kötelesség, hogy őrködjünk 
a nemzet lelett Hoztunk megoldást is, amely álta'á- 
nos megnyugvást kelteit. A párt elég erős is a küz
delemre. Ne nézzen hát senki se jobbra, se balra, 
ne törődjék vele senki, hogy kap-e a párt szövetsé
geseket vagy som. (Taps.) Érezze a szabadelvüpárt, 
hogy nagy és szent és méltó ügyet véd és bizonyos, 
hogy győzni fog mindenen. (Percekig tartó, viharos 
taps és éljenzés.)

K a b in y l Géza: Megvallja. hogy nehéz föladatra 
vállakozik, amikor a miniszterelnök ragyogó beszéde 
után szót emel, do ki kell Őszintén mondania, hogy 
abban a meggyőződésben volt, hogy helyesebb lett 
volna, ha a miniszterelnök indítványából kikapcsolta 
volna a házszabályok végleges revíziójára vonatkozó 
részt. Most azonban, hogy a minisztereinek meg
kapó érveit hal otta, kijelenti, hogy eltogad-a a 
miniszterelnök előterjesztéseit és indítványát s azt 
hiszi, hogy nemcsak ő, de az egész párt most már be
csületbeli kötelességnek tartja a harcban való bátor kitar
tást. Azt hiszi, hogy mert a partban L tvany ember 
egy sincs aki a harcból gyáván megszökik, diadalra 
is viszik a lobogót 1 (Helyeslés.)

Jo s’povich Imre: A horvát-magyar képviselők 
nevében jelenti ki a harchoz való teljes csatlakozást.

E lnök : Elfogada-e az értekezlet az előterjesz
tést? (Viharos taps és éljenzés. Fölkiáltások: Elfogad
juk egyhangúan.) Kimondja, hogy az értekezlet egy
hangúan és nagy lelkesedéssel elfogadja az előter
jesztést s kitartást kíván a pártnak s a nemzet
nek áldást.

Ezután az értekezletet berekeszti.

A  K o s s u t h - p á r t b ó l .

Azok, kik gróf lisza  István miniszterelnök mai 
parlamenti felszólalása után azt várták, hogv az ellen
zéki pártok magatartása változni iog, csalódtak. A 
Kossuth párt körhelyiségében élénken tárgyalták a mi
niszterelnök kijelentéseit s az általános nézet az vo<t, 
hogy a helyzeten az mitsem változtatott, bár Kossuth 
Ferenc, akit napról-napra felkeresnek hívei és bará
tai. még mindég nem adta föl a reményt, hogy 
lehetséges lesz valami békés kibontakozást találni a 
zűrzavaros helyzetből. Kossuth Ferenc a ma nála

járt képviselőknek kijelentene, hogy egyetért a párt
tal aboan, hogy az ideiglenes házszabályreviziót is 
meg kell akadályozni, — ha lehet, A függetlenségi és 
48-as párt békés, higgadt elemei nyíltan kifejezést 
adlak ama nézetüknek, hogy a párt részéről ma 
még nem kellett volna segíteni a technikai obstrukciót. 
Nézetük szerint ezt akkorra kellett volna halasz
tani, mikor Ttsza István már megindokolta ja
vaslatát s a képviselőház hozzáfogott annak tár
gyalásába. A klubban a miniszterelnök mai nyilat
kozatáról, mely szerint a házszabályreviziót az ösz- 
szes pártok komoly közreműködésével akarja keresz
tülvinni, az általános vélemény abban formálódott ki, 
hogy abban niucs engedmény, mert a házszabályok 
értelmében úgyis minden indítványt a bizottságok 
elé kell utalni. Azért sem tekintik engedménynek, 
mert a parlamenti praxis azt honosította meg, hogy 
csak ház határozattal lehet az osztályokat mellőzni.

A z  U g ro n -eso p o rt.

A Pannonia-szállóban az Ugron-csoport be
várta Apponyiék tanácskozását, amelyről Ivánka 
Oszkártól kaptak írásbeli értesítést. Az Ugron- 
párt elvben kimondta az Apponyi-párttal való 
koalíciót s aztán megbeszélte a harc taktikáját. 
Fölmerült az a kérdés: meghallgassák-e a minisz
terelnök indokolását, avagy folytonos zajongással 
lehototlenné tegyék-e, hogy Tisza István elmond
hassa beszédét. Végül megállapodtak, hogy Tisza 
István beszédét meghallgatják, do azután könyör- 
tolonül obstruálnak.

A  n e m ze ti  d is s z id e n s e k .
Az Apponyi-csoport ma este különálló párttá 

alakult, elnökké Szentiványi Árpádot, jegyzőkké 
Hamrnerslerg Lászlót és Urmánczy Nándort, ház- 
nagygyá Bernátli Bélát választotta meg.

Azután gróf Apponyi Albert mondott egy 
rövid beszédet, mely feltűnő közeledést mutat a 
Bánffy-párt proyrammjához. A volt nemzeti-párt 
elvi alapjából indult ki, do hangsúlyozta, hogy 
az adott viszonyok közt a régi korlátokon is túl 
kell menni. Jolesül a vámterület Önállóságát az 
ország gazdasági jövője szempontjából feltét
lenül követelendőnek tartja, do több átme
neti esztendő múlva. Továbbá hangsúlyozza az 
egyházaknak az 1848: XX. törvénycikk értel
mében való megerősítését, a katholikus autonómia 
és a protestáns egyházak alapitváDyszerü állandó 
dotálása által. z\ részletes programmot ezen az 
alapon mondta kidolgozandónak.

Ezután Apponyi részletesen ismerteti és bí
rálja a miniszterelnök ismert indítványát, amelyro 
vonatkozólag a következő határozati javaslatot 
terjeszti az értekezlet elé:

A disszidensek csoportja nem zárkózik el a 
házszabályoknak a  szólásszabadságot nem érintő 
és a bebizonyított szükséghez mért szigorí
tása elől. ha azzal egyidejűleg a népképvi
seleti rendszer alapjainak megfelelő erősítése esz
közöltetik, sőt a parlamenti rend megvédése cél
jából végszükség esetén rendkívüli — de törvényes 
— eszközök alkalmazását sem ellenezné. De a minisz
terelnök indítványában, mivel az olyan időpontban 
nyu taiott be,amidőn azobstrukció megszűnése min
den emberi előrelátás szerint már csak rövid napok 
kérdése volt, — mivel ottöl eltekintve, a szükség 
halárán túlmenő intézkedéseket tartalmaz, — mivel 
jelesü a véglegos házszabályreviziót is a szólás
szabadság önkényszerü korlátolása mellett akarja 
eszközöltetni: nem láthatja a parlamenti rend meg
védését, hanem támadást lát benne lényeges alkot
mányjogi biztosítékok ellen, kísérletet az obstruk- 
ciónál is veszedelmesebb parlamenti önkény uralom 
végleges meghonosítására, azért is ezt az indítványt 
visszautas ltja és minden alkotmányos eszközzel 
fog ellene küzdeni.

Az értekezlet több hozzászólás után egyhan
gúlag elfogadta a határozati javaslatot.

*
Mikor az értekezletnek vége volt 8 gróf Apponyi 

Albert távozott a klubból, az előcsarnokban talál- 
kozozott Tisza István miniszterelnökkel, ki a 
rendes szerdai vacsorára ment. A két állam
férfin eme váratlan találkozása mindkettőjüket 
meglepte, Apponyi valósaggal meghökkent. Ud
variasan üdvözölték egymást, majd Apponyi igy 
szólt:

— A ve Caesar, morituri to salutaut.
Gróf Tisza mosolygott s nyomban kész volt 

a válasz szál :
— Csak az a kérdés, melyik lesz a morituri?

— B U D A P E S T I  N A P L Ó . F eb ru ár ág ikén  

aj e lő fize té s  n y ílt  a E u d a p esti N aplóra. Kerjvus azo

kat a u azte lt o .v a só in k a t, akiknek az e lő fize té se  

ez en  a n apon  lejárt, m éltózta ssan ak  a m egú jításról 

idejekorán  gon d osk od n i, h o g y  a lap ot akadálytala

n u l k ü ld h essű k  tovább.

K Ü L F Ö L DAz orosz-japán háború.
Budapest, március 8.

Azokra a rejtvényekre, melyeket a kelet
ázsiai harctér hírszolgálata ad lol a közönségnek, 
még mindig nem érkezett felelet. Még mindég 
nem tudjuk, hogy miért bombázták Vludivosztokot, 
még mindig nem sejtjük, hogy merro jár Tóga 
tengernagy hajóival, és még mindig nincs fogal
munk arról, hogy mi történik a szárazföldi harc
téren. Annyira nem érkezik semmiféle hir, hogy 
nagy angol és német lapok még azt is mint 
nagyfontosságu jelentést közük, hogy a vladi- 
vosztoki bombázás mégis okozott némi kárt, 
amennyiben ogy faházaeska és valami orosz ezre
desnek háza megrongálódott. Szörnyű! Hosszasan 
elmélkednek továbbá arról, hogy miért nem vi
szonozták az oroszjütogek a tüzelést, és örömmel 
sütik ki, hogy erre a hivatalos távirat adja meg 
a helyes feleletet. Hát azért, mert az erőd pa
rancsnoka nem akarta az ágyuk pozícióját idö- 
előtt elárulni.

Mindez az okoskodás nem egyéb azonban 
üres szóbeszédnél. Az egyetlen biztos következte
tés, amit Vladivosztok bombázásának tényéből le 
lehet vonni, az, hogy a japánok Port-Arthurtól 
Vladivosztokig feltétlenül uralkodnak a tengeren. 
Más szóval azonban az azt is jolenti, hogy a japán 
csapatok akadálytalanul szállanak partra Koroa 
különböző pontjain. Hogy 'mindamellett mégsem 
nyomulnak előre a Jalu folyó felé, annak legvaló
színűbb oka az, hogy mindaddig nem akarnak 
döntő ütközetet provokálni, mig nincsenek hatá
rozottan túlsúlyban. Ezt podig csak akkor mond
hatják, ha legalább százozereu nincsenek együtt. 
Hogy a háború hamarosan véget érjen, mint egyik 
mai hir jelenti: arról szó sem lehot. Mind 
a két fél sokkal jobban exponálta már magát, 
mintsem hogy visszavonulhasson. És nem lehet 
hamarosan vége már azért sem, mert a harctér 
nem nyújt olyan operációs célt, melynek elérése 
a harcok befejezését jelenthetné. Mind a két fél 
operációinak vonalai rendkívül hosszúak. Ered
ményre csak szívósság és kitartás vezethet. Dia
dalok és kudarcok valószínűleg gyors egymás
utánban fognak váltakozni, de eredményre csak 
valamelyik lél teljes kimerülése vezethet. Még 
pedig elsősorban pénzügyi kimerüléso. Nagyon 
valószínű, hogy az egész háborúnak ilyen pénz
ügyi összeomlás lesz a tulajdonképpeni végka
tasztrófája, mert Eem Oroszországot, sem Japánt 
nem lehet szivén találni. Oroszországot óriási 
terjedelménél fogva nem, Japánt pedig fekvése 
biztosítja a szó szoros értelmében vett meghó
dítás ellen.

A lassú készülődés pedig nem bizonyít 
egyebet, mint hogy a háború rendkívül intenzív 
lesz. És tanulságos is Főleg Oroszországra nézve, 
moly észreveszi, hogy a jogtalan terjeszkedés és 
erőszakosság politikáját csak bizonyos határig 
lőhet büntetlenül folytatni. Ezúttal a japán ener
gia és Önérzet szabta meg a határt, mely nem 
tűri, hogy érdekszférájába tolakodjanak.

k l a d i o o s u t o k  —  P o r t - A r t h u r .

London, március 8.
A Standardnak. Pctorvárról tegnapi kelettel 

azt táviratozzák, hogy a lap pétervári tudósitója 
arról értesül, hogy Miklós cár táviratot kapott, 
amolyben az áll, hogy a japánok egész nap ostro
molták Vladivosstokot, de nagy kárt nem tettek. A 
távirat továbbá azt jelenti, hogy egy vagy két 
jayán cirkálóliajót elsülyesetettek. A Daily Telegraph 
jolenti Tokióból o hónap 6-ikáról: Hir szórtat a 
jelek arra mutatnak, hogy Vladivosztoknál meg
indult a jégiajlás. Azt hiszik, hogy a kikötő 
március végéu, tehát nagyon korán lesz jégmen
tes. Japánban még semmit sem tudnak Vladi
vosztok bombázásáról.

Boriin, m árcius 8.
A Lokalanseigcrnek jelentik Péterrárról: Puck 

altábornagy, a legkiválóbb orosz tüzértisztek 
egyike, kijelentette, hogy Port-Arthur még valósá
gos ostrom esetén sínes vestedelemben. Az összes 
erősségek végig betonból készültek s a golyók 
legföljebb egy darabot kitéphetnek a betonfalak- 
ból, de nagyobb kárt nem okozhatnának. A vár 
egy esztendőre van cleséggel ellátva és az ösz- 
szes kormányhivatalnokok az ostrom egész ideje 
alatt dupla fizetést kapnak.
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P é te r v á r  március 8.
Az orosz távirati ügynökség tudósítója jelenti 

Port-Ar f húrból tegnapi kelettel: Makarov altenger
nagy délben Dalniba érkezett és holnapra ide 
várják. A kormányzóságban teljes a  nyugalom. 
Ellenségnek nyoma siucs.

A  J a p á n o k  te rve .
London, március 8.

Hir B7 érint a japánok azért ostromolják 
VladivosztoJcot, mert el akarják foqlalni Szachalin 
szigetét. Ez az óriás szigot, amely földrajzi tekin
tetben folytatása Japánnak, széntelepeiről és dús 
halállományáról nevezetes. Jelenleg orosz fe- 
gyenc-telep.

London, március 8.
A Mmes-nak jelentik PekingbŐl tegnapi kelettel: 

A japán hajóhad február 29-én e foglalla Hai-Jan- 
Taut az Eliiot-szigetek egyikét, amelyet az oroszok 
február 23-án hagytak el. A szigeten csak szénkész
leteket és jelzászlókat találtak. A pekingi orosz követ 
a sangháji orosz konzult táviratilag lölhatalmazta, 
hogy szereltesse le a Mandzsur nevű ágyunaszádot, 
amelyet a japánok a Jangce torkolatánál leoglaltak. 
Az ágyuuaszád ágyúinak zárait és töltéseit vaiószinü- 
leg átadják a vámhatóságoknak. Az Akicsusina nevű 
japán cirkálóhajó Sanghajt a Mandzsur leszerelése 
után elhagyja.

A  k o re a i h a rc té r .
N ew -Y ork , március 8.

Szöuli jelentések szerint az orosz csapatok ószaki 
Koreában sok kárt tettek. Március 4 én Kange köze
lében koreai és orosz katonák összeü'köztek és har
minc orosz e.esett. Hir szerint az oroszokat visszaszo
rították a Jalu folyón körösztül.

London, március 8.
Shanghájból jelentik, hogy a Jalu loiyó mindkét 

partján nagy orosz csapattestek mozognak. Az oro
szok a folyó partján mérföldekre terjedő erősítéseket 
ép tenek. A folyó jege elég erős. hogy a csapatos 
rajta átmehessenek. Orosz körökben nagy nyu.ta- 
lanságot kelt Küina viselkedése. banghájból jelentik, 
hogy a khinai vasút kocsikészletét Peking mellett 
koucentráják s az orosz hatóságok a legnagyobb za- 
v rban vannak, mert egyáhalában nem rendelkeznek 
kocsikkal.

New-York, március 8.
Tegnapi tokiói távirat alapján azt hiszik, 

hogy a vladivosztoki orosz hajóhad mostanáig a 
Tűmén folyó szomszédságában, a csapatok moz
dulatainak fedezésére a Possiet-öbölben, Tumen- 
Nulahoz közel van. Szavahihető forrásból jelen
tik, hogy az orosz földerítő járóőrök nagy meg
erőltetés között mintegy Konsoogig hatolnak előre. 
Úgy látszik, hogy ott jelentékeny orosz csapat 
operál. Azt hiszik, hogy az oroszok a Tueu folyó 
mellett erős áfást foglalnak el s állásukat meg
erősítik.

Pária, március 8.
Shanqhaiból jelentik: Á japán mozgósítás 

rendesen folyik, do nem oly gyorsan, mint hitték. 
A partraszállás után 4 hadtestet állítanak fel. Az 
összpontosítás heiye még ism rétién.

A Reichsrath megnyitása.
Budapest, március 8. 

Hárorahónapi szünet után újra összeült, az
osztrák képviselőbáz. Első ülésének napirendjén 
az ujoncjavaslat volt, do onDck a tárgyalására 
sem került a sor, mert a csehek megkezdték az 
ob9trukciót. A ház hangulata a prágai utcai zavar
gások , hatása alatt áll, do Koerber hü maradt 
szokásához és ezúttal is nagyobbszabásu politi ai 
beszéddel nyitotta meg az uj ülésszakot, amely
bon kiterjeszkedett úgy az aktuális külpolitikai 
kérdésekre, mint a belpolitikai viszonyokra, és 
komoly munkára hívta töl a Reichsrath hazafias 
elemeit. Beszédét nyugodtan végighallgatták és a 
csehek k  tartózkodtak minden közbeszólástól. 
Csak a nagynémotok követelték az ujoneja- 
vaslat bejelentése közben az „ostorát a cse
hek számára. Parlamenti körökben általános 
az a vélemény, hogy a helyzet a Reichs
rath legutolsó ülésszaka óta nem javult, hanem 
még inkább rosszabbodott. Sonkisem hiszi, hogy 
a Reichsrath most munkaképes lesz. A csehek 
magatartásából azt lehet következtetni, hogy foly
tatni fogják az obstrukció taktikáját és így a 
Reichsrath előreláthatólag a hónap végéig ered
mény nélkül lóg ülésezni és végre a kormány 
mégis kénytelen lösz az ujoncjavaslatot a 14. sza
kasz alapján életbeléptéink Más vélemény szói int 
az ülésszak csak pár napig fog tartani, azután 
néhányhavi szünet után szeptemberben még né
hány ülést fog tartani a Reichsrath, mielőtt fel
oszlatják, ami októberben fog bekövetkezni.

Béca, március 8.
A kópviselöház ma délelőtt 11 órakor újra össze

ült. Az elnöklő Fdfer megemlékezett Rlotild Márta 
főhercegnő elhunytáról, majd az elhunyt parlamenti 
tagokat parentáita el, mire az uj képviselők, köztük 
gróf Sternberg leteszik a fogadalmat.

A beérkezett iratok felolvasása után Koerber 
miniszterelnök szólalt föl:

Az ülések újból való megkezdése alkalmából 
csak néhány mogjegyzést akarok tenni — úgymond 
— és mindenekelőtt kiemelni azt, hogy a képviselő- 
ház utolsó ülésezése óta kiütött a háború Oroszország 
és Japáuország között Az osztrák-raagvar monárkia, 
amely a világ béke fenntartását az összes államok 
legfontosabb föladatának tartja, mélyen fájlalja a beál
lott eseményeket és ama viszony érdekében, melyet 
a két hadakozó téllel folytonosan fenntart, a nemzet
közi jog értelmében a leghatározottabb semlegessé
get fogja megőrizni. A balkáni dolgokat illetőleg biz
tosítja a képviselőházat, hogv a monárkia ős Orosz
ország között iennáJ a legteljesebb egyetértés a cé
lok közösségét és az azok elérésére szükséges eszközö
ket illetőleg. Megvan a remény, hogy a macedóniai 
reformok véget vetnek az ottani mozgalomnak. Saj
nálkozik hogy ujdonság-hajhászásból és kárhoztatandó 
önző szempontokból riasztó híreket terjesztenek, ame
lyek széles rétegekben, bár csak átmenetileg, hitelre 
találnak és súlyos anyagi károkat okoznak. Á parla
menti ellenőrzés és saját felelőssége a kormányt már 
régen arra birla hogy minden fölösleges titkolódzás
ról letegyen és a lakosságot minden fenyegető vesze
delemről azonnal értesítse. Ha közlés nem történik, nincs 
oka a népnek aggodalomra.

Azután vázolta a külföldi kereskedelmi szerződések 
révén fennálló nehézségeket és m egelégedései kon
statálta, hogy a külföldi szerződések alapját illetőleg 
a két államterület kormánya között megvan az egyet
értés. hogy mind a két államfel minden termelési ágának 
védelme egyenértékű a monárkia legfontosabb érdekeinek 
elősegítésével. De azért ne ámítsuk magunkat a kül
lő iü l  államokkal való tárgyalások nehézségeit illető
leg; amit mi követelünk nemzetgazdaságunknak, a 
kültöldi államok éppen ugv követolik termelésük szá
mára. A részietek tekintetében tehát nagyobb mérsék
letre lesz szükség, hogy a kereskedelmi szer ődések 
egészét létesíthessük. Ezek az egész világgazdaság elen
gedhetetlen előlöitételei. Minden szerződést elfoga
dunk. amelyl el úgy boldogulhatunk, mint a má
sik szerződő fél. Oly szerződést amely csak a mi ro
vásunkra van, semmi esetre sem kötünk. Áttérve az 
osztrák belső politikai viszonyokra, bejelentette, hogy 
a kultuszminiszter még ma javaslatot fog beterjeszteni 
a Roveredóban létesítendő olasz, gogikarből álló egyetem 
dolgában.

Áttérve a parlamenti viszonyokra a kormány 
mindenekelőtt az ujoncjavas’at megszavazását kéri. 
Ennek idejekorán meg kell történnie, különben nem 
lehet szabadságolni aratáskor a legénység egy részét.

Iro : A nép nem engedi magát tovább bolon- 
ditani. Suhintson a csehek közé ! (Nagy lárm a)

Lecher : Oszlassa lel a házat és meg lógja látni, 
mit akar a ház.

Malik: Jön a forradalom I A miniszterelnök 
lassan dolgozik, do a forradalom számára I Revanche 
bt.-Pültenért 1

Koerber miniszterelnök folytatva beszédét, utal 
az elintézésre váró uj törvényjavaslatok fontosságára 
és bár nagyrabeosüli az osztrák répek nemzeti érzü- 
le ét, mégis azt hiszi hogy a nép jobban szeretné, 
ha képviselőik elsősorban munkás nappalokat és 
gondtalan éjszakákat biztosítanának számara. A népek 
jólétében van a belső béke; e jólét a ház asztalán 
van. Még egyszer meghívunk minden pártot ehhez 
az asztalhoz. (Élénk tetszés.)

A miniszterelnök beszédét a német-nemzeti kép
viselők minduntalan félbeszakították és sértő szavak
kal illették a cseheket. Koerber beszéde uián Kramarz 
azt indítványozta, hogy a miniszterelnök beszédét 
tűzzék napirendre. Erre óriás vihar támadt, Stein, 
Malik, Iro német-nemzeti képviselők tiltakoztak Kra
marz iqditvánja é len  és követelték, hogy az einök 
Kramarztól vonja meg a szót.

Malik: Dob;a ki ezt a frivol politikust, ezt a 
frivol cseh ügyvédet.

Erre megtörténik a szavazás. Az elnök ki
hirdeti. hogy Kramarz indítván) át elfogadták.

Felkiáltások a németek részéről: Ez nem volt a 
többség.

Tényleg ugv látszik, hogy a többség Kramarz 
indítványa ellen szavazott. Do ogyelőre érvényben ma
rad az elnök által kihirdetett eredmény.

Aztán leio.vassák a beérkezett sürgősségi indít
ványokat. Ezek közt van több, amoi.y a prágai tünte
tésre vonatkozik. A felolvasás */a5 óráig tartott, mire 
megkezdték a sürgősségi indítványok tárgyalását. 
E sŐsorban az 1902. augusztus 17-iki iglaui Sokol- 
ünnep alkalmával előfordul eseményekre vonatkozó 
sürgősségi indítványt tárgyalják. Sileny képviselő fel
említi az utolsó prágai zavargásokat, moh eket német 
kéz készített elő és amelyben a kormány a német 
nemzeti törekvések pártolásában hibás. Ez okból a 
csehek a kormánynyal szemben való magatartásukat 
nem változtatják meg, sőt kénytelenek még kemé
nyebben eljárni. A tárgyalást megszakítják. A jövő 
ülés holnap lesz a következő napirenddel: 1. vita a 
mai kormánynyilatkozat felelt; 2. az ujoncjavaslat 
e ’ső olvasása.

Ülés végén benyújtotta a közoktatási miniszter a 
a roverodói olasz jogi karra vonatkozó törvényja
vaslatot.

H ÍR E K
Budapest raároiue 8.

— A heroegprlm -e á lapota. A hercegprimá3 
állapotában egyre tart a avulás. Mivel a beteg jól 
kozd táplálkozni, orvosai remélik, hogy tesliercje ha
marosan visszatér. A beteg ma délben is fölkelt és 
hosszabb időt töltött a karosszékben.

— K itüntetések . A király, mint a hivatalos lap 
közli, a nőnevelés terén szerzett érdemeik elismeré
séül: Mársits Rozina temesvári állami felsőbb leány- 
isko'ai igazgatónőnek a koronás aranvérdemkeresztet 
és Odor Emília budapesti állami felsőbb leányiskolái 
tanít nőnek az arauyérdemkeresztet, Osttie András 
médosi római katbolikus kántortanitúnak a népoktatás 
terén szerzett érdemei elismeréséül a koronás ezüst- 
érdemkeresztet adományozta.

— UJ oaztálytanáosos. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a király dr. Lers Vilmos osztály
tanácsosi címmel felruházott miniszteri titkárnak, a 
kereskedelmi minisztérium egy kiváló tisztviselőjének 
az osztálytanácsos: jelleget adományozta.

— I,abori és D reyfus. A párisi naciona
lista lapok a legképtelenebb hazugságokat tálalják 
föl olvasóiknak, amióta Lubori a sommitőszók 
üléséről Mornanl védőboszéde alatt eltávozott. Az 
ogyik elmeséli, hogy a rennosi por tárgyalása ide
jén Labori meglátogatván az ex-kapitányt, így 
szólt hozzá:

— Hiszen önt nem is lehet védeni.
Labori e ráfogás ellen az Awrorrban védeke

zik, kijelentve, hogy abból egy árva betű sem igaz.
— Mindaz — úgymond — amit hat év óta 

beszéltem, irtani és cselekedtem, ellentmond e 
gyanúsításnak, de ha szükséges, hogy mégegy- 
szer megmondjam véleményemet Droyfus Állréd 
ártatlansága és a Dreyfüs-affér felöl, nem habo
zom megismételni, hogy mit mondottam szakadat
lanul szóban és Írásban.

— Nemcsak azt bizonyítom, hogy Dreytus 
ártatlan, hanoin azt is, hogy a semmitőszék előtt 
lololyt legutóbbi tárgyalás csak halváuy képotadott 
arról a gazságról, melyet a rounesi tárgyalás alatt 
Dreyfus bizonyos vádlói részéről elkövettek. Eze
ket, fájdalom, oly politikai üztdmek fedeztek, hogy 
szükségszerű következménye volt aztán a meg- 
kegyelmezési törvény.

Labori aztán reményét fejezi ki, hogy a 
semmitőszék őt is ki fogja tanúként hallgatni, és 
kijelenti, hogy ez esetben meg fog jelenni bírái 
előtt és amennyiben a hivatalos titok nem kötné, 
vallani is fog.

Parisból táviratozzák: A Dreyfus-perben 
kompromittált Cnó/neí őrnagy, ki a perújítást 
ellenezte, táviratilag felkérte a semmitőszék elnö
két, hogy hallgassa ki bizonyos pontokat illető
leg, melyeket a per előadója és a főügyész a per 
megnyitása szempontjából fontosaknak és a reví
ziót indokoló tényeknek mondottak. Ennek a 
kérésnek az eljárásra való tekintettel nem lehe
tett helyt adni. de Cuignct őrnagyot a semmitőszék- 
től elrendolondö vizsgálat lolyamán mégis ki
hallgatják.

— Az uj főispán Munkáoson. Jfuwfafctról jelen
tik : Dr. Bccihy Pál Bei eg vármegye újonnan kineve
zett főispánja c hó 6-án látogatta meg Munkács váro
sát. A lakosság üunopiesen fogadta. A főispán mint
egy cO küldö.tség tisztelgését fogadta. Délben 2 0 
teritékü bankét volt, ahol a főispánt számos tősztban 
köszöntték .el. Es c a városi uj színházban az Árpád- 
szobor-alap javára hangverseny volt majd a Csillag
szállóban társasvacsora és táncmulatság zárta be.

— B erzevloay látogatása . Bcrzeviezy Albert 
vallás- és közokiatásügyi miniszter tegnap délután 
meglátogatta az Erzsébet-NŐiskolát, meiynek poigári- 
iskolai tanítóképző-intézete és felsőbb leányiskolája 
nagy kényelemmel van elhelyezve az István-uti uj 
épületben. A miniszter egy óráig időzött az intézet
ben, alaposan megszemlélve annak tanítási és neve
lési célra szolgáló összes holyiségeit.

— Toll báró expedíciója, Ariszííaniából táv
iratoznak : Kanzen Fritbjof tanár ma a sandofjordi 
elöljárótól levelet kapott ama felszólítással, fordítsa a 
lókavadászok figvo.mót arra, hogy kutassanak a báró 
ToM-léle expedíció után. Lehetséges ugyanis, hogy az 
expedíció jégzajlásba került és ugyanazt az utat telte 
meg, mint annak idején a Fram. Ha az expedíció 
lagiai életben vannak, lehet, hogy a Feronc Józseí- 
löldet, Novoja a Zemlyát vagy a Spitzbergákat vagy 
a grönlandi partokat elérték. Az Orebladed egy munka
társának kijelentette Nansen hogy nem valószínű, 
hogy a  To'1-iőle expedíció a Fram útjára és esetleg 
az északi sarkra került, de azért ez nincs kitárva. 
Mentő-expedioiót kellene kiküldeni do most nem 
helyénvaló az ilyen expedíció felszereléséről beszélni, 
vagy arról, hogy milyen tárgyhoz kellene fogni a 
mentésnek.
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— A p á p a  o iv i l l i s tá j a .  Egy római lap- 
tudósító arról értesül, hogy Pius pópa maga köré 
gyűjtötte a kúriai bibornokokat Ó3 fölvetette a kér
dést, vájjon nem volna-e helyos és célszerű, tokintettel 
a pápa költségvetésének és a szentszék vagyoni vi
szonyainak ziláltságéra, elfogadni at olase államkincs
tártól art a 3 millió lírányi évi civillistát, amolyot 
nz olasz törvényhozáB a pápa számára megszava
zott. A bibornokok többségo a terv ellen n y i
latkozott.

—  B á n f f y  m a n d á tu m o t v á l la l .  M int a P.
E. jelenti, báró Bánffy Dezső lomondott a föuilvar- 
mesteri állásról. Báró Bánffy ugyanis a legelső 
alkalommal mandátumot szándékozik vállalni, hogy 
a képviselőházban mint az Uj párt vozéro helyet 
foglalhasson.

— A szerb trónörökös — káplár. Belgrádi tu
dósítónk táviratozza, hogy a trónörököst ma tizedessé 
léptették elő azonban a trónörökösnek előbb egy 
katonatiszti bizottság e'őtt vizsgáznia kellett. A trón
örökös a  vizsgát kitűnő eredménynyel tette le.

— H elena királyné és a pápa. Az Italie Írja a 
pápáról és Helena olasz királynéról a következő jel
lemző történetet: A pápa a napokban a Pacré Coeur- 
kolostor két növendékét fogadta, akik Helena királyné 
egyik udvarhölgyének leányai. A pápa azt kérdezte 
tőlük, hogy anyjuk miért nem látogatja meg őt 
olyan gyakran, mint azelőtt. A leányok elmondották 
ezt anyjuknak s igy tudta meg Helena királyné a 
pápa kívánságát. Mindjárt meg is hagyta udvarhöl
gyének hogy látogassa meg nyomban a szenlatyát.

— D ó ’ika és Ráóika Miskolozon. Azokkal 
szemben, akik minden kü önösebb és messzeeső do
logban kételkedni szeretnek, most lény esen rehabili
tálta az újságok azt a részét, mely a küllőid különös 
eseményeiről számol be, egy miskolezi kórházban lát
ható természeti csoda. Dődikának és Rádikának ritka 
esete ismétlődött meg magvar kiadásban. A miskolezi 
A riié i-kó rházban  most egy összenőtt ikerpárt ápol
nak az orvosok. Valamelyik környékbeli laluból vit
ték őket a kórházba ahol rögtön megvizsgálták, hogy 
nem lehetne e Ókét szétválasztani. De a vizsgálat ki
derítette, hogy nem csupán bőrréteg íüzi egymáshoz 
a kis lányokat, hanem közös életszerveik is vannak, 
s igv a szétválasztás igen kockázatos válla kózás 
lenne. Minthogy a gyermekek — különösen az egyik
— igen fedetlenek, az orvosok úgy gondol ák, hogy 
egyiknek a feláldozásával, talán meg lehetne menteni a 
másikat, amint azt a híres párisi példa mutatta. A kis 
csodászülötteket számos kiváncsi ember bámulja min
den délután a kórházban.

— Xm a ház m egnyitás. Günslerger Ignác, a losoncsi 
orthodox izraelita hitközség volt helyettes-rabbija, 
má us 1-én h.tközségileg engedélyezett imaházat nyit 
Podinaniczky-utca 39. szám aatt.

— A s orosz csapatok élelmezése. Az orosz
apán bábomban rendkívül lontos szerepet játszik a 

csapatok élelmezése. A harctéren levő orosz csapatok 
lőleg hússal táplálkoznak amit az oly vad-dus kör
nyéken minden nehézség nélkül sikerül beszerezniük. 
A húson kivül kenyeretpótíó kétfajta kólszersü-tet 
kapnak, mert a lisztszállitás és kenyérsütés nagy ne
hézségekkel járna. A kétszersült különböző Iajtáju; 
az egyik egy piskotaszerii sütemény, amely köny- 
nyon porlad, míg a másik úgynevezett hajós- 
kétszersült, amelyet, ha jól ki van sütve 17 per
cig kell áztatni, hogy élvezhető legyen; ha pe
dig rosszul van kisütve, úgy ltys óráig is eltart 
mig annyira megpuhul, hogy meg lobét enni. Az 
utóbbinak édeskés ize van és éppen ezért nagyon 
hamar megcsömörlik a fogyasztó. Az előbbinek vala
mivel jobb az ize, de ha gyakran eszi az ember, 
akkor bizonyos e'lenszenvet érez ez iráut is. A hajós- 
kétszersült körülbelül két évig eltartható a nélkül, 
hogy ize megváltoznék. Az orosz csapatok reggeli o 
rendesen teából áll, de újabban maláta kávéval kísér
leteznek, és a katonák ezt nagyon szívesen iszszak. 
Mielőtt egyes csapatok állomáshelyükről a harc
térre szállíttattak, még egy ujlajta kenyérrel láttak el 
a  katonákat. Ez a kenyér ökörvérrel lesz c ogyitve 
és bár kissé kellemetlen az ize, tápálóbb a  fent em
lítetteknél.

— M ulatságok. A La.wafc-asztaltársaság 20-án 
tánccal egybekötött márciusi üunepot rendez a József 
lőherceg-szá lóban. — A magxar könyvkereskedő- 
segédek Csak Szorosan nevű egyesülete 12-én hazafias 
estét ad Magyar utca 3. szám alatt lévő helyiségében.
— A Gondviselés jótékonyoélu aszta társaság 24-ikén 
dr. Vázsonyi Vilmos védnöksége alatt liangvorsenynyel 
egybekötött tánoestét ad a Vigadóban.

— F öldrengés. Nagylakról táviratozzak, hogy ott 
az éjjel 12 óra 30 perckor földrengést éreztek.

— F ölolvasó-est. A Vitcsöpp Társaság csütörtö
kön este hat órakor lölolvasó-esiét ad a vármegye
ház disztermében. A műsorban Talapkovtcs Andrea és 
Prohászka Ü tó vesznek részt.

— Tolsztoj e g y  barátjához. Levelet irt a nagy 
muszka aggastyán egy barátjához, de érthet belőle 
mindenki aki akar. Két nagyon érdekes és lontos 
kérdésről van szó lóként ebben a levélben s mivel az 
egyik a gyermekekre vonatkozik, ez bizonyára a fonto
sabbik. Az, aki kérdést intézett Tolsztojhoz, ,.nem 
akarja másoknak a munkáját kizsákmányolni" és kö
vetni akarja’a ja^naja-poljanai apostolnak a tanítását, 
hogy ,.a kezünk munkájából" éljünk. Felsorolja azo
kat a müveket, amelyekben Tolsztoj ez elméleteit ki
fejti és megkérdezi, nem változtatta-o meg azóta a né
zeteit. Tolsztoj válasza, amely az orosz lapok után, 
más küíöldi lapokban is megjelent már, ezeket 
mondja:

Nagyon őrültein kedves barátom, a levelének. 
Régóta gondolok önre és azokra a fontos kérdésekre, 
melyeket hozzám intéz. Nem változtattam meg néze
teimet arról, bog'.' kezünk munkájával szerezzük meg 
legégetőbb szükségleteinket és sokkal inkább mint 
valaha, érzem ennek a fontosságát és azt a veiket, 
hogy nem szentelem magamat ennek a munkának, 
tíok minden akadályoz ennek a legelső kötelességnek 
a teljesítésében de nem sorolom fel őket, mivel a 
főok — a gyengeségem, az én nagy vétkem.

Egy dolog vigasztal mégis, hogy semmiképpen 
sem kifogástalan életmódomat illetőleg nincsenek illú
zióim, mindig érzem a felelősséget és sohasem mon
dom, hogy irodalmi munkásságom fölment a fizikai 
munkától. Ha én jó könyvet tudok írni, vannak bizo
nyára ezerei, akik még jobb könyvekot tudnának 
Írni, ha nem nehezednék reájuk a folytonos fizikai 
munka terüe. Távol vagyok attól, hogv más nézeteket 
vallják, mint ön és sokkal inkább érzem a vétkemet 
mint valaha s szenvedek miatta. Tudom, hogyan él 
öu. ismerem nehéz helyzetét és mégis irigylem önt. 
Ne veszítse el a bátorságát kedves barátom. Az evan
gélium mondása: „Aki végesvégig szenved, megment- 
telik ‘, egészen ráillik önre. Hiszem, hogv semmi sem 
lógja önt me”akadályozni abban, hogy józanul gon
dolkozzék. erről különben legjobban a levele ta
núskodik.

Csak a henyeség és fénvüzés, amelynek hálását 
gyakran érzem magamon, akadályozza meg a józan 
gondolkozást. Bármilyen kü önősnek és helytelennek 
látszik is esetleg, hogy magam, aki lényüzésben élek. 
azt tanácsolom önnek, hogy szükségben éljen, mégis 
megteszem habozás nélkül, mert egyetlen pillanatra 
sem kéte'kedem, hogv az ön élete legjobban meglelel 
a lelkiismeret követelményeinek és isten törvényeinek 
és hogy tehát legszükségesebb és leghasznosabb az 
emberekre nézve. Ami az én munkásságomat illeti, 
sokkal csekélyebb ennek a jelentősége, bármilv hasz
nosnak te'szhetik is bizonyos embereknek. Nemrég 
nálam vo t Bryan, egy okos és vallásos amerikai. 
Megkérdezte, hogy miért tartom a fizikai munkát 
rendkívül szükségesnek, sőt nélkülözhetetlennek. Csak
nem ugyanazt mondottam neki, mint önnek: Először, 
mert a fizikai munka löltüutoti az emberek egyenlő
ségét. aztán közelebb juttatja hozzánk a munkások 
többségét, ellenben váhszJal vau közlünk, ha az ő 
nyomorúságukat kihasználjuk. Végül a fizikai munka 
biztosítja a legnagyobb boldogságot, — a nyugodt 
lelkiismeretet, amelvlvel őszinte ember nem bírhat, ha 
a rabszolgák munkáját használja löl.

E í  válaszom az első kérdésre. Most térjünk át 
a másodikra és nehezebbre: a vallásos nevelés kér
désére. Ami a nevelést és pedig úgy a fizikait, mint 
a szellemit H eti, a  iődolog véleményem szerint az, 
hogv semmit se erőszakoljunk a gyermekre, hanem 
várjuk be, míg érzései megnyilvánulnak és azután 
lássunk neki, hogy irányítsuk. Annál inkább szksé- 
ges ez a vallásos nevelésnél. A ni nt hiábavaló, sót 
káros az, ha egy gyermeket etetünk, amikor nem 
éhes, vagy olvan dolgokkal trak táljuk, amelyek nem 
érdek ik, s amelyekkel semmit sem tud kezdeni, épp ú g y  
káros az, ha a gyermekbe vá lási eszméket oltunk be, 
amelyekkel nem törődik, ha ezeket az eszméket felü
letes lormában lejezzük ki elóttük és vallásos ösz
tönét megrontjuk, amikor talán éppen kibontakozik a 
gyermekben. Az érzésem szerint, csakis nyíltan kell 
azokra a kérdesekro válaszolni, amelyeket a g\érmék 
hozzánk intéz. Ezt azonban csak az teheti, aki maga 
is végzett már az isten, élet, halál, a jó és rósz, ne
héz kérdéseivel, vagyis azokka1 a kérdésekkel, amelye
ket a gyermekek világosan és határozottan vetnek fel. 
Itt aztán kitűnik az. amit mindig gondoltam és amit 
ön a levelében is fölemlít, hogy a gyermekek egész 
nevelése voltaképpen a magunk mivelése. Talán 
különösnek tetsztietik, de a szülőknek ebben a 
nevelésében rojlik a gyermekeikre va ó hatás leg
főbb eszköze. Mivel végül pontos utasítást k tr  
arra nézve, hogy mit kell olvasni vagy mit koli 
a gyermekkel olvastatni vallásos nevelése szempontjá
ból. erronézve azt hiszem, hogy nemcsak ennek, 
vagy annak — jelen esetben a keresztény vallásnak 
az írásait, hanem* a budhistak, a brahmiuok és a 
zsidók könyveiből is kell meríteni.

Nagyon boldog voltam, hogy egy vé'eményen 
lehettem önnel. Csak azt kívánom, hogy csak század- 
résznyire is érezze azt a boldogító hatását, amelyet 
én éreztem.

Jasnája-Poijana, 1903. december X/23.
M ély tisztelője

Tolsztoj Leó,
— Hűtlen polgirm enter Oracból jelentik, hogy 

a sankt-rupprechti előlegpénztarnal nagy sikkasztás
nak jöttek a nyomara. lEcús Mihály, az egyesület 
elnöke és Sankt-Rupprecht pogármestere e sikkasz
totta a pénztár egész vagyonát hetvenezer koronát. 
A polgármester ellen megindították a vizsgálatot.

— A b a ju sz . Az olasz szocialisták az ö 
világboldogitó elveik vallásával és hirdetésével 
nem tartják összeférhetetlennek az alattomosko
dást. Ok teszem a királyi méltóságban tö
rekvéseiknek egy nagy akadályát látják, s mi
vel nyíltan nem fejezhetik ki tiltakozásukat 
e méltóság ellen, s olasz hazájukat, szülő
földjüket sem hajlandók odahagyni, tehát ra
vaszsággal kerülik el a hódolatot. Az eljárás 
igazán egyszerű. A községek tanácstermében ren
des szó; ás szerint ott lóg a király, ezidőszerint 
II. Viktor Emánuel arcképe. A kisebb községek 
népe azonban túlnyomóan szocialista s mint ilyen 
jobban lelkesedik például Fémért, a harcias szo
cialisták vezéréért, s a községi képviselőknek nőm 
kellemetlen éppen az, hogy tanácskozás közbon az 
ő képmására ossék a pillantásuk, ha révedozvo a 
falra téved. A király arcképe és Ferri vezér 
arcképe együtt azonban nem harmonikus, te
hát az egyiknek el kell tűnnie, a falról. Hát 
tűnjön el Viktor Emánueló. És igy került a 
szocialista községek tanácstermének falára fe r r i  
vezér arcképe olyas egyenruhában, amely nem 
igen különböztethető meg a királyi arcképén lát
ható egyenruháétól, do a figyelmes szemlélő egy 
kis vizsgálódás után rögtön észreveszi, hogy az 
arc nem egészen a királyé, mert nem látható 
rajta a II. Vilmos-szerű bajusz, sőt az arc egé
szen Ferríé, a szocialistavezéró. Ezt a meg
figyelést tette egy kiküldött kormánybiztos Róma 
közelében, Braccianoban, amelynek községtaná- 
csát hűtlen és hanyag kezelésért feloszlatták. 
A kormánybiztos ur természetesen rögtön intéz
kedett, hogy a kép eltűnjék a tanácsterem tálá
ról. Mikör aztán a turpisságnak híre ment, csak
hamar sok más laluból is jelentést tettek hasonló 
képhelyettesitésről, hogy III. Viktor Emánuel 
egyenruhás képe helyett Ferri képviselő egyen
ruhás képét függesztették ki lojálisán a szocialis
ták. Hanem most már megszűnt ez az állapot, 
mert a kormánykörök és hatóságok résen vannak.

— Jótékony m ulatság. Az V. kerületi polgári 
leányiskola és női kereskedelmi tanfolyam volt isko
lásainak  szövetkezete, amely azt a nemes célt szol
gálja, hogy az egykori iskolatársakat pályájuk e;vég- 
zésében és az élet küzdelmeiben támogatja, jótékony 
alapjának gyarapitása céljából tegnap az intézet helyi
ségében theaestét rendezett, amely pompásan sikerült. 
A szépszámú társaság jól mulatott a szellemesen össze
állított műsoron. Havass Gyuiáné felolvasott. Bcncz 
Teréz énekelt, Ptck Bari. Deutsch Margit, Morvag 
Irma Schlesinger Rózsi, Botos Olga. Baráth Krisztina, 
Hajós Mariska Berger Rózsi, Mihalszky Jolán és Búgj 
Ilonka szindarabo' és dialogot adtak elő. Az egvesü- 
let ez utón nyugtáz lü  koronát, amelyet Greiner 
Jakabné és Simonná juttattak a jótékony alapnak.

— Halálozás, Tletschmann Nándor volt fővárosi 
nagykereskedő, ma reggel rövid szenvedés után életé
nek 71 évében elhunyt. A boldogult előkelő régi buda
pesti patrícius család s a ra  volt s kü önöseu a régi 
nagykereskedők körében általános kedveltségnek ör
vendett. Mint mübarát is igen ismert alakja vo.t köz- 
é.etünknek, az operabáz és a filharmonikusok legré
gibb és leghívebb bérlőjüket vesztii el benne s a 
filharmonikusok özvegy- és árva-segély zó-egyesülete 
javára 1000 koronát hagyományozott. Nőtlen ember 
volt, de ragvkiterjedésü rokonsága gyászolja. Teme
tése csütörtökön dóiutáu 3 órakor lesz az Andrássy-ut 
15. sz. gyászházból.

— K onstantinápolyi rendjelszédelgők. Kon
stantinápolyból táviratozzak, hogy a szultán megsem
misítette a múlt héten a rend,elszédelgőkre kimondott 
Ítéletet és elrendelte, hogy a bünpört nyilvános vég- 
tárgyaláson vigye keresztül a törvényszék. A végtár
gyalás holnapután kezdődik.

— Tdzemésztésl kísérlet. Ma délután érdekes 
kísérlet volt a lüzo.tóság Orczy-uti g\akorlóterén. Be
mutatlak a Villám nevezetű uj tüzo.tókészü éket Kát
ránynyal és petróleummal telt. nagy lánggal égő ká
dat és benzinnel itatott égő íorgacs és larakást olt t- 
tak el pár pil anat alatt az egyszerű s könnyen 
kezelhető készülékkel, melynek sárgá3 por-anyaga 
egyszeriben emészti meg a tüzet.

— A parafakőröl. A Magyar Mérnök és Építesz 
Foyesülct ma este lölolvasó üléstrendezett. Bresztovszk'i 
Béla tartott szakszerű előadást a paralakőről, mint u 
építőanyagról. Az uj anyagot Bresztovszky ópi'kezesi 
célokra nagyon alkalmasnak talalja. Az clőauast a 
közönség érdeklődő figyelemmel hallgatta végig.

— UJ m egálló a déli vasútén. A budapest- 
pragerholi vonal Balaton-Aliga kitérő én. illetve nyári 
megálióbch én személy- és podgvászforgalom közve
títése céljából négy nappali személyvonat, még pedig 
a 206. és 210. számú vonat lcitételesen, a 2.6. és 
20 J. számú vonat pedig rendszeresen ápri is 1-től 
kezdve meg fog állam.

— Eltűntek. A rendőrség ismét egész sereg 
eltüntet nyomoz akik a következők: Pabatinus Lajos 
szegedi születésű 44 éves hajóslegóny, aki az újpesti 
téli hajókikötői ól tűnt el. Szűcs Géza szabósegéd 
(Márton-u ea 8b.), Pjvdsy Erzsébet varrónő (István- 
tér 10.), Szemeredi Erzsébet 14 éves leány (Kertész- 
utca 21.). Matkovics István 27 éves szabősegéd (Dob- 
utoa 109.), Neahercz Aranka 19 éves varrónő (Nyár- 
utca 16.), Ftschcr Sándor 14 éves borbél’ inas (Dob
utca 88.), Farm Róza 14 éves leánv (Akácfa-utca 2)
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— H á z ia s ig .  Barber Rezső 22-én esküszik örök 
hűséget Sturm Erzsébet kisasszonvnaak, Sturm Albert 
lapszerkesztő leányának Budapesten.

— F iz e té s k é p te le n s é g  é s  ö n g y ilk o ssá g  Berlin- 
bői táviratozza tudósítónk : Reinhard János, a Bren- 
del-bankház megszökött cégvezetője, aki délután ön
ként jelentkezett a rendőrségen, nem sikkasztotta el a 
hiányzó összeget hanem szeronosétlenül spekulált 
a cég kárára. A  Brendel-cég fizetésképtelen lett. 
Brendel fia, aki kormánytanácsos a belügyminiszté
riumban, annyira szivére vette atyjának vagyoni 
romlását, hogy ma leugrott harmademeleti lakásának 
ablakából és holtan terű t el az udvaron. Reinhard Já 
nos. akiről azt hitték, hogy öngyilkos lett, mert 
körülbelül egy hét óta kutatták,huszonöt év óta állott 
a bankház élén.

—  F o lo lv á sá s . A IX. kerületi imaegylet szom
baton fölolvasó estét rendezett építendő imaháza ja
vára a Ferencvárosi Társaskörben. Dr. Kiss Arnold 
budai főrabbi tartott magas színvonalú mindvégig 
érdekes és élve etes előadást a ghetto-költészetröl. A 
művészi íorditásokkal illusztrált lölolvasást a díszes 
közönség leszült figyelemmel hallgatta és a végén 
zajosan megtapsolta az ékesszavu fölolvasót.

— Rendőri hírek. A darmstadti ügyészség kö- 
rözvényben értesítette a főkapitányságot, hogy Scliade 
Kristóf 59 éves ringshauseni bankár több rendbeli 
sikkasztás után onnan megszökött. — Ormann Ma.riki 
vésnök lejelentést tett a rendőrségen, hogy ismeret
len tolvaj ellopta 1600 koronát tartalmazó pénztárcá
ját. — A rendőrség letartóztatta luba János napszá
most. aki tele ondrótokat lopott. — A rendőrség le
tartóztatta Follakovxcs Józsel lakatost, aki a Sázigetváry- 
utca 24/6. számú háznak volt a házmestere s 1400 K. 
házbért elsikkasztott — Lévai Ernő volt irodai gya
kornokot, aki házigazdáját, Szőllósy Gyula cipészt 
meg.opta, a rendőrség letartóztatta.

színház, zene
•* Hangverseny. A Royal termében ma este 

Guttmann Béla, a bécsi zsidó hitközség főkántora, 
akinek művészi kvalitásai ismeretesek budapesti mű
ködése alkalmából, rendezett daieslét a bécsi udvari 
opera egyik kitűnő tagjának, Elizza Eliznek a közre
működésével. A közönség lelkesedéssel tapsolt minden 
énekszáma után. Guttmann Bélának igazán ritka szép a 
hangja; középső fekvése tömör, mélységben erős, 
magasságban szinto tenórjellegü. És ez a gyönyörű, 
m eeg orgánum úgy vau kiképezve, hogy éneke való
sággal elragadó hatást tesz. A Bajazzo prológusával 
kezdte, azután Wolfram ünnepélyes invokációját adta 
elő és végül dalokat énekelt Löwentől, Schuberttól, 
Schumanntól és Aggházytól. Minden számával iényes 
sikert aratott. Az volt az általános benyomás hogy ez 
előtt a fiatal énekes előtt a legszebb jövő áll. Elizza asz- 
szonyt szintén zajosan ünnepelték, különösen a Lakmé- 
ból vett nagy ária után. A kólóra túrás részeket bril
iáns technikával énekelte könnyen szárnyaló hangján 
és orgánumának a szépségét tökéletes iskolája tette 
még vonzóbbá, még nemesebbé. Kun Lászlónak egyik 
d aá t magyarul énekelte, vibaros tetszéssel. A beteg 
Sulzer József helyett Popper Félix gordonkázott és a 
közönség ezt a rokonszenves művészt is szívesen 
tapsolta. Elizza asszonyt Schweida Rezső kisérte 
zongorán.

• •  V iz sg á la t i e lőad ás Rákosi Szidi asszony 
nyilvánossáji joggal felruuázott sziniiskolájának nö
vendékei e hó 12-én, szombaton délután 3 órakor 
tartják negyedik vizsgálati előadásukat az Uránia- 
szinhazban. Szmrekerül a kaméhás hölgy Ili. lelvo- 
nása és a Vasgyáros I. le.vonasa. Végül hangver
seny lesz.

** A Zenede hangversenye. A Nemzeti Zenedo 
e hó 11-én. pénteken este léin.y elekor a Vigadó nagy
termében Gobbi Alajos igazgató vezetésével tartja 
harmadik és utolsó hangversenyét.

•* H auptm ann Oerhart k árp ótlása . Hauptmann 
Gerhart legújabb darabját, a Bernd Rosat a bécsi 
^sry-szíuház tudvalevőleg „felsőbb k ívánatéra hirte
len levette a műsoráról, ami érzékeny kárt okozott úgy 
a színháznak, mint a szerzőnek, mert a darab hat elő
adása zsu.olt ház mellett ment. De hát hiába, az 
udvari köröknek „erős- volt a darab. A betiltott darab 
ügyében aztán, mint Bécíből jelentik most érdekes 
fordulat állott be, amelynek az a lényege, hogy a 
Bernd Rosa-t mégis előadják Becsben. A bécsi Deutsclies 
Volksthcater igazgatóságának támadt ugyanis az a jó 
ötlete, hogy rendelkezésére bocsássa Hauptmann Ger- 
hartnak a színházat a Bernd Rosa további előadására. 
És Hauptmann Gerhart eltogadta az ajánlatot, amint
hogy semmi oka sem volt arra, hogy ne használja lel 
az ilyen kapóra jött jó alkalmat. A Bernd Róza ennek 
következtében még ebben a hónapban színre kerül a 
bécsi Deutsches Volkstheuterben.

S zab ad ság . Varsányi Irénnek aki a napok
ban ment férjhez, a Vígszínház igazgatósága több
heti szabadságot engedélyezett. A művésznő vissza
térte után Mulonyay Dezső Katóka kegyelmes asszony 
cimü u; vígjátékban íog olőször fellépni.

•• M űvészeit Kaposvárott. Vasquezné Molina 
Itália, az Opera művésznője, 18-án fellép Kaposvárott, 
a Zenekedvelők Egyesületének hangversenyén. Az 
estén közreműködnek m ég: Dientl Oszkár, Revere 
Gyula, Lexa Edith, ifj. saárdi Somssich Andor és az 
egyesület vonósnégyese.

** M a g á n tisz tv ise lő k  h a n g v ersen y e . A  Magán- 
tisztviselők Otthona szombaton este magas színvona
lon álló műsorral hangversenyt rendez a Roval dísz
termében. A koncerten bzoyer Ilonka, az Operaház 
művésznője és Kun Emil gordonkaművész is közre
működik. A magántisztviselők szimi’ónikus zenekara 
Kemény Arthur karnagy vezetésével szerepel a hang
versenyen, amelyre jegyek az Otthon irodájában 
(Royal) kaphatók.

Takarodó.
— A Vígszínház mai bemutatója. —

Budapest, március 8.
Szinte lázas türelmetlenséggel lestünk a ma 

estére, melyen szemben ülhetünk a nagy német szín
padi szenzációval, Beperfctn: Takatodó cimü katona
drámájával. A Zapfenstreich mindenféleképpen rászol
gált erre a nagy türelmetlenségünkre. A német csá
szárnak trónörökös fiával való egy csattanós jelenete 
emelte a  világsajtó szárnyára a darabot. Az ifjú 
Hohenzollern nemcsak megnézte a katonadarabot, 
hanem egészen megfeledkezve trónörökös voltáról, 
ifjúi heve egész meleg elragadtatásával tapsolt is 
neki s hozzá még az — udvari páholyból, ami 
homlokegyenest ellenkezett császári apjának fel
séges dramaturgiájával. Ennek a csattanós jele
netnek a  nyomán a német helyőrségek parancs
nokai sorra megtiltották a tiszteknek úgy, miot 
a legénységnek, hogy a darabot megnézzék s 
a Takarodó megszűnt csupán színdarabnak lenni ha
nem színpadi szenzáció is lett, mely világszerte fel
keltette a kíváncsiságot, mialatt Németország vala
mennyi színpadát a legzajosabb sikerrel járta be.

Szükségesnek tartottuk ezt a kis hisztorikumot 
előrebocsátani, mert mindjárt elöljárójában ki akar
juk emelni azt, hogy a Zapfenstreich még akkor is a 
legzajosabb sikerre tarthat igényt, ha kihámozzuk a 
napi szenzáció minden izgató aktuálitásából. Az 
utóbbi évek színpadi produkciójában kevés darabot 
láttunk olyat, mely hatalmasabb benyomással mar- 
ko'ná meg a néző fantáziáját és szivét, mint a 
Takarodó.

Kétségtelenül nagyban fokozza a darab érde
kességét és izgalmas voltát hogy drámai cselekménye 
a kaszárnyaélet keretében folyik le s megismertet 
bennünket a világ hatalomra törő Németország ka
tonai szellemével, de a • drámai cselekmény maga 
mely az érdekes keretben lefolyik, annyira általáno
san emberi, hogy akkor is megragadna bennünket, 
ha cselekvő személyei polgári szabómühelyekben 
szabatnák is ruháikat.

A  Takarodó onnét szedi címét, hogy Volkhardt 
őrmester leánykája, Klári, takarodó után, mikor a 
kaszárnyában beáll az éjjeli csönd, loppal be szokott 
surranni Lauffen hadnagy lakásába, ahol az ifjú 
hadnagygyal a tiltott szerelem boldog, mámoros óráit 
éli. A leány Helbig káplárral jár mátkaságban, aki 
másfél esztendeig távol járt valami lovaglóiskolában. 
Ez alatt az idő aiatt virágzott ki a bűnös szerelem 
gyilkos virága a fiatal leány szivében. Helbig káp
lár megváltozva találja a leányt, gyanakvásában utána 
les s rájön az igazságra. Éjszakának idején behatol a 
hadnagy lakásába, ott találja a leányt s az emberi szen- 
vedélyjogán, mely a katonai mondur alatt is csak szen
vedély marad, rátámad lelebbvalójára. Helbig káplár 
a hadbíróság e.é kerül s az izgalmas tárgyalás so
rán a leány maga jelenik meg a bíróság előtt és 
elmondja a káplár tettének igazi okát. Volkhardt őr
mester, a harminchárom évet szolgált katona, felke
resi leánya becsületének elrablóját és i egy veres elégté
telt követel tőle. A reglement szerint azonban Lauffentiszt 
létére, nem verekedhetik alantas sarzsival, feleségül se 
veheti a leányt családi okokból. Az öreg Őrmestereire 
le akarja puffantam a hadnagyot, de mikor rá
emeli pisztolyát — lehanyatlik a keze. Rájött, hogy a 
harmincháromesztendős szolgálat kiölte belőle az 
tmbert és csak a katonát hagyta meg benne, aki nem 
képes fegyvert fogni feljebbvalójára, még ha ólra- 
bolta is e g /e ten  gyermeke becsületét. Az öreg ka
tona-gép el akar vonulni a bűn tanyájáról letört lilio
mával, de ekkor a leány azt mondja neki. hogy ott 
akar maradni csábítójánál, mert szereti. Vokhardt Őr
mester erre lelövi leányát, aki megcsókolva apja ke
zét, utolsó, elhaló szavával ezt mondja neki:

— K öszönöm  apám 1
Ezzel véget ér ez a tisztán emberi dráma, mely 

elejétől végig érdekes izgató és megható. A katonai 
miliő, mint már megjegyeztük, csak fokozza a drá
mának miudemez értékes tulajdonságait, s megadja 
annak azt a külön izgalmasságot mely a katona
daraboknak úgyszólván speciális velejárójuk.

Am it a  Vígszínház a darab előadásában, rende

zésében, kiállításában produkált, az klaszikus minta
kép lehet bármely legelőbbkelő külföldi színpad szá
mára is. A harmadik felvonás hadbirósági tárgyalá
sánál tökéletesebb valamit el se lehet képzelni 
színpadon. Ez nem játék többé, hanem eleven valóság, 
melynek a nézőtéren ülő közönség egyenes részese. Kü- 
lön-külön kellene írnunk a darab minden egyes szerep
lőjéről nag.y és sok dicséreteket, de a legnagy óbbtól a 
legkisebbig annyira egy színvonalú mindeuik, hogy egy
szerűen ide m ásojuk a szinlapot. A darabot Hegedűs, 
Góth (Helbig), Tanay (Lauffen hadnagy), Gazsi Mariska 
(Klári), Balassa (Volkhardt őrmester). Fenyvesi, Tapolczai, 
Kazaliezky, Bárdi, Szilágyi, Győző, Rónaszéki, Vendrei 
Dayka és Szerémy játszották. Ez a gárda, mely a fran
cia bohózatok néha hajmeresztő sikamlósságait úgy 
játszsza, mintha csak ezekre született volna, ma este 
megmutatta, hogy a komoly és nagy drámai feladatok 
terén is elsőrangú.

A darabnak szinte szenzációs volt a hatása s 
íelvonásról-ielvonásra fokozódott. Á harmadik fel
vonás izgalmas tárgyalási jeleneteibe a közönség 
úgyszólván belejátszott, mintha ezerfejü élő szerep
lője lenne a színpadon történőknek. Ekkora sikere 
sok-sok időre visszamenőleg nem volt a színháznak, 
ami annál örvendetesobb mert a komoly dráma te
rén s tisztán művészi eszközökkel érte ezt el. A siker 
óriási mértékét a nézőteret szinte megrengető tapsok 
jelezték, melyek hol nyílt jelenésekben, hol a felvo
nások után alig akartad elcsendesülni. Szóval a 
Takarodó meghatározhatatlan időkön keresztül egye
dül uralkodó darabja lesz a Vígszínház műsorának.

A darab fordítását Zboray Aladár végezte gon
dos figyelemmel.

M Ű V É S Z E T
0  Zeolnay emlékszobra. Az Országos Magyar 

Képzőművészeti Tanács legközelebb megtekinti Horvai 
János szobrász műtermében Zsolnay Miklósnak, a hi- 
res iparművésznek emlékszobrát, amelyet még ebben 
az évben ieláilitanak Pécsett.

□  A düsseldorfi kiállítás, mely roá'us elsején 
nvilik meg, rendkívül nagyszabásúnak Ígérkezik. A 
kiállításon az egyes nemzetek gyönyörű gyüjtemé- 
ményekkel vesznek részt. A francia szobrászok, 
llodin és Barthaloméval élükön, nagy kollektív kiál
lítást rendeznek. A Menzel kiállításban a német ki
rályi családok tulajdonában és az állami gyűjtemé
nyekben található összes műremekek ki lesznek állítva. 
A magyar művészet külön teremben lesz képviselve, 
melynek díszítését Lechner tervei alapján a  Vágó
testvérek tervezték. A mag var osztály rendezésére a 
düsseldorfi kiállítás igazgatósága dr. Lázár Bélát, a 
jeles mükritikust kérte lel.

Q  A kaszai honvéd emlék. A kassai honvéd
emlékre hirdetett művészi pályázat szép eredmény- 
nyel járt. amennyiben 25 pályaművet küldtek be. A 
bírálóbizottság nemsokára dönteni fog a pályázat 
sorsa fölött.

N y i i t t é r .

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem feblős a szerkesztősé;.)T Ö R V É N Y S Z É K

0  H am is tan u záz. A  Kúria I. büntetőlauácsa
ma Löfíler Jakab balassagyarmati kékfestő-gyárosnak 
és két társának, Schwartz Hermanu balassagyarmati 
kocsmárosnak és Spitzer Dávid tótgyörki kereskedő
nek a pőrével foglalkozott. Löfíler Jakab egy brémai 
cégnek ezernyolcszáz forinttal tartozott. A cég Griin* 
baum Henrik balassagyarmati ügyvéddel bepörölto a 
kékfestőgvárost. Az ügyvéd 1901. junius 16-án meghalt 
s ezt az alkalmat fölhasználta a kék festőgyáros, hogy 
tartozásától szabaduljon Megfogadta Scliwartt Her- 
mann balassagyarmati kocsinárost és Spitzer Dávid 
tótgyörki kereskedőt hamis tanukul, akik esküve! is 
erősítették, hogy Lölfler az ügyvédnek, annak halála 
napján kifizetett 1800 .érintőt készpénzben. Grünbaum 
jogutódai hamis tanúskodás és hamis tanuzásra való 
fölbujtás miatt följelentették Lö flert és két társát. A 
balassagyarmati törvényszék LöfjUer Jakabot hamis 
tanuzasra való fölbu fás miatt kétévi, Schwartz Her
m án.t és Spitzer Dávidot pedig hamis tannzás miatt 
egyenkint másfclévi börtönre ítélte. Azonkívül Lőlflert 
czerbtszáz, Bpitzcrt és bchwartzot ezer-ezer korona pénz



OO. szám; Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ó 1904. március 9. a

büntetésre is ítélte. A királyi Ítélőtábla az Ítéletet 
helybenhagyta, A Kúria ma a semmiségi panaszokat 
elutasítván, megerősítette az esküdtbiróság ítéletét.T U D O M Á N Y , IR O D A L O M

O Deák Fereno és a katonai kérdés. Ily cí
men erős közjogi érzékre valló tanulmányt irt Angyal 
Dávid, melyben a történetíró objektivitásáról fejtegeti 
Deák álláspontját a katonai kérdésben. Kimutatja, 
hogy Deák az önálló hadsereget Szadova után azért 
nem követelte, mert nem volt a kicsikart eredmények 
barátja. Angyal Dávid nayyértékü tanulmánya, mint 
a Budapesi Szemle különlenyomata jelent meg a 
Franklin-társulatnál.

S P O R T
t*** A Magyar Tanítók T urista-E gyesülete

március 24-től április 4-ig kirándulást rendez Dalmá
ciába. A kirándulásban az egyesület minden tagja 
részt vehet. Jelentkezések 29 korona jelentkezési díj 
beküldésével Martos Ágoston igazgatóhoz (1., Kelen
földi iskola) cimzendők.

Kardvivó-handioap. A Budapesti Egyetemi 
Athletikai Klub a múlt szombaton a nemzeti lovagló
ban kardvivó-handicapot rendezett. A versenyből, 
melyet nagy és előkelő közönség nézett végig, tizen
három résztvevő közül Gerdc Oszkár, Fodor Károly 
tanítványa került ki győztesen. Második helyen iíjabb 
Szcvera Károly, szintén Fodor tanítványa tűnt ki, har
madik Bányász Henrik, negyedik Férfes Gusztáv lett.

»*• Sportújság. Ma jelent meg a Sportújság má
sodik száma, lóverseny-cikkeken kivül tenyésztési 
oikkeket, , belföldi és külföldi híreket is tartalmaz. 
Egyes szám ára 12 fillér és minden dohánytőzsdóben
kapható. T Á V IR A T O K

A b a lk á n i  h e ly z e t .
Konstantinápoly, március 8. A polgári ügynö

kök jelentéséből kitűnik azoknak buzgó működése és 
Hilmi basa lőlelügyelővel való összehatása. Az utolsó 
időben az ügynökök és a iőlelügyelő a következőket 
végezték :

Eljártak a tanítói biztosítékok ügyében és a 
konzuloktól indítványozott lizedkönnyebbités dolgá
ban azokban a falvakban is, hol nem volt a lakók
nak igényük könnyebbségre. Elintézték a  nakolei 
bolgár templom megszentségtelenitőinek ügyét is. 
Á  nakolcai mukirt elcsapták és ar olt állomá
sozó tisztek ellen vizsga.atot indítottak. A tem
plomot államköltségen javították meg. Megvitatták 
Hilmi basával a következő lontosabb kérdéseket: 1. 
A macedóniai menekültek visszahoncsi'ása (a vissra- 
honositásra valószínűleg 8 havi határidőt adnak.) 2. 
A lerombolt házak újjáépítése. A felülvizsgálatra érin'-• 
kezésbe lépnek az ügynökök az érdekelt öt nemzeti
ség kiküldötteivel, A helyi bizottság jelentése szerint 
10.000 elpusztított ház közül tíüOO-et 15.000 iont költ
séggel fölépítettek. Az 50.000 lontnyi rendolkezésre 
álló összegből az összes ínségesek közül az asszonyo
kat és a 17 év aluli és 60 óv telüli férfiakat támogatják.

Konstantinápoly, március 8. Úgy látszik, hogy 
a Jildiz-palotában elhatározták, hogy tovább ic ellen
kezni fognak a csöndőrség újjászervezésére vonat
kozó határozatokkal és & porta készülő feleletével 
valószínűleg ismétlődni foguak az eddig elhangzott 
kifogások. Az entente-hatalmak azonben ragaszkodni 
fognak ama határozatok eilógadásához. amelyek a 
mürzstegi reformtervezet főpontjait teszik. Diplomáciai 
körökben azt hiszik, hogy & porta végre is en
gedni fog.

K özgazd aság i táviratok.
B éo s , március 8. A magyar korona áraáék az 

utóbbi időben sokkal nagyobb számmal özönlik vissza 
& küllőidről, semmint várható volt. A N. 1F. T. érte
sülése szerint a legutolsó héten több, mint 60 milliónyi 
magyar koronajáradékot adtak el a külföldön, s ennek 
legnagyobb részét magyar vidéki takarékpénztárak 
váltották magukhoz.

B éo s, március 8. (A Budapesti Fapló telefonjelen
tése.) Eladalott búza tiszavidóki 78—82 kg. 9.20—9.60 
K. Bozs tót felvidéki 72—74 kg. 7.10—7.35 K., pest
megyei 72—74 kg. 7.10—7.80 K. Árpa morvaországi 
7.35—8.50 K., középdunai állomásokról 650—7,15 
K., magyar tengeri’. 6.85—6.— K., cinguantin 0.90—
7.26 K., magyar zab 6.-----6.60 K., válogatott 7.—
korona.

B éo s , március 8. IA Ludaptzti üaplú tudósító
jától.) A délutáni magánforgalomé a áriatok a követ
kezők voltak: Osztríu háelrészvóny 627.—. Magyar hitel- 
részvény 735.— Angoi-Oaztrác bans 270— fiéési D-isk- 
cgyestUet 503.50 Union bank 519.— Lftiderfcanfc 419 50 
Osztrák-magyar állanva&ut részvény 627.50 Dók vasul 76 50 
Elűavölgyi vasat 404 50. Északnyugat vasú: részvény — 
Dohányrésxvény —.—. Rincamurány; vas'«.ü 313.—, Aineti 
bányarészvény 453.— Májusi járadék 393.25, Magyar aorona 
járadék 99.50, Osztrák koronajáradek 96.60. Lombard 118.—,
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Törők sorsjegyea 117.53, í>éae; birodalmi márna 117.52. 
bapoxeoud’or 19.09

B erlin , március 8. (Tőzsdei jelentés.') A tőzsde- 
megnyitáskor rendkívül nyugodt volt. Az árfolyamok 
tegnaphoz képest alig változott. Bankok közül Deutsche 
B. és Diso. Commandt emelkedtek. BelJöidi loudokat 
nein kerestek. Törökök, khiuaiak és spanyolok Parisra 
valamivel szilárdabbat voltak. Vasúti részvények for
galma jelentéktelen. Később Mor.tanértékekben élénk 
lorgalom keletkezett. Bochum 185 8/<-nél tegnaphoz 
képest s/4J/o-al fizetett többet. A Montanpiao jó tartá
sát avval magyarázzák, hogy az érkezett jelentések 

( szerint az acéimüszüvetkezés létrejövetelére máris 
üxletetrelkedés volt észlelhető. Hajózásiak közül 
északnémet Lloyd javult. A tőzsdeidó II. leiében álta- 
láuos csend, változatlan árfolyamokká', ugyanez az 
állapot áll lenn jelentéskor is. Spanyolok 78.10. Ma-
gánleszám iloiási kamatláb 3 8/8°/o.

Berlin, március 8. (Gabonatőzsde.) Bűze májusra 
176.— márka (1Ü’34 korona), júliusra 177.25 márka 
(1042 korona). — Bozs májusra 139.25 márka 
(8*18 korona), júliusra 142.25 márka (8*36 korona). — 
Zab májusra 132.50 márka (7*78 korona), júliusra 
136.— marka (7’98 korona). — lengeti amerikai mised 
májusra 114.75 márka (6*73 korona), júliusra 115.25 
márka (6*77 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam 
117.20 korona per 100 márka.)

B erlin, március 8. I s i i  forgatom' 4%-os magyar 
aranyjaradék — . Magyar koronainradék — . Uaztrák 
hiteirészvéuy 197.65, LBztiak-niagyar allamvasut 134.25. 
Déli vas it 13.50. Kszakny.^ati varat — . 'lbavőlgyivasút 
—.—. Orosz baaajegy készpénz 210.30. busehtiehraái — . 
Orosz oar.kjegy —.—. rUltirao.', Lombard —.—.

1 ran.Vlwt. március 8. ‘A Lucái esti banló tudó- 
sitójánaK távirata.) A riolyauck ‘nu&rxa. Len forgalom 
Osztrák biteirészvcny 198.—. Német bank — Lisconto 
181.75. Berani Kereskedelmi fcacis 150—. Gelsenkircbeni 
209.10. üatpeai 18 70. Lnura-soHi 217.50. Olasz járadék 
187.30. Hibernia — . Az irányzat szilárd.

A P A Ó  H I O E T É S 2 K E T
K e r e p e s i ,n t  2 5 . e z . a la t t  (T e le fo n  54 —50.) k ö z p o n t i  
ir o d á n k b a n  és eredeti nyugta mellett még a következő dákok

ban lehet feladni s

I K c c Z i c e r  J .
hirdetési iroda 

IV. Slltö-utea 6. az*'*.
B r e n e r  nővéreik

doiitnytözsdéje
Tertz-körut 54. szám alatt.
B e n t s c h  M iksám é

AnJrÁssy-ui 38.
F c k s t e ln  B e r n é t

hirdetési iroda
V. kér. Fűrdó-utc* 4. szám.

E n ffd m a n n  M ór
dohénytCzede

IV. kér , Kélvin-tér 2. szám. 
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése 
IV., Őré; Czirtky-felo palota, 
KossnUi Eajos-uíca, Kigyö-tér,

(Korouaherceg-utc . sarkén.) 
F is c h c r  J .  S>.

hirdetési iroda 
IV. Gerlúczy-utca 1.

, G o ld h c r g c r  A . V.
* tiirdet'>fci iroda

IV. kar., VAci-ntca 17. azAm. 
í G o’d u c r  JozeU n  
» éudrAss.v-ut 00.
J G oi 4e m b e r  M ór
f k ö n y v k e re s k e d ő
» II. kér., Fö-utea 17. szám.

ttro fÁ m au n  J á s ó  
; főszer- és regyeskereskedése 
i MISKOLCZ és környéke ré- 
lb szóró hirdetések felvételi iroda

Haasocstein és Vogler 
hirdetési iroda

i V. kér., Uoroltya-utca 0. szAm. 
» J a s n b r lk -o ifö

'fi rinhAnytfiz'déje
|  Kerepcsi-nt 6ü- (Takarókp.épül.)
| K e r n b e r r  R o z á lia

dohfnytözjdéje
I VUI. kér., Muzeum-körut 10. 

L ee p o ld  G y n la
hirdetési irodája

| VII., Brzsébet-aőrnt 54. L em.

M o sse  R u d o lf
IV.. Ferenciek-ter9 8. 

M ezei A n ta l
hirdetési iroda 

IV. kor., Esaü-ut tí. szfun. 
N e m e ís c l i  a .  J .

njsÁg-árn'lAja
IV. kér., Petőü-tér 3. szám. 

■fj. A’acrel O ltó  
kunyvkoreskedö 

Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bérháza.) 

R o h o n c z i I lo n a  
dohánytözsdéje 

VI., Andrássy-ut 48. szám. 
S ik r a y  S am u  

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körűt 83- szám. 

S ó ly o m  J a k a b
hirdetési iroda

IV. körűiét, Ferenci ok-hazára.
S o p r o n y i V.
dohánynngyárna 

VUI. kér., Korepeai-ut 1. azám. 
S z á n tó  M ór
dohán vtő-Rdéje

IV. , Kecskeméti-utca 14. szám.
S váb  i ; i iz

dohány tőzsdéje Nagy moző-o. 12
S c b w a r z  J ó z s e f

hirdetést iroda 
V. kér., Marokkól-utoa 4. sz.

S ch ö n w a ld  F e r e n c n é
dobányiőzsdéje 

Ferenc-kvrut 32. szánk 
Scltődl G ynla

d o h á r . é s  pos'.agyüjtö- 
heiy V. Lipót-köret a.
T e n c z e r  G y n la  

hirdetési iroda
V. kér., Szervita-tér 8. szám,

T o ld i L a jo s
könyvkereskedése 

II. kér., Fö-utoa 2. szám, 
W e itz c n fc ld  J a k a b

Király-ntoa 1.

Minden apróhirdetés, melyei I t t  e s t e  e  örrtlg  fö la d n a k , m ár  
n ifu n n p  m e g je le n ik  a

B U D A P E S T I K A PLÖ B A N .

K Ü L Ö N F É L É K
L o b é l ia .

Almos, kicsiny, virág te,
Eelybcdben két merengő kék szem — 
Mintha csak a galambom lennél 
Kicsiny virág, olyan vagy éppen.

Ilyen fehér 8 ily Almos ö is
A szeme ilyen réveteg —
S épp úgy nem adja vissza csókom,
Mintha csókollak tégedet.

V érteiy  Gyula

4- Király őá ta llorlna. A prima balerina, ba
megöregszik, vagy memoárokat ir, vagy táncleckéket 
ad. Claudia Cucchi aki valamikor ünnepelt táncosnő 
volt Mi anóbau, ahoi csöndes öregségét tölti, mind a 
két do'got csinálja. Memoárjainak egy része már meg

is jelent, s a szerzője persze arra törekedett, hogy ezek az 
Írások minél érdekesebbek legyenek. Egész sereg grófot, 
bárót, herceget, sőt uralkodót vagy császárt, királyt/ 
khedivétis felvonultat, akikkel neki búrra érdekes talál
kozása lett volna nagy európai kőrútjai alkalmával, s 
akikről azt Írja, hogy a térdükön hevertek előtte, vagy 
legalább is effélét követtek el. Azt is sejteti, hogy az ő 
uralkodója, az asszonj’barát Viktor Emánuel is jó 
•iHvvel volt ujzzá. Az első talá kozásukat pedig igy 
adja elő sigorrina Cuccbi: Audienciát kért a klrály- 
.01, nem azért, hogy mint a többi férfit, Viktor Erná
iméit is megbabonázza, ó nem . . . hanem csak azért, 
hogy egy barátba számára va’ami ordót kérjen.
A király megkérdezte a kitüntetendő férfiú nevét, 
mire a ballerina otthoniasaa lehuzla a keztyüjét, 
kényelmesen letelepedett a király íróasztala mellé s 
leírta az illető urnák a nevét. Sőt közben meg nem 
állhatta, hogy igy szóljon:

— Most legalább király leszek egy k io s i t l . . .
A király pedig nem uebeztelt meg a bizalmas

kodásért, ellenkezőleg, igy szólt mosolyogva: 4
— Biztosítom, hogy ez sokkal nehezebb, mint 

piruetteket kivágni.
Sőt jelentősen rá is nézve a bátor táncosnőre, 

Viktor Emánuel a kabátja zsebére is mutatott. 
Signorina Cuccbi minden habozás nélkül benyúlt a 
király zsebébe,- ahonnan ékszertokot húzott ki. Abban 
pedig ritka stép. g, öngyüikel és rubintokkal kira
kott óra rejtőzött. — Ezt beszéli el Claudia Cucohi,’ 
aki azt is állítja, hogy Verdit, tíonuodot és Wagnert 
is elbűvölte, végül azonban Zemo báróné lett belőle, 
most pedig mint t&ncmestcrnő keresi meg verejtéke- 
sen a kenyerét.

•
4 -  K u tyák  a japán hadseregben. A japán had

seregben igen nagy hasznát veszik a kutyának. Á 
kutya természetes szimatoló képességével hamarabb 
észreveszi a közeledő ellenséget s figyelmessé teszi a  
japán katonákat. Ezért az éjjeli őrök mellé adják, s a 
kutyák finom hallása jó szer arra, hogy az ellenség 
az őröket meg r e  lepje. Érdekes, hogy © kutyák 
hangos ugatással magukat soha el nem árulják. Min
den kutya nyakán van egy bÓrtáska. s úgy vannak be
tanítva hogy az őrhelyekről a csapathoz viszik a táskába 
tett levelet s innen ismét pontosan kézbesítik az esetleges 
értesítést az őrségre. E  levélhordó t.sztet oly ponto
san teltesitik, hegy soha egy levél sem téved el, s a 
levelet nem adják át másnak, csak aki Őket nevükön 
szólítja. Különösen fontos szolgálatot teljesítenek a 
kutyák azzal, hogy a sebesülteket fölkeresik, mi a 
cserjés vidéken, erdőkben nem is könnyű dolog. 
Minden japán katonát egyenruhájáról fölismernek, az 
idegeneket pedig hevesen megtámadják s hangos uga
tással adják tudtul az őrségnek, hogy olyan ember 
közeledik, asi nem közülök való. Csak néhány csa
pattestnél vannak ilyen betanított kutyák, de itt hasz
nukat veszik. Hogyha számoltartanának ez okos álla
tok iénjes katonai rangra, egyik-másik lehetne talán 
akár generális is.

-j- A Japán nemesség. Japán mai nemessége 
10 hercegből, 25 márkiból, 80 gróíból, 852 vikomtból 
és 98 báróból áll. A tíz herceg közül öt régi, a Gozekko 
törzsből, illetve az Icbijo : (a mostani császárné ebből 
a csa ádból származik), Kujo, Takatzukaia, Nijo és 
Konoye családból s. ármazik. 1883-ban a Sango, Iwa-| 
kúra, Simadzu, Móri és Tokugava családok is her
cegi címet kaptak. Ennek a tíz családnak az a kivált
sága, hogy leányaikból választja a mikádó vagy a 
trónörökös menyasszonyát. A mai márkik, grófok és 
vikomtok, akik ezelőtt tartomáuylőnökök voltak, olyan 
jogokat gyakoroltak, mint a fejedelem, és az alkot-., 
mány életbelép'e előtt, harminc évvel ezelőtt még. 
a régi nemzeti viseletben, alabárdosoktól kisérve, 
ogész udvaruktól körülvéve, festői menetben jelen
tek meg a nyilvánosság előtt. Most a legújabb, 
európai divat szerint öltözködnek. Modern loga-. 
tokon kocsiznak, lovagolnak, lawn teniszt játsza
nak, sűrűn keresik az európai diplomaták társaságát 
és németül, franciául meg angolul csevegnek velük 
európai kérdésekről. A nemesi klubjukba?, a Roku- 
meikvanban a limest olvassák, billiárdozuak, mint 
a lranoiák és pókert játszanak, mint az ango
lok, közben udvarolnak a hölgyeknek. Az ele
gáns Simadzu hercegben senki sem ismerné fel 
az egykori nemzeti viseletben pompázó tarto
mányi kormányzót. Walda márki szintén tarto- 
mányíónök volt azelőtt, most pedig egyik hangadója 
a japán társaságnak, aki rengeteg vagyonáról h íres; 
egyébként pedig egy császári hercegnek a sógora. 
Pa otáját a nemzetnek ajándékozta. Annak a helyén 
épült az uj egyetem. Régi jövedelmei közül két 
mi.liő hektoliter rizs a császári pénztár javára esik 
most, de azért rengeteg évijövede me van most is, 
mert m<ndenütt, még Európában is gazdag embernek 
ismerik.
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S zerkesztő i üzenetek.
— Kéziratokat neui adunk Tisszn. —

B a la ssa g y a rm a ti. Olyan hosszú ismeretség után 
a „teljes leiejtés11 lehetetlenség, mivelhogy az emberi 
agy velő nem olyan, mint a palatábla, amire, ha krétá
val im ák valamit, hát azt spongyával mindjárt le is 
lebet törülni. No a szív, az más. Ennek már nincs 
olyan erős emlékezőtehetsége. Ez a kis hunout egész 
Uráma-ozinházat játszik ahol a mozgóképek egymást 
követik és mikor az utolsók leugranak a vászonról, a 
legelsők hatása már végképp el is mosódott az emléke
zetben. A szív csak azokat a képeket és benyomásokat 
őrzi meg állandóan, amelyeket valamely komolyabb 
érzelem linóm vésője karcolt az ő kis é-ett őrt én été
nek érolapára. Egyszerű ismeretség nem köielez 
semmire, arra legkevésbé, hogy abból valami állan
dóbb viszony származzék. Az ismerőseivel va’ó érint
kezést mindenki akkor szakítja meg, amikor neki 
tetszik és jöhetnek olyan körülmények, amikor meg 
is kell szakítani. De a felejtés ilyen esetben is csak 
annyiból áll, hogy az illető iparkodik amazt a lejéből 
kiverni, lehetőleg keveset gondol rá és teljesen kö
zömbös lesz ránézve. Nem törődik se a személyé
vel, se a dolgaival. A társaságát nem kívánja, 
de azért nem neheztel rá. Ha véletlenül talál
koznak, a megszokott udvariassági formák közt 
üdvözlik egymást és holmi átalános beszédtárgyakon 
többő-kevésbó szellemesen, vagy unotlan eltársalog
nak. Az emberek nincsenek mindig arra hangolva 
hogy minden ismerősüknek elmésségeket és bókokat 
mondjanak. A szabad akarat abban is emberi tulaj
donság, hogy mindenki azokat vehesse be közelebbi 
ismerősei körébe, akikkel az érintkezés, az ő véle
ménye szerint neki legkellemesebb És ha egyik vagy 
másik ismerősét megunta, hát kerüli a vele való találko
zást, vagy legalább nem keresi. Hiszen az élet egyik leg
nagyobb terhe az lenne, ha mindenkivel egylormán a leg
jobb barátságot kellene lenntartanunk, külső cerimomás 
mutatásképpen, holott bensőnkben tudjuk hogy ez 
csak színlelés, tehát hazugság. Hazudni pedig, tessék 
elhinni, a lehető legnehezebb terhe az emberi lélek
nek. Tehát, aki nem akarja mutatni, hogy jó ismerő
sünk, sőt a  régebbi ismeretséget elfelejteni igyekszik, 
azt csak hagyjuk meg ebben a szabadságában és 
rántsuk meg rá a vállunkat: Ha te úgy, én is úgy. 
Szépen elélhetfínk egymás mellett, a nélkül, hogy 
haragudnánk egymásra. — Abban pedig nincsen 
semmi, ha egy hölgy valamely csevegő-társaság kö
zepébe toppanva, a többiek üdvözlése közben egy 
ismeretlen fiatalembernek is odanyujtja a kezét, 
— ha már őt a társaság valamely tagja be nem 
mutatta, — de ekkor a fiatalember találja fel ma
gát és mutatkozzék be ott azon hamarosan. Csak 
a formaságok képzelt paragrafusainak örökös rá
gásával ne rontsuk az egymás jókedvét Természetes 
egyszerűség mindenben, ez a legfőbb illendőség! sza
bály — polgári körökben. Az udvarok ám éljenek a 
spanyol etikett szabályaival, de mi ne rakjunk a 
je künkre soha nem szükséges nyűgöket és bilincse
ket. Már azonban úgy dukál, hogy ha a családban 
van egy önálló, nagykorú fiatalember, azt valamely 
mulatságra ne az apjával egy lüst alatt, hanem külön 
az Ő nevére szóló meghívóval invitáljuk meg.

B . 8 . Munkács. A politikai viszonyok alakulásául 
függ. — F u tta -  ea tá v írd a -g y a k o rn o k  Rövidre fogva 
adják elő panaszukat, szívesen közreadjuk. — P ip ik é . 
A leány eg ' álta ában ne ajándékozzon derüre-borura 
minden lérfiismerősének zsuzsuk&t és zsebkendőket, 
do ha már ajándékozott: az illető fiatalember ne éi;on 
az emléktárgygyal vissza, tehát ne is mutogassa má
soknak. A többi kérdésre a válasz egyszóval az, 
hogy : illik csak éppen egyedül nem. — Szerenosétlen. 
Ugvvédadnat csak illetékes tanácsot — Ib o ly a  Paks. 
Szelíd kis tréia volt, ami megengedhető. Ök most bizo
nyára a2on törik a fejüket, hogy mivel viszonozzák 
a mókás ajándékot. Azért hallgatnak, mert meglepe
tést akarnak Önnek szerezni. — W  Á  Nagytapolcsany. 
Dr. Weinmann Fülöp királyi közjegyző (Budapest, 
VI. Andráss.y-ut 9. szám) közti az alapítvány részle
teit. — M átyás tér. 1. Névmagyarositasi ügyét kész
séggel előmozdítja Telkes Simon miniszteri számtaná
csos (Budapest II. A’tila-utca öö. szám). 2. A keleti 
akadémiába, amely Uécsben van. csak gimnáziumi 
érettségi bizonyítván,) nyal veszik löl. Ellenben a keleti 
kereskedelmi tan-olyamra (Budapest, Alkotmány-utca 
I I . szám) fölveszik kereskedelmi iskolai érettségi 
bizoriyitványnval. A tandíj 820 korona, amely összeg 
óvnegyedeB előleges rósz etekben fizetendő. A tan
folyam elvégzése után a növendékek a kereskedelmi 
pályán kívül a konzuli hivatalokban is kaphatlak 
alkalmazást. — H. J . Brassó. 1. Az iskola jellegének 
ismerete nélkül nem adhatunk lölvilágositást. 2. Mun
kások Országos Kölcsönös Nvuadíj- és Rokkantegye
sülete: Budapest. 111. Lajos-utca 178. szám. — R J .  
Középiskolai érettségi bizonyítvány kell hozza. — 
Remény 100. Elolvastuk nagy figyelemmel. Fájdulom, 
tehi tségnek semmi nyoma Ezenfelül a stílusa, sőt az 
ortográfiája is aggasztó. Ha rosszul esik is, az igaz
ságot meg kellett mondani. Okulás végett. — M. F . 
Veszek. Ezt csak az igazgatóság tudja, intézzen oda 
hivatalos kérdést. — S. A . Békéscsaba Árucikkek sze
rint váltakozik. — J . A . E. A nevezett irta. — B.

leány. A Toussaint-Langenscbeidt módszert ajánljuk.
— K. M. Pcrecscny. Ha az illető szám keltét megírja 
esetleg kikereshetjük. — P M ár amar os-Dombó Az 
üzletvezetőségnél tegyen kérdést. — UJ előfizető. 
Va ahányszor a körözést megújítjuk, mindannyiszor 
megszakad az e óvülés. — K  B  Győr. 1. Hivatal- 
vesztésre Ítélték. 2. A fegyelmi vizsgálat befejeződött 
a lölmentósóvel. — Cz. F. Ináncs. Rendes körülmények 
között kötelezhető a visszavételre. — E J .  Amennyi
ben nem jelenik meg, mulasztása beismerésnek vétetik.
— Mátrai Az operáció sikere attól.ügg, minő a baj.—
F. A. Pozsony. Ha vá'aszt nem kapott, ez csak raj- 
kivüi eső okokból történhetett. Bizonyára nem érke
zett meg a levele. Ismételje meg a kérdését. — S. Gy. 
Marosvásárhely. A küllöldi jogi vizsgát nem számítják 
be. — J. I*. Kolozsvár. A hivatalos lap (Budapesti 
Közlöny) március 8-iki s ámában jelent meg, onnét 
megtudhatja. — Szeér. Ha az öcscse kenyérkereső, 
nem mentik fel. — B. S. Ózom. Illik megköszönni. — 
8 z  L. Sajnáljuk, de nem árulhatjuk el a kérdezős- 
ködők neveit. — Tót Fái. Fiég jő, de tán kerülne 
onnan jobb is. — Reflexiók. Jól megirt dolog, de 
ködös, mert az analízis mögött lévő történetet nem is 
jelzi. A publikummal világosabban kell beszélni. 
Szívesen emlékszünk vissza önnek egy itt már meg
jelent tárcájára. Küldjön alkalomadtán mást. — R. F. 
Glza. Bátran irhát; Kétségtelen talentum. A most 
beküldődet a közlésre várók közé iktattuk. — 
P ip ik é . Már válaszoltunk; bizonyára kikerülte figyel
mét. — F . J . Semmiféle tisztsége sincs a nevezett 
vállalatnál. — Papnöveudók. A helyi ezredirodában 
mindez ügyekben készséggel nyújtanak segédkezet — 
Előfizető fia. Amig föl nem szabadítják, nem kaphat 
munkakönyvét. — Jogszig-orlő  1. Nyújtson be újabb 
kérvényt. 2. Orvos ót kérdezze meg, ajánlatos é. 3. 
Kü ön külön nem lehet számítani — fiz. B. Csak 
könyvkereskedés révén szerezheti meg. W . D . 
Bak 1. Ha a ka más helyen árusíthat dohányt, nem 
büntethetik meg. 2 Nem kötelezhetők. 3. 18dö-beu. —
G. 8  Kunszentmiklós, I. Holdkóros az, aki alvásközben 
ágyából fölkelve, úgy jár-kéi, m ntba ébren lenne. 2. 
Mészárosok és Hentesek Lapja: Erzsébet-körut 2. 
szám .— 258996 . szá m a  előfizet ö Egy alkoholellenes 
páholy neve — E dvárd . 1. A fiumei tengerészeti akadé
miában a tannyelv ola-z. Tandíj nincs. A fölvételi vizsga 
részleté re nézve az akadt-ma igazgatóságánál kap löl- 
világositást. 2. (H -u )  elzéssel dr. Hajdú Miklós i r .— 
E adem . Nagyon sajnáljuk, de a do gozat nem üti 
meg a mi mértekünket. — G. Székesfehérvár. A tárca 
hangulatos és üg\es. A közlendők sorába iktattuk. — 
F . A  Lapunk 1901. február 8-iki számában Herczeg 
Ferenc önmaga nyilatkozott ücsftat t^twtérosáról. a 
lebruár 9-iki számban pedig Ábrányi Enni ismertette 
a darabot Kiadóhivatalunk u'jáa megbapbatja a vo
natkozó lapszámokat. — K. L. Budapest. 1. Lehetőleg 
figye embe veszik a kérését. 2. . tengerészeti aka- 
dém ába csak négy középiskoláról szóló bizonyítvány- 
nyal léphet be. Matróziskolába még elemi iskolai 
végzettség né kül is ölvvhető. 3. A c.mtórban nem 
találjuk a nevét. — Honvéd őrmester. Déva. Meg
engedik. A tanlelügye!őséghez cimezze kérvényét. 
Cime tekintetes. — B. F . Budapest. Lehet katonai hiva
talnok. Bármely ezredirod; bán megtudhat a a részlete
ket. — Sz D. Az m’ézet ailmni. Igazgatóját niva’alból a 
tekintetes cim illeti meg. Ha van még értesítő az 
intézetben, kaphat. — V J .  Gorond. Üebreczenben 
gazdasági iskola van, Magva-Óv áron akadémia. A 
debreczeui löldbiriokosokat haszonbér őket, ispánokat 
készít elő, a magyar-óvári magasabb rendű, tudomá
nyos szakképzettséget ad. 2. Mucs kü öubség. Szaba
tosan gazdatisztnek nevezik. 3. Mindenképp kénysze
ríthető arra, hogy a tandíjat fizesse meg. — 281.546. 
száma előfizető 1. A két betű a névjegyen a köszö
netét jelzi. 2. Kihágás címén vonják leieiósségre.

széki díjtalan joggyakornokot a győri ítélőtábla kerüle
tébe díjas joggyakornokká, — a szegedi Ítélőtábla elnöke 
Brommcr Ödön nagykikindai jáiásbirósági díjtalan joggyakor- 
uokot a vezetése alatt álló ítélőtábla kerületébe díjas jog
gyakornokká, a szegedi pénzügyigazgatóság Porcelláner Andor 
pápai lakost a szentesi adóhivatalhoz díjtalan gyakornokká, 
a kaposvári pénzügyigazgató Szilli Aladár parii lakost a szi
getvári adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali gyakornokká ideig
lenes minőségben a brassói pónzttnyigazgató Vizkelcti Pál 
pénzügyőri vigyázót a fogarasi adóhivatalhoz hivatalszolgává 
kinevezte.

Névmagyarosítások. Hcrskovics Jónás gyorgyószent- 
miklósi illetőségű ugyauotlani lakos saját, valamint kiskorú 
gyermekei: Hermina, Móric, Lázár és Ilona családi nevének 
Szatmárira, Kohn Róza t.-kauizsai illetőségű budapesti lakos 
családi nevének Kertészre kért átváltoztatását a belügyminisz
ter megengedte.

Íálvázalok. A budapesti királyi magyar tudomány-egyc- 
temon egy fütőszolgai állásra,— n székelv udvarhelyi pénzügy- 
igazgatóság mellé rendelt számvevőségnél megüresedett di - 
tulan pénzügyi számgyakornoki állásra, — a békéscsabai 
járásbíróságnál hivatalszolgai állásra, — a nagyváradi j>énz- 
ügy igazgatóság kerületéhez lartoző tenkei adóhivatalnál ellen
őri állásra, — a huszti adóhivatalnál egy adótiszti állásra, — 
a székesfehérvári pénzügyig!.zgatóság területén egy pénzügyőri 
szem-észi állásra, — a kaposvári törvényszéknél irnoki 
állásra, — a znióváraljai járásbíróságnál irnoki állásra, — 
a Jetenyei járásbíróságnál telekkönyvvezetői állásra, — a ka- 
ránsebesi törvényszéknél irnoki áiásra, — a lugosi pénzügy
igazgatóság kebelében megüresedett fogalmazói állásra, — a 
nagykaposi járásbíróságnál irnoki állásra, — a győri fő
ügyészségnél áthelyezés folytán megüresedett irnoki állásra 
pályázat hirdettetik.

I d ő j e l z é s .

ás Országos Meteorológiai Intézet hivatalos jelentése, 
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Kinevezések. A földn.ivelésügyi miniszter Kornfcld Zsig- 
mord főrendihá i tagot az Országos Gaz *asági Munkás- és 
Cselédsegély-pénztár kezpouti igazgatóságának tagjává, dr. 
Fáy Gyű a miniszte i titkári címmel felruházott segcati kárt 
miniszteri titkárrá, Grctschl Ödön miniszteri számtanácsost 
miniszteri számvevőségi Jőnökké és Kazal Károly ideiglenes 
minőségű fizetésiden számvizsgálót ideiglenes minőségit mi
niszteri számvizsgálóvá, Marosi Ödön nagybirtokost Maros- 
vásárhely közigazgatási bizottságába közgazdasági előadóvá, 
az, első föudvarmestcr a föudvarmesteri hivatal irodatiszti 
létszámában Wlk Ferenc lajstromozót segédhivatal igazgatóvá, 
Haas Alajos segéd hivatali tisztet segcdhivalali segéddé és 
Frank Antal Írnokot segédhivata.i tszlté, az. igazságügyminisz
ter Preineszbcrgcr Jenő máramarosszigeti törvényszéki aljegy
zőt a máramarosszigeti törvényszékhez, jegyzővé, Voda József 
ujvidékitörvényszékídijnokot a zsablyai járásbírósághoz Írnokká, 
Zombory Jenő máramarosszigeti törvényszéki jegyzőt a hu^zli 
kir. járásh rósághoz, — a belügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök Vida Istvánt, a nagyszőllösi állami 
gycrraekmcnhcly gondnokát, ugyanilyen minőségben a mun
kácsi állami gyermekmenhelyhez helyezte át, a nagyszőllösi 
állami gyermekmenhelyhez pedig gondnokká Barabás Lászlót, 
a budapesti állami gyermekhely tisztviselőjét, — a vallás- és 
közoktatásügyi in. kir. miniszter Varannai István és Neuber- 
ger István szakolezai katholikus fögimnáziumi idcig-cucs 
rendes tanárokat rendes tanári minőségükben véglegesen, — 
Czeizel Jáuos és Nessl Alajos lőcsei kir. főgimnáziumi ideigle
nes rendes tanárokat rendes tanári minőségükben véglegesen. 
Gogl Gizella okleveles óvónőt a szebclédi állami kisdedóvodá
hoz kisdedóvónővé. Kemény Gyulánó szül. Tímár Júlia okle
veles kisdedóvónót a szántó állami kisdedóvodához kisdedóvó
nővé. Boday Júlia okleveles kisdedóvónót a nagykaposi állami 
kisdedóvodához kisdedóvónövé. Fábián Erzsébet okleveles kis
dedóvónőt a monoki állami kisdedóvodához kisdedóvónövé. 
Mo nár Ilona kisdedóvónőt a knzbai állami kisdedóvodához 
kisdedóvónövé Moyzsik Ferike okleveles kisdedóvónót a po
hánkái állami kisdedóvodához kisdedóvónövé. Vitámer Búza 
okleveles kisdedóvónót a breznóbányai állami kisdedóvodához 
kisdedóvónövé. Zochor Matild okleveles kisdedóvónőt a 
szepcsolaszii állami kisdedóvodához kisdedóvónövé kinevezte. 
Tonzorisz Erzsébet beregszászi állami óvónőt a biai ál
lami óvodához jelen minőségében áthelyezte, — a győri 
kir. ítélőtábla elnöke dr. Mihály Imre komáromi törvény

Jelek magyarázat* kelet, Ny. — nyugat, D. -  dél, £ =  észak.
A felhőzet: 0 egészen derült, 1 -  többnyire derült, 2 =  részben felhős, 
3 —- többnyire borult, 4 . egészen borult, R  =  eeo, #  _  hó, =x köd, 
<2 -- zivatar.

Hazánkban ismét számos helyen voltak kisebb lecsapó
dások és ma reggel nyugaton höcmelkedés mutatkozik.

A nyugotr depresszió kelet felé nyomult, a maximum 
pedig meggyengült és keleten maradt.

Európában a hőmérséklet emelkedőben van, csapadék 
is csak szórványosan esett.

Kilátás: Vváltozóan felhős, enyhébb idő várható, el
vétve — főleg nyuguton — csapadékkal.
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Irta: M r » .  A I u E X A A ' D E R

Nagy orőfeszitéssol fölkelt s amint bűnösen 
losütve szemét, ott állott, kimondhatatlun fájdalom 
nyilait bele férje becsületes szivébe. Valóban csa
pásnak tartotta, hogy neki kell törvényt ülnie 
bálványozott feleségén. Nem tudta, mit szóljon s 
hogy mit tegyon.

— Irma — kezdte újra — ha bárki meré
szelt volna azzal vádolni, amivel vádoltad muga- 
dat, megkorbácsoltam volna, mint valami nyomo
rult rágalmazót! Hát lehetséges, hogy te . . .  a 
leggyöngédebb s a legnagylelkiibb nö, akit csak 
valaha ismortem a világon . . . leányunk önfel
áldozó, jóságos anyja, elhagyhatta tehetetlen kis 
gyermekét . . . s rábízta jóságos idegenek könyö- 
rületéro! Mi változtatta természetedet ilyen kegyet
lenné, ilyen nőietlenül lseménynyé?

Irma nem telelt. Félig olforditott arccal 
állott ott s összekulcsolt keze egészen lehanyatlott.

— Szólj irma! . . . Védd magadat valamivel 
szerencsétlen feleségem! Miért, miért nem szóltál 
nekem ?

— Mert nem akartam fiamat megfosztani a 
jogaitól, amint megfosztott un az anyjától.

— A jogaitól ‘t — ismételto sir Róbert, akibon 
az a borzalmas valóság, hogy felesége bűnös, 
kizárt minden egyéb gondolatot.

— Hogyno 1 Hát nem tudod, hogy Hugó 
most Huzelhurat lord? Ha György mint nőtlon 
omber vett el feleségül, akkor Hugó a törvényes 
fia és örököse 1

— Persze, persze, hogy az! De nokem ez 
mind semmi somi Mi is érhotne föl azzal a bor
zalmas kínszenvedéssel, hogy megtudtam ezt a 
borzasztó . . . kétségbeojtő kegyetlenségedet!

Egy székre roskadt s mind a két kezébe 
temet to arcát.

Felesége mozdulatlanul állott, s rászegzödö 
szemében a félelem és szégyonérzet szerelőmben 
olvadt föl.

— Mit tegyek? suttogta Irma végre. — 
Akarod, hogy elhagyjalak benneteket. Bármit 
szabsz reám, engedelmoskodem — mondotta olyan 
alázatos megadással, hogy Stapyltonnak a szivébe 
nyilait.

— Csak nem akarod, hogy kimondjam saját 
magamra a halálos Ítéletet I Ilusz esztendeig tartó 
boldogságot köszönhetek neked. . .  a legnagyobb 
boldogságomat! Nem válhatok meg tőled I Ó . . .1 
Irma, hogy is cselekedtél igy?

— Nem tudom. — Őrült voltam. . . elvaki- 
tott a düh, a gyűlölet az utálat és a felindulás. 
Az a gondolat, hogy Nellville György gyermekét 
szeressem és dédelgessem, őrültté tett! Tulán ha 
leány lett volna, akkor lehet, hogy erőt vesz raj
tam a szánalom, de a fin iránt nem éreztem 
semmit sora. Az az egy kívánság töltötte ol egész 
ielkemot, hogy eltitkoljam fájdalmas, szégyenletes 
történetemet,s hogy szeplőtelen maradjak a bá
tyám előtt. És sikerült is. Boldogan élte még azt 
a néhány esztendőt, s nyugodtan balt meg abban 
a tudatban, hogy hozzám nem lérkőzhctik 
semmi bűn som. Megemlítettem, hogy nem hagy
tam fiamat pénzsegedeiem nélkül. De amikor meg
született Vali, s először éreztem az anyai örömöt, 
akkor bűnösségem fölkeltette lelkiismeretemot. 
Vágytam a vozoklésre! Kesorves könnyok közt 
bántam meg, hogy nem mondtam meg neked 
mindent . .  . m indent. .  . do attól tartottam, hogy 
szétrombolom szerelmedet és tisztolotedet. Es most 
hova jutottam ?...

Sir Róbert fölkelt s néhány percig némán 
föl s alá járt. Végre igy kiáltott föl:

— Ilüségot fogadtunk egymásnak örömben 
bánatban, s értéktelen volna az életem nélküled. 
Átsogitlek majd életednek ezen a kétségboejtö 
viharán

— .lóságod, nagylelkűséged határtalan! De 
semmi sem békithet ki többé gyáva, alacsony 
eszomraell Hogyan nézbotek még leányom sze
méből S hogyan visolhetoin el az élotet, ba ö el
fordul tőlem.

Irma görcsösen vouaglott, szivéhez szorította 
a kezét, ajka szederjes le t t . . .  azaz inkább fehér 
s fájdalmasan mély nyögés tört ki belőle. Férje 
attól tartva, hogy elájul, fölugrott s átkarolta. 
Ebbon a percbon aztán lady Stapylton idegeinek 
feszültsége jótékony könnyekben szabadult töl. 
Csak naevsokára nyugodott meg annyira, hogy 
megbeszélhesse sir Róberttól, hogy miképpen 
cselekedhetnének a legjobban. Lady Stapylton 
ugyan egészen meg volt törve, do azért nyugod- 
tabb volt, mint az egész idő alatt azóta, hogy 
ösztöne és saját szemo megsúgta neki a cares- 
fordi bálon, hogy a Viktória-korcsztes Browu a 
fia. Valóban „bűneinek fololdása volt az“, amikor

odahajtva fejét férje vállára érezte, hogy számít
hat támogatására a ráváró borzalmas vozekléBé- 
bon, hogy fellebbenti múltjáról a fátyolt.

Sir Robertben miután engedett szivo óha
jának, hogy megoltalmazza mogtévedt felesé
get, újra lölóledt Hugó iránt való nagy érdeklő
dése, s egyro fokozódott buzgalma, hogy Hugó 
jogait biztosítsa. Egyelőre ugyan nem izgathatja 
löl azzal, hogy föltárja olőtte származása titkát. 
Abban állapodtak meg tehát, hogy nem csele
kedhetnek semmi egyebot, minthogy sir Róbert 
lölkeresi londoni ügyvédjét, aki nemcsak jogta
nácsosa, hanem rokona is, s előadja neki az 
egész ügyet. S igy elkészülve, mihelyt olérkezik 
az alkalmas pillanat „nyilt sisakkal lépnok föl,“ 
amint sir Róbert mondta.

— Do most ioküdjél le szerelmem és térj 
magadhoz az ebédig. Mutass derűs arcot a dolog
hoz s no felejtsd ol, hogy melletted vagyok. Senkit 
sem sajnálok úgy, mint lady Hazelhurstot. Mi
csoda csapás lesz a büszkeségére, tisztességérze- 
téro az a gondolat, hogy sohasem is volt törvé
nyes házasságai

— Kíméletesen koll vele bánnunk. Én is 
nagyon sajnálom őt. Jól ismerem azt a megszé- 
gyenülést és felháborodást, ha megcsalják az 
embort ilyen dologban.

Lady Stapylton szorosan odasimult férjéhez, 
suttogva hálálkodott neki, mielőtt elbocsátotta. 
Aztán követvo intését azon igyekozett, hogy a 
réginek lássák majd, miro az ebédnél találkoznak.

Sir Róbert nokitámaszkodott az ablaknak, s 
kibámult kedves otthonának festői környékéro. 
Ugyancsak nem álmodta volna, hogy ilyen csapás 
is érhesso 1 Mégis csak keserű, ha az ember így 
kónyre-kedvre ki van szolgáltatva a kárörvendő 
fecsegőknek, amikor egész életén át köztisztelet
nek örvendett. Es szegény, bájos feleségei De 
hogyan is keríthette hatalmába az ördög ezt a 
tökéletes teremtést 1 Aztán hosszú évek sora tűnt 
fel emlékezetében. Irina kitűnő tulajdonságai, édes 
vidámsága, nagylelküségo, messzelátó szive, vilá
gos, józan esze, amivel bearanyozta az életét — 
mindez lelkesen kialakult lelki szeme előtt, s sir 
Róbert szivo mélyéből áldotta eet a szép múltat 
és megfogadta, hogy megoltalmazza feleségét a 
viharos hullámok között. Ebédhez Vali azt az 
üzenetet hozta lo anyjától, hogy nem jöhet lo, 
annyira fáradt.

— Nagyon kimerült Browu ápolásától — 
mondotta a generális O’Gradynak, aki gyakran 
ott ebédelt Eden-Lakban.

— Bizony kimerült! Do kitűnő betegápolónő 
is az ezredesné. Valósággal megigézi a beteget 
Teringettét, ugyancsak megsebeződött Brown 
Castletownban. Könnybe lábad a szemem, ha 
látom, hogyan nézi Nellville kisasszony a beteget 
s hogyan beszél hozzá. Tekintete csupa szerelem, 
hangja csupa szív és muzsika. Keserű lesz a 
megválás ezután az ápolás után. Pedig a válás 
veszedelmes I Bizony az ajk és a kehely közé 
mindig odafurakodhatik a végzet s Caresford 
ürökösnőjének annyi kérője akad, ahány napja 
van csak az esztendőnek.

— Nellville Margit mindig hü maradi — 
lelkesedett Vali. — Senki sem ismeri őt olyan 
jól, mint én, s gazdagsága még a legkisebb kincs, 
amelylyol férjét megajándékozza majd. De azért 
mégis nehéz megpróbáltatások előtt állanak.

— Talán kevésbé nehezek, mintsem sejted
— szélt kűzbo sir Robort. — Mondja doktor, mi
kor hozhatjuk le már betegünket?

— O, n jövő hót olején. Három nap óta 
hatalmasan neki indult a gyógyulásnak.

— Es vájjon mikor utazhatik ol ?
— Bizony nőm szabhatom meg pontosan a 

napot, attól tartok, hogv novembor előtt nőm. A 
tengeri utazás nagyon jól esik majd neki. Amony- 
nyire csak lőhet, föl kell derítenünk öt. Do ne 
engedjék hozzá Nellvillo kisasszonyt az olső na
pokban, amikor majd lojöu, mert oz nagyon 
izgatná. Nem szállásolhatnák bo Brownt éjsza
kára a földszinten, hogy elkerülje a lépcsőzést?

— Hogyno 1 — kiáltott föl Vali. — Áten
gedem noki kis szalonomat nappalra s a to dol
gozószobád, atyus, pedig hálószobája lőhet.

— Helyes! — folelte sir Robort mosolyogva.
— Szerdán, vagy csütörtökön különbon is a vá
rosba kell tnonnem egy pár napra, s akkor az 
egész házat (elfordíthatod.

— Meddig maradsz oda? — kérdezte Vali.
— Három-négy napig . . .  talán ogy hé

tig . . .  még nem tudom. Prestont is meglátoga
tom Londonban.

— Bárcsak magaddal csalhatnád anyámat 
is, hogy fölkeresne valami hires orvost. Cseppet 
sem érzi jól magát. Alig hallhattam meg a sza
vát, amikor az imént bent voltam szobájában.

— Igaza van Stapylton kisasszonynak — 
szólt közbe G’Grady — Feleségének szükségo 
van a gyógykozelésre, sir Róbert.

— Tudom — felöltő a generális, s arca el
borult — Meg is ígérte, hogy eljön Koarsley Vil
moshoz, s kezelésére bizza magát, miholyt sze
gény Brownunk eléggé megerősödött, hogy e l-  
utazhnssék.

— Kearsley 1 Hires orvos, nagyon ért a szív
bajokhoz.

— Csak nincs szivbaja anyámnak ? — kiál
tott föl Vali aggodalmas pillantással.

— Remélem, hogy nincs, De ő nagyon bí
zik Koarsleyben — felölte e gonerális.

— Akármelyik előkelő belgyógyász is meg- 
felol — mondotta O'Grady. — Hisz végre is 
olyan szoros összefüggésben vannak a szervek, 
hogy az egyiknok az alapos ismerete rávezet a 
másiknak az ismeretére. A lelkiismeretes orvos 
különben is tapasztalt szakértőhöz küldi a betegét

Nem beszéltek ugyan többet a dologról, de 
azért Vali bizonytalan aggodalma ogyre növe
kedett

— Holnap délben is utazhatom, ha akarod 
— mondotta sir Róbert a feleségének, azelőtt 
való este, hogy Londonba utazott. — De bizto
sinak, hogy az éjjeli vonatok éppen olyan meg
bízhatók, mint nappal.

— Szó sínes róla, csakhogy én most min
denütt csak veszedelmet és bajt látok.

— Teljes erődből ol kell űznöd az ilyen sö
tét gondolatokat, szerelmem. Sok bánat és meg
próbáltatás élt már, do békés alkonyat áll előt
ted. Megkaptad Margittól Macnab doktor simét?

— Igen. Kissé csodálkozott is, hogy kér
tem. Láttam, hogy visoli az olasz margine-gyürüt, 
amelyet otthagytam fiamnak, amikor . . .  e l . . .  
hagytam 1 Látszik, hogy megőrizte a gyűrűt, amig 
oda nem adta Margitnak. Nézd csak, itt adok 
neked néhány cimet — s odan.yujtott egy lovél- 
boritéket — talán hasznodra lehetnek. Margit 
nagynénjével meglátogatta Macnabnét s nagyon 
kedves asszonynak mondja. Milyen csudálatosán 
bonyolódtak össze a dolgok, s hogy kezdenek ki
bontakozni.

— A legkülönösebb az egész dologban az, 
hogy egy-két kérdéssel kideríthetted volna az 
egész valóságot. Megmenekültél volna sok szen
vedéstől Nollvillenek jó szolgálatot tett pártfogója, 
az ördög, amikor azt a bigámiára vonatkozó ön
védet sugalmazta neki, hogy lady Ilazelhurst 
helyett téged tegyen meg áldozatnak. Soha se 
villant át rajtad az a gondolat, hogy kételkedjél 
benne ?

— Soha! Egy percig sem! Amikor meg
ismerkedtem vole, gyakran is emlegette, hogy 
házasság utján kell újra pénzhez jutDia. Külön
ben is nem sokkal valószinübb-e, hogy egy éne
kesnőt. egy senkit ejtsen áldozatul, mint azt az 
előkelő származású nőt? Sohasem kételkedtem 
benne I Nem ismertem angolokat, hogy kérdezős
ködhettem volna a dologról s egészen elfoglalt 
lázas erőlködésem, hogy elrejtsem azt a borzalma
san szégyenletes valóságot a világ előtt, amely 
sohasem hitte volna el, hogy nem tudatosan men
tem bele a csalásba s különösen a bátyám kétel
kedett volna.

— Ismerve téged, én upvan megértem cse
lekedetedet — mondotta sir Róbert — de nehe
zen értethetjük majd meg a dolgot másokkal. 
Annyi bizonyos, hója# titkolódzásodat drágán 
fizetted meg s talán még drágábban kell majd 
megfizetned ezentúl. Egészen Marchmont vezeté
sére kell bíznunk magunkat. Föltétlenül megbíz
hatunk benne, hogy idő előtt ogy szó sem tudó
dik ki az 0 részéről. Alig várom már, hogy el
mondhassad Brownoak az egész dolgot. De csak 
lassan fogj hozzá, vigyázz, hogy az idegeidet 
nagyon meg ne feszítsd. Ne felejtsd el, hogy 
milyen drága nekem az életed.

— Még mindig . . .  drága ? ő , férjem I — 
s a zsebkendőjébe temetve arcát csöndesen air- 
dogált, miközben sir Róbert egyro simogatta.

— Tépd ki szivedből a bánatot. . .  hisz 
most igazságosan cselekszel. Végzetes tévedésed 
ellenére biztos vagyok benne, hogy fiad épp úgy 
hozzád szegődik, mint férjed, mert belátja, hogy 
milyon kegyotlenség kergetett bele ebbe a hely
zetbe. Minden osetre teljesítsed kötelességedet, 
aztán jöjjön, aminek jönnie koll.

— Vájjon mikor erősödik meg Hugó annyira, 
hogy meghallgathassa a történetét?

— Csak óvatosan, Irma 1 Legalább időt en
gedhetünk Marimontnak, hogy kikutassa a dol
got Jó, hogy visszatartottalak házassági bizonyít
ványod megsemmisítésétől, amikor föltártad előt
tem szerencsétlen titkodat. El is tottem jól azt a 
b izon y ítván yt

— Azt hiszem, hogy a házasságok adatait 
mindig megtalálhatják az anyakönyi hivatalban.

— Igen. De tanuskodhatom a  mellett, hogy 
huszonkét esztendő előtt adtad át nekem házas
sági bizonyítványodat.

—  H át tanúskodnod is  koll?
— Valószinüleg.
— Mi mindent nem hoztam én a fejedre.
— Ugyan szorolmom . . .  Ne veszítsd el bá

torságodat. Bármi történjék is, nem szabad meg- 
fosztatnunk fiadat a jogaitól.

(Folytatása áöTctkozik.)
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K Ö Z G A Z D A S Á G
A P á tr ia  Irod alm i v á lla la t  é s  nyom dai róaz- 

v é n y tá rza z á g  e hő 6-án tartotta X. rendes közgyű
lését Czigler (jyüzü  műegyetemi tanár elnöklete alatt, 
melyen a részvényesek szép számmal vettek részt. A 
közgyűlés a tartalékok bő dotálása után részvényen- 
kint 20 korona (6’bo/o) osztalék kifizetését határozta 
el. Az icrazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok meg
választása után ■'•zilassy Zoltán, az O.iGlfl. szerkesztő- 
titkára részvényes indítványára a közgyűlés az igaz
gatóságnak, felügyelő-bizottságnak és a tisztviselői 
karnak a mai suiyos viszonyok közt elért szép ered
ményért köszönetét szavazott.

Fizetésképtelenségek. A béosi Creditorenverein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Leyer I. 
és Társa-cég Szombathely, Gáspár Zoltán kereskedő 
Brassó, tíoldstein M. és Társai cég Szigetvár, Csuretics 
Dávid kereskedő Újvidék, Borsos R.-cég Sagykik inda, 
Schwarz Mózes bőrkereskedő Pápa.

Borjnvázár. 1904. évi március hó 8-án. (A 
budapesti inarhavásártén vásár-pénztár részvénytáp; 
sasagtól.) Felhajtás. Belföldi élő borja 335 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú — — db, — db., nö-
yendékmarha — darab, bárány é l ő ----- darab, leölt
bárány 112 darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin i. rendű 88—98 1.-ig, kivételes. 100 1., 11. rendű 
élő borjukért 72—86 t-ig , 1 kilónkint leölt borjú
1. r . --------- x.-ig. U. r. — f . - t ő l --------t-ig , kivét.
f. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjakért —— —
í.-ig. Növendék m arh a-------- t-tő! — k-ig, 1. r . --------
1.-ig, középminőségü —-----k-ig, alárendelt———
í.-ig, 1 k.-k_mt. Bárány élő — k., leölt bárány
—.-----korona, kivételesen ár — k.-ig páronkint.
A kisebb felhajtás folytán az irányzat ólénkebb volt 
a műit hetinél, az árak elsőrendű minőségeknél 3—4 
fillérrel kilogrammonkmt javultak.

S s o e i  ser té sv á sá r . A st.-m arxi központi v á 
sárcsarnokban megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 5223 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
2010 darab fiatal sertést, 2463 darab magyar hizott
sertést é s -----darab nehéz sertést, összesen 4473
darabot. Jegyzések: klgr.-kint élősúlyban (a.ogyasztási 
adót uein számitva): elsőrendű sertés 112—114 fillér, 
kivételesen 115 fillér, középminőségü 106—110 fillér,
könnyű sertés 98—104 fillér, fiatal se rtés----- — fillér,
süldő 7 8 -9 2  fillér. —

Októberi búza 1904. , 8.50—8.44-3.46—8.45 
Áprilisi rozs 1904. , 6.70—6.74 
Októberi rozs 1904. . 6.78—6.82 
Májusi tengeri 1904.. 5.44 
Júliusi tengeri 1904.. 0.——0.—
Áprilisi zab 1904, • 5.80—4.81—5.79
Októberi zab 1904. . 5.85—5.86

D éli eg y  órakor a következő sáróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904.................... Z 8.53— 8.54
Októberi búza 1904. • , • • « 8.44— 8.45
Áprilisi rozs 1904. . . • • • 6.70— 6.71
Októberi rozs 1904. . • • • • 6.80— 6.81
Májusi tengeri 1904.. . , • • 6.43— 5.44
Júliusi tengeri 1904. . . . . .  6.52— 5.54 
Áprilisi zab 1904. . • • • • 5.76— 5.78
Októberi zab 1904. , • . • • 5.85— 5.87
Repce augusztusra • • . • • 11.55—11.65 

D élu tán  fé l 6 órakor zárul:

K ttlön fé le  v á lla la to k  r é sz v é n y e i.
Által, waggonköl- „Hungária" mfl-

215.— 226.—
Budapeati Olt. vil- Kőbány&i polgári

lainoasági r.-t.. . . 305.— 309.— sorföző r.-t........ .. 276.— 280—
Elaő magyar betű- Magyar cukoripar

£05.— 216.— róazv.-tár.............. 1580.— 1650__
Elaő magyar gyap- Magvar villamos-

620.— Bátrí részv.-tár. . . 285.— 290.—
Nemzetk. villamos-

2450.—
Elaő magyar aortéa- Nomzetk. waggon-

hizlaló r .-t.......... 440.— 460— 560.—
Elaő magyar szál- Royal szálló.............

loda rész.-tár....... 625.— Szegedi kenderf.-gy.

Fiumei rizs hántoló. 2626.— 2676.— Dohányjöv. részv.«
Oachwlndl-félo társ. török korm.. 3 1 0 .- 3 1 5 .-

azeszgy á r . , . . . . . . 953.— 10C0.—

B lzto sitó -tá ra a sá g o k .
Bőcal biztosító tár- Fonciére, peatlblzt.

Bécsi élet- éa járó* Ma^y. jég- éa viszonV
615.—

Elaő magyar áltat Nemzeti balesetbiz. 240.— 2 4 2 .-
796C.— 8000__

bizu r.-t................ 2 1 0 0 .- 2200.—
Vasm ű* é s  g é p g y á r -ré sz v én y ek .

Első m. gazd. gép
gyár r.-t. .............

.Danubius* m. hajó
gyár r.-t...............

Ganz és társa vas- 
önt. r.-t................

Nicholson-gépgyár .

160.— 106.— 

139—  144.—

Rimamur. -salgótar. 
vasmű r.-t.......... . — —. —

Ugyanaz márc.-ra.. 450.— 461.—
Bchllck-féle gépgy. 300—  81C.— 
TeudloEf és Dittrich

gépgyár.................  125—  132.—
Weitzer gép-, wagg.-

gyár és vasónt.. .  235.— 24C.—

Áprilisi búza 1904. • • • • • 8.54— 8.55 
Októberi búza 1904. • • • • • 8.46— 8.47
Áprilisi rozs 1904........................ .....  6 .71— 6.72
Októberi rozs 1904........................ 8 81— 8.^2
Áprilisi zab 1904. . • • • • 5.73— 5.79
Októberi zab 1904. • • • • • 5.86— 5 87
Májusi tengeri 1904......................  5.43— 5.44
Júliusi tengeri 1904......................  5.54— 6.55
Augusztusi repce 1904. . S • • 11,65—11.65

2CS0 —  2660__
190 —  20C.—

K ö z le k e d é s i v á lla la to k  r é sz v é n y e i.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d apest, március 8,

Bágyadt irányzat mellett 12.C00 métermázsa búza 
került a forgalomba 5—7Vt fillérrel alacsonyabb 
árakon.

Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Eladatott:
Búza, liszavidéki: 1640 mm. 79 k. 9 K. 05 f., 

200 mm. tO k. 9 K. 02v, f., 100 mm. 79 5 k. 8 K. 
95 100 mm. 79 k. 8 K. 95 f., 110 mm. 79 k. 8 K. 
80 f., 100 mm. 78 k. 8 80 f., 1325 mm. 78*5 k. 9 K. 
— 1. 600 mm. 78 5 k. 8 K. 85 f.

Lej érmegyei: 1200 mm. 76 k. 8 K. o7tyi f.
Martai: iáA) mm. 77 k. 8 K. 80 1. 
lolnai: 2030 mm. 76-6 k. 8 K. 60 f.,
Recskereki: 3100 mm. 77*3 k. 8 K. 62>/i f.

Mind három hónapra.
Rozst 600 mm. 6 K. 67*/i f ,  600 mm. 6 K. 67l/i 

f., 400 mm. 6 K. 62»/» f., 300 mm. 6 K. 62tyi i., 150 
mm. 6 K. 57 f. paritásra.

Zab: 100 mm. Ö K. -  f., 100 mm. 6 K. — f., 
1(0 mm. 5 K. 90 í., 100 mm. 5 K. 86 f.

Lucerna: 100 mm. 58 K. — f. paritásra
Lóhere: 35 mm. 57 K. — f.
Kcexpénzúzetce rreueü,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti ám - 

és értéktózsae s-Okásai szerint készpénzben és 
kilogram m  önkin  s. — A minőség hektoliterenkint 50 
kilo '/ram inon kint.

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén barátságos volt a hangulat, de 

de úgy az árhullámzás, valamint a forgalom is cse
kély m aradt Délben berlini jegyzésekre az irányzat 
szilárd volt Valuta és ércáru megszilárdult

A helyiértékek piacán teljesen stagnált az
üzlet.

Előtőzsdei Osztrák Hitelrészvény 623 75—624.25
—624.—. Magyar Hitelrészvény 732.-----732.-----732.—.
4o/o os koronajáradék 96.60—96.90—96.90. Jelzálog-
bankrészvény 508.---- 50á.—508.—. Osztrák-magyar
államvasut 626 60—626.50—Ö26.60. Városi villamos 
vasul részvény 314. 314. 314.—. Budapesti Köz
úti részvény 578.-----578.----- 57á.— korona.

A déli tőzsdin zárultak : Osztrák Hiteirészvény 
626.—. Magyar Hitelrészvény 73i.—. 4°/o-os korona- 
járadék 96.60. Jelzálogbank részvény 60,-.—. Osztrak- 
magyar államvasut részvény 628.—. Városi Villa
mos Vasút részvény 314.—. Budapesti Közúti vas
pálya részvény 578.— Salgótarjáni részvény 519.— 
korona.

*/a4 órakor zárult Osztrák Hitelrészvény 627.—i 
Magyar hitelbank részvény 732 50. Leszámitolóbank 
részvény 448.— . Rimamurányi vasmű részvény — — 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 628.—. Közúti 
vasul részvény 673.—. Városi villamos vasút rész
vény 314.—. Déli vasút részvény — korona.

A hivatalos zárlatok a következők vo ltak :
Á llam ad ósság .

at Magyar áüamadóss íg. 
Pénz Áru

Aranyj. OOaranyfrtos 
Aranyj. mcd. márc.
Korona járadék .......
Korona), ült. márc.
Koronaj. 3».a°.’o .......
Allamköl. vaskapu 

célj. aranyban....

Koronaj. rr.áj.—nov. 
Papirj. fcb.—aug. . .  
Ezüst; árad ek ...........

117 - 117.
117.— 117.60

1870. áll. nyor.-köl. 
ÜUG K.-ás ...........

Kiagy. földtehermu 
kötvéüy .............

Borv.-Szluv. jelzá
log íöldv. kötvény

Tiszai éa szegedi 
nyor.-köles. 200 K.

Pénz Áru

2C4.— 208—

98.26 99.25

88 —  99—

1C1.6C 164.60

b) Osztrák államadósság.
99.26 99.75 Ezüstj. 4«Za-.®Z-.........' 19.26 69 75

lOO.tO Aranyj. 50 nranyfrt. 11/.60 118.60 
100.6 J Kcrcnajáradck.........  100—  100.6010/,

„Adria“  m. tenger
haj. r.-t.................

Budapesti közúti 
vaspálya 6%.........

Ugyanaz márc. mód. 
Budapesti közúti

vaspálya...............
Budapesti vili. vá

rosi vasút 1903... 
Budapesti vili. vá

rosi vasút.............
Ugyanaz, élvezeti

Budíipost-ujpost-rá- 
kosp. vili. k v . . . .

4Ö3—  472.—

676*60 577^60

870—  875__

81C—  810.50 

814.— 314.60 

101.— 103—  

1 7 0 .-  175.—

Déli vasú t...............
Ugyanaz márc. ült. 
Dunagőzhajózási

rószv.-tdr.............
Kussa-oderbergi

vasút.....................
Magyar-gácsországl

vasút....................
Magyar nyug.vasút. 
Osztrák-Magyar ál

lamvasut .............
Ugyanaz m&rc.-ra.. 
Pccs—Barcsi vasú t.

876—  ÍÍO—

400—  401 —  
403.— 405—

628 —  02^60 
430 —  432.—

K ön y v n y o m d á i ré szv é n y e k .
Athenaeum ............ S2'.— 23Q.— Pesti könyvnyomda
Eronklin-Társulat . 515—  618—  részv.-társ............  27CO—  2800—
„Pillas" irod. és

nyomdai r.-t. . . . .  ——  ——

Malmok.
Concordla-malom. .  
Elaő bpcsti malom. 
Erzaébet-m&lom.. . .  
Lujza-malom...........

l?0.— 190.—
1280.— 1240—
437.— 442.—
235.— 245.—

Hengermalom  
Molnárok és süt6k

malma..................
Victoria-nulom. . . .

800— 850—

490.— 495—

S o rsjeg y ek .
Bazilika-sorsjegy .7 18.— 2 0 . - Olasz vörös-kereszt
Ugyanaz osztr. felül- sorsjegy............... 42— 44—

bélyegzéssel.......... 20.50 22.60 U^anaz osztr. felül-
Bócavárosi nyer.- b élyegzéssel...... 45 — 47—

köles. 1H74............ CCO.— 620.— Oazlr. vörri.—kereszt
„Jó-szív" sorsjegy. 9.76 10.75 sorsjegy............... 62— 55—

Oszlrák hitclsors-
bélyegzéssel.......... 9.75 10.76 462— 462—

Magyar vörös-ke- Pálíly-sorsjegyek. . 1Ó4— 174 —
reszt aorsjogv . . .

Lgyanaz osztr. felül-
bélyegzéssel......... 28 5C 30.50

P én zn em ek .
Magyar vagy oszt- Francia bankjegy.? 95.50 95.ee

rák aranv, vert.. 11.85 11.43 Olasz bankjegy........ 94.95 95.25
Magyar vagy oazt- Komán bankjegy . . . 94.SG 96.07

rák arany, kör. . . 11.30 11.36 Szerb bankjegy . . . . S3.2'. 94.26
2ó8 73 254.75

20 márkás arany .. 23.47 28.65
Német birod. bank-

jegy (10O márka). 117.45 117.65

V áltóárfo lyam ok .
Amsterdam 3*»/°/c. . 189.— 109.40 Olasz bankpiacok
London 4°/c............. 240.30 240.70 Páris &lo................. 95.20 95.70
New-York 5°/o......... 49 ___ 497.— Svájci bankpiacok
Német bankpiacok 4 / o ........................ 95— 95.20

4/e.......................... 117.<6 117.65 Pétcrvár u W /o ,.. . . — — - —

A  faatárldőttslat folyam án •  kővetkező kötések
történtek:

Áprilisi búza 1904, í 8 .6 7 -8 .5 8 -3 .5 6 -8 .5 9 -8 .5 9

f) Idegen államadósságok.
Boszniai áll. köles. 95.— 9C — Szerb als.-köles. 27, f i —  CO.—
Bolgár a hamvasul! Ugyanaz osztr. felül-

jelzálogkolcbön. . .  66.— ICO.— I clycgzéascl 2'7t.. V0—  95.—

dl Egyéb nyilvános kölcsönök.
Budapest fűv. 1897. Temes-Béga-táisu-

■f-lu köles............... 16.75 97.5C lat 4“/..................... 98—  99—

Bankok.
Angol-osztrák bank 2/9—  281.— Magyar kereskodeL
Budapesti bank- r.-társ ...................  664—  653—

egyesület.............  101.-- 106—  Magyar leszámltoló-
Első magyar ipar- bank.......................  — — ——

bank...................... 380.— 33'.—  Ugyanaz márc.mcd. 44'?.— 160.
Fiúin ui hitelbank . .  139.— 1 2  — KI. tkp. közp jolz.
Hazai bank rész- bankja ................ 1076.— 1100.—

vény-tursaság ... 210—  212—  Osztr. hitelbank----  —.— ——
Btnnes in. ált. vál- Ugyanaz márc. ült. 028 26 026 75

tóüzlot r.-l............  240.— 200.— Osztrák - magyar
HorvAt orsz. jelzi- . . bank...................... 100,.— 1616._

logbank................. *30—  235.— Pesti magyar ko-
Mogyar általános hl- reskodelmi bank. 2670 — 2635.—

telbank................. — — — — Unióbank........... .. 610—  618—
Ugyanaz márc.med. 736 — 7S5 60 Morvát keresk. bank —
M. ogr. ón járadb. 460.— 4óQ— M. kir. szab. osztály-
Magyar jelzálog-hi- sorsj. r.-t............... 1670—  1703.—

tol bank ...............  —. — ——
Ugyanaz márc.med. 506 50 507.59

Bányák é s  tég la g y á ra k .
Bpost-szcntl6rinci Köszénbánya és lég*

téglagyár r.-t. . . .  290.— 3'0 — lagyár........  420—  430.—
Egy« i3tlil tégla- és Magyar aszfalt rész-

cemont-gyár........ 60.— 61—  vénytáicaság . . . .  82.— 97.—
Északmagynrorsz. Magyar ált.köszcn-

köszénbánya........ 21C.— 220.— bánya r.-t..  265.— 270. —
Felső magyar orsz. Magyar kerámiai

bánya-és kobómtl 426— 485—  gjár részv.-társ.. .  98.— 108 —
.lstváu* téglagyár Balgó arj. köszén-

részv.-társ............  99—  104 — bánya........  619.— 620.—
Kis-Sebes i gránit- Újlaki tégla- és

részvénytársaság.. 245—  250—  m észégető......... 309—  308—
Kőbányai gőztógla- 

gyár társaság.... 8é2—  910—

T akarék p én ztárak .
Belvárosi takarék- Egyesült Budapest

pénztár r.-U .......  22/—  220—  fővárosi................  2285 — 2805 —
Budapest 111. kerU- Magyar Általános

........................  — —.— tkp. r.-t.................  6t0—  65«—
Budapost-ErzsébeV- Országos központi. 1660—  1570—
„városi...............  205—  210—  Pesti hazai els6 ta-
Bpestí tkp. és orsz. karékpénztár . . . .  2C900—  20 C0 —

zálogk. r.-U.......... 405.— 410.— Ugyanaz túl. joggal 14400 145 0—
Ugyanaz Intcrimmol »2’5— 7360.—

A budapesti term énytőzsde.
A tennéuyüzietbön a szezonszerü hanrynlatnuk 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzó-bizottság hivatalosan a következő ár* 
folyamokat állapította meg:

jegyzések : Heremag lucerna magyar 51,----- 60.—
korona, vörös aprószeniü 46.—50.— korona, vörös
erdélyi — —— korona, vörös bánsági —.-----—
korona, tözépszemü 53,——-55, — Korona, nagyszemfi 
58.—60.—, Korona. Disznózsír: budapesti66.50—67.— 
korona, vidéki — .—— Korona. Táblaszalonna:
lé^enszáritott vidéki —,—----- .— korona, városi 4
darabos 56.50—67,— korona. 3 darabos 58.50—59.—
korona, füstölt —•---- —.— korona, öziiva: boszniai,
szok ás szerinti minőség 18,50—19,— korona, 120 da
rabos —.--------korona. 300 darabos 23.25—23.60
korona, 86 aarabos 26.25—26.60 korona, azonnali szál
lításra. ózerbiai szokás szerinti minőség 18.——18.25 
korona, 100 darabos 22 75—23,25 korona. 86 darabos
25.50—26,— Korona, sz ilv á i:: slavóniai 16,-----16.50
korona, szerbiai 14.— —14,60 korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az elölőzsdén a magyar parlament válságos hely

zete és az aggodalom az osztrák k^pvise.őház vi
szonyai mialt valamint a prágai tüntetések és a né
met császár megbetegedésének hire következtében a 
speku áció nas/yon tartó kodóan viselkedett. Az árfo
lyamok, bár nagy üzlelteienség uralkodott, mégis tar
tottak voltak, ami a kielégítő külföldi jegyzéseknek s a 
magyar honvédelmi miniszternek a mozgósítási hűe
ket határozottan megcáfoló nyilatkozatának tudható 
be. A sorompóban nem történ’ok kötések.

A déli tőzsdén magasabb béri ni jegyzésekre 
emelkedtek az árak. Berlinben kedvező hatást g.yako- 
roltag a német acélmüszövetséírről kiszivárgó hiiek. 
Prágai vasmű 1850, Cseh bánya 1185, Brüxi kő- 
s’én 645.

a
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Zárlat szilárd, Hitel egy pénzintézet vásárlásaira 
szilárdabb és az ára emelkedett. Prágai vasmű 1850. 
A wagáukamatláb 2i8/ie százalék.

B o c i ,  március 8. (Magyar értékek tá r la ta j 4u/oos  
arany járadéK 117.10. Tiszai es szegedi kulcBön-ecrsjegy 161.75. 
Magyar vasúd kulcson ezüstben —.—.Magvar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszám ítoló-ts penzváltóbank 
—.—. fiunamurányi ▼asmüi’észveny 453 50. Magyar ko*, 
ronajárauék 96,90. 4u/o o s  Magyar lőidiehejm. kötvény 97.— ’ 
Magyar hitelbank részvény 735.—. Magyar nyeremény kői* 
csőn sorsjegy 205.—. Kassa - oaerbcrg: vasút részvény 
—.—. Magvar keresk. bank —.—, Magyar cuxorinar——.— 
Magyar Jelzálogbank — . Adria — . Az irányzat tartott.

B óos, március 8. (Osznrák értékek zárlata, i 4’2°/o-os 
napiriáradéx 99.50.4u/oos  osztr. aranyjáradók 118.60. 1860-09 
sorsjegy 150.60. Osztrák hitelsoisjegy 455.—. Angol-oEztrák 
bank — . Bécsi bankegvesület 502 20. Osztrák-magyar 
banK 1608.— Déli vasút 76.25, Dnnagúzbajózási részvény 
827.—. Dohányrészvény 312.—, Császár, és királvi arany 
ll.34.Ném etbans váltók J 17.55. 4*2«/oos ezüst járadéK 99.40— 
100.15. üsztráK koronájára a k 99.40. 1864-1 k: sorsjegy 226.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 627,25. Un onnank' 518.—. 
Osztrák L&nierbank 419.25. Osdrak-magyar áhamvasut 
627.50. Elbavőlgyi vasút 403.—, Alpesi bánvarészvénv 393.—,  
20 trank. arany 19.09, Londoni váltóár 240.27 Bécsi Irán way 
Litt B. — . Bécsi Irarowav Litt A. —.—. Cipót kohó 117 50. 
Osztrák Lloyd —,—, Török sorsjegyek — , Az irányzat 
csendes.

E ü l l ö l d i  é r t é k t ő z s d e .
B er lin i március 8, ( Z á r l a i d  4»2°/>-©s papirjáraáék 

— . 4°/o-os osztrák aranyjaradék 100.75. Elbavőlgyi vasút 
— , Magyar koronajar&cek 97.10, Osztr&K-magyar ál 1 árn
yasat 134 25. Ka&sa-oáerbergi vasul — . Bécsi váltuár 
85.05, Magyar v&luu beruházási kölcsön —r—. Alpesi bánya
részvény —.—. Disoonto-Commauait 181.40. Általános villa
mossági Edison 205.50. Geisenkircheni 208.80. Laura-kohó 
217.90. 4,2U008 ezüstjaradék 99 40. 4v/<~ca magyar arany 
jaraaék 97.50. Csztxái hiteirészveny 197.25. tiéd vasút 
13.50. KAroly-Laios vasút — . Orosz bankjegyet 216.30, 
4u/o o s  aj orosz kölcsön 92.50. lörők dohányrtszveny — . 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—, Dynamit Írást 
161 50. Harpeni 197.60. Az irányzat szilárd.

P á r is , március 8. (Eáriat^ Osztrák-magyar állami 
vasat —.— . Uj török konzol 79.05. Egyptomi járadék lOM/s. 
OsztrákLánderbank Párisi bankieszvény 10.41. 3u/»-os
francia járadék 95 95 4% spanyol járadék 78.95. 3% uj
törleszthető járadék 97.05 Crédit foncier do Francé 657.— 
A pesi m.nyaré zveny —.—. 4% 1890. román kölcsön 85.50 
Görög kölcsön —.—.—. Váltó Olaszországra 6/s. Váltó 
Amsterdamra 206.12. Váltó Brüsszelre «/o 310. De Beers 
467.—. Chartered 42 —. 5% bolgár kötelezvény 392 —. Ma
gyar aranyjaradék 99.40, Dói: vasat —.—. Váltó Londonra 
251.65. OsztraK aranyjarudés 101.20. lörők sorsjegy 112.75. 
Meridional vasút —.—. 4u/a olasz járauék ICO 20. Ottoman* 
bank 548 — 39^’/ i-os francia járadék — . Osztrák földhitel
intézet 1289.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 312.—. 4w.'u-os 
1896. román kölcsön 85.—. D^hanvrészveny 340.—, Váltó 
Bócsre 103.62. Váltó német piacokra 121.75. Rio 11.91. East

Rand 149.—. Randíontein 56.50. Magyar Jelzálogbank 548.— 
Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, március 8. 4*2<Vo-os papír-
járadék — . 4ü/o*oa osztrák aranyjaradék 10X85. 4%-os 
magyar aranyjáradók 98.80, Osztrák hiteirészveny 197.90. 
Osztrák-magyar államvasu; 134.20. Északnyugati vasút — . 
Bustiehradi vasút — . Londoni valtóár 204.40. Becei bank
egyesület 128 60. Villamos ré szv én y ------ , 3u/c»-O6 magyar
aranvKölcsön 82.50. 4*2j/ j-os ezüstjaradék 100.55. Osz*trák 
koronajáradék 99.50, Magyar korona járadék 97.15. Osztrak- 
magyar bank 115.70. Del; vasul részvény 13.40. Elbavőlgyi 
vasat — . Béc«i váltóár 850.25. Párisi váltóar 812.75. 
Unió bank részvény —.—. Alpesi bánya r^-z vény —.—. Az 
irányzat szilárd.

H .u n n nxg , március 8 (ZárlatJ  4*2ü/o-os ezüst
jaradék 100.30. 1800, scrsjepv — . Déli vasút 13.40, 4%-os 
Osztrák aranyjáradók 0 .30. Osztrák hiteirészveny 197.40. 
Osztrak-magyarálJamvasut 133.70. Oiasz jaraoéü 100.50. 4ü/t-os 
magyar arany áradét 98.40. Az uranyzat szilárd.

B u d a p e e t - k ö b á n y a i  s e r t é s k e r e a k e a e l m i  
c s a r n o k  j e l e n t é s e .

Március 8. A sertéSLzlei irányzatai változat an.
A) hízo tt sertétek ára ; l. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban 

118—120 nllérig. Öreg közép (páronkint30( — 34< kilogrammig
terjeoő Suiyban) —------ fiileng. Fiatal nehéz'páronkint 320
kilogrammon lelüli suiyban 1 124—125 filiéng. Fiatal közép 
páronkint 251—820 Kilogrammig terjedő súlyban) 123—124 dl- 
leng. Fiatal könnyű (páronzini 250 kilogrammig terjeuö súly
ban! 122—123 nllérig. — li. M a g y a r  s z e d e t t :  Neuéx
(parouKint 280 kilogrammon felüli s u iy b a n )---------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súly f a n ) ---------dl-
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban,
---------íillérig, — • Hl. R o m á n i á i :  Nehéz paronűir.-
320 kilogrammon felüli sulvnan —— —  fillérig. Közép (pás
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő suiyban---------— üli
leng. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e c e  1 1 (S ta c b l) :
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------——
íillérig. Könnyű (paronxint 240 kilogrammig terjedő suiyban)
— -------fillérig. — V. S z c r b 1 a 1: Nehéz (páronkint 260
Kilogrammon felüli suiyban) 124----- 125 fillérig. Közép <páron*
kint 240—260 Kilogrammig terjedő suiyban; 123— 124 fillérig* 
Könnyű (páronkint 240 k.iogr&mimg terjedő suiyban) 120—122 
fillérig.

d é r  t é s l é t s z á m  19C4. március 6. napján volt 
készlet 19.542 oaiah. — HC4. március 7. napján telbajta- 
tott 319 ca:ab. — 19C4. március 7. napján e.&zál.ittatott 
524 darab, 19C4. március hó 8. napjára marad; készletben 
19.337 daran.

N a p i r e n d .
Naptári Szerda, március 9. — Római katholikns: 

Franciska. — Protestáns: Ferike. — Görög-orosz: (feb
ruár 24.) Tanáz — Zsidó: Adar 22. — Nap kél : 6 óra 
11 perckor. — Nyugszik: 5 óra 39 perckor. — Hold kél: 1 
óra 10 perckor éjjel. — Nyugszik : 10 óra 40 perckor dél
előtt. — Utolió negyed 2 órakor éijel.

A horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselők á t elnöke fogad 9 órától 10 óráig.
Grafikai kiállítás a Hevíteti Szalonban nyitva este 8 

óráig. Belépődíj 50 fillér.
Könyves Kálmán-társaság képkiállitdsa Nagymezö-utca 

37. szám. Megtekinthető egesz nap díjtalanul.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 0—t óráig.
Kemzeix Muzeum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Földtant intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 K.
Xz Akadémia Gocthe^szobója nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyviár nyitva délelőtt 9 órától 4-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva ueieiőtt 9—12 óráig és dél

után 3 — 8 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-töl lél 2-ig.
A fővárosi könyvtár a rendezés ideje alatt zárva.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ú-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a l’álífy-térről.

Memúegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M a g y a r  K e r e s k e c e im i M u ze u m , Igazgatóság, kereske
delmi sz&íuönyviára, tuoakosó-osztálya es Keleti mintatára 
V. terűiét Váczi-körnt 82. srám aiatt Hivatalos órák: dél
előtt ő órától 12 óráig és oélntán 3 órától 6 óráig, ha
zai termetek áliando kiállítása és kcrestedelemiörténeti 
gyűjtemény, továbbá a hazi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvczetőség árusítások a: h  eszközöli a városligeti ipar
osai no tnan (vasár é6 ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A Külföld 
kirendeltséget közpouti ü z le tv ezető b e  (Magyar tereskedelm  
részvénytársasági V., Váez-kórut 32. szám alatt

KATAPH0RESE
áW " © J  g r y ó g r y m ő d :  —  

l  ö lü lm n lh a t a t la n  gyógyhatású

I D E G I - ,  N E M I - ,
b ő r-, v é r b e tc a r s é g e k , b n j a k ó r o s  (aiphilis) 
b e t e g s é g e k ,  ö n f e r t ő z é s  u tó b a ja i és f é r f iú i  
g y e n g e s é g !  á l la p o t o k , im p o te n t ia  gyökeres 
xyógvitására. T a p a s z ta lt  r a d ik á l i s  és g y o r s  
e r e d m é n y e k  fo ly tá n  h o n o r á r iu m  t e l j e s  
g j ó g y s i k e r  u tá n  f iz e th e tő . Elsőrendű intézet 

mintaszerű gyógytermeivel. 
B u d a p e s t, T e r é z - k ö r u t  4 4 .  I .  e m .  

D r .  M i t z g e r  T iv a d a r
személyes vezetése alatt nyitva egész nap. 

Levelekre díjtalanul válasz.

P S E R H O F E R  J .
VÉR TISZTITÓ

LA B D A C SA I

Á R A K :
1 doboz — 15 labdacs 
21 krajezár, 1 tekercs 

6 doboz frt 105.
A pénz előzetes bekül

dése után bérmentve.
1 tekercs — frt 1.25

tekercs — frt 2.30 
3 tekercs — frt 3.35 

10 tekercs — frt 9.20
évtizedek óla cl vannak terjedve az egész világon s kevés azon csa
lád, ahol ez a páratlan házigyógyszer hiányzik. E labdacsokat az or

vosok különösen az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek, _________ ____________
a dugulásnak következményei, mint pld. zavar az epekeringesben. májfáj-
____________________dalmak, szélbántalmak. kulika. arany r stb. slb. Vórtisztitó hatásuknál fogv a

kiválóan jó hatást gyakorolnak vérszegénység cseleiben s az ebből szár
mázó bajoknál, miut ideges fejfájás, sápkor slb. E vérfisztitó labdacsok 
nagy előnye, hogy szelíden hatnak, fájdalmat nem okoznak s így 
leggyöngébb szervezettel bíró egvének. sőt gyermekek is

használhatják. — Használati utasítás mellékelve.
— Egyedüli készítő és szétküldés! főraktár: —

Elterjedtségüknél fogva 
c labdacsok a legkülön
bözőbb alakokban és 
nevek alatt utánoztat- 
nak, tehát mindenki 
csak ,.P8erhofer“-félc 
vórtisztitó labdacsokat 
kérjen s csak azok való
diak. amelyek dobozai

nak piros színben 
„P serhofer1* kézírása 

látható.

bátran

PSERHOFER i. §yógysneríáraJ
U ÍX 'S , 1 ., M n g e r s tr a s s e  15.

Főraktár Budaj’esten T ö r ö k  .lór.Árf gyógyszer- 
tára, Király-utca 12. szám.

Te.nObiu. 1700 bőid plitna szántó
föld és rét, irazdnsúgi épületek
ből bőven ellátva, 7 szobás vl la, 
jelenleg b ’-r* o vnn a lva, de fol- 
I.ontható, e a tó 4ŐU UUU forint.

Beyer Károly Budapest,
VI., Andrássy-nt 100.

Erdő
birtok

vágható fenyőerdővel
400.000 v. 600.000 frt őrli
kig megvételre kerestetik.

Beyer Károly Budapest,
VI. Andrássy-ut 100.

Világhírű erfurti
kerti m agvak, q u ed lin b u rg l répa' 

m agvak, fiim ngvak, tym oté
le g ju tá n y o s a b h a n  b e s z e r e z h e t ő k

RADYANER magkereskedéséhen
B U D A P E S T,

V . N á d o r -u tc a  9 .

ínénj a

■ F o g f á j á s
A fo g fá já s  o k a  a legtöbb esetben tagad

hatatlanul

n  f o g -a k  e l h a n y a g o l á s á b a n

keresendő. A következőkre tessék 
tehát pontosan ügyelni. A száj 
okvetlen kiöblitondő, amely célra 
szolgáló vizet" felforraljuk azután 
lohütjük, azonban sohase használ
junk langymeleg vizet; ha azon
ban u nagyon érzékeny fogakra 
hidog volna, akkor tartsuk a száj
nak egy kovésbé érzékeny helyén 
addig, míg egy kevéssé megmeleg
szik és azután öblítsük ki jól a 

i szájat. Egy nagyon alkalmas száj
víz, melynek használata a n t i- 

Ebermann szájvize

É n  fo lto z n i
most már csakis a sokszorosan kitün
tetett s a legtöbb leányiskolában beve
zetet valamint a legtöbb nóc^ylettól 
ajánlott Hu| fOHOZÚ- ÉS SZÜíHOÍPPtl

„ R A P I D -
foltozok, mert ezzel a készü
lékkel csak órdeaeB játék a 
háztartásban előforduló bár
mely foltozó munkát haris
nyákon, vászonnomUn stb. 
legyen az akár nagyon, akar 
kevésbé hibás, i i r m r t a k  
K y o rs n n . Im iié in  esoilftN  
szép  e v y e n le te s e n  m in t -  
rK 9  n jr i *  M á v i*  e lk é s z l  
Zeni. Minden iskolásgyerniek 
képes ezzol az egészen önálló 
készülékkel (uom varrógép 
rész) azonnal hibátlanul dol
gozni. E k.V k é a z U lé k  A r ii '|II||'!IJ|H1 

r u a í  4 k o r o n a . kiul.d.IIP 
A pénz elöleges beküldése esetén hérmenivo 4 kor. 70 fillér 

utánvéttel 4 kor. 70 fillér. Szétküld!
J . M ’lli'I .L K K , W irn , II ., K u n b s u e r K a a ir  Bír. 4é k s z e re k e t , ó rá t  

a ra n y -  és erU st- 
n e in ü e k e t Stb <li 
r e k t ,  o l r i t f n  és jól

I venni, akkor kérj© a 
' mi ajánlatunkat. Dlsz- 

kataloffosunk kb. 200 
művészi táblát 6s sok 
ezor négj’szinnyo- 

ntásu llluslrációt tar
talmaz. KUlöulo(?es 

árjegyzők in&yen és 
b A rm c n tv e . 

A r a n y á t  u - lp a r

B c lm o n to  A G o. 
Berlin C., Königsstrasse 46. 
(lyárüzam elektromoseröhsjtás- 
sál. Na-ybnnl kivitel minden 

ousigba.
P é n z -

s z e p t ik u s -  c s to n ik u s  t u l a j 
d o n s á g a in á l  fogva még a fog
idegek fájdalmas állapotában is 
ajánlható az

E b e r m a n n - f é lő  s z á jv

Ez fenti utasítás szerint, vízzel ke
verve, alaposan tisztítja és fertö- 
teleniti a fogakat és szájiiregot és 
eltávolítja a lyukas fogaktól vagy, 
a visszamaradt ételmaradékoktól 
eredő k e l l e m e t le n  s z a g o t  

regcsékben á 3 K.,
1 K. 50 fül.; Ebermann fogpora dobozok
ban á 1 K. 20 fül., és 60 fiit. gyószortá- 
rakban, droguériákban és illutszerkeresko- 

désekben kapható.

Szétkül
dés után-
Téltellel 

vatry
k 'szpénz mellett. N.nrs riairo. 
Nemtetstóért az összeg vlssza- 

ktUdetik.

Erltiinöen
olcsó!

Specialista sérvkötökben!
K e le t i - f é le  le g ú ja b b  c s .  é s  
k l r .  s z a b . s é r v k ö t f í  pneuma
tikus pe'oltával a legtökeletesebb a 
maga nemében! Nem csúszik, nem 
okoz kollcmetleu nyomást és 
rendkívül kitűnő fekvése által 
fölülmúl minden más gyártmányt 
Á n lí * ^Q y°ld a ,u  K é to ld a lú  
HluKi 12 korona. 1 24 korona 
Testeiryonészoti gyáraimban tel
jes jótállás moiiett készülnek 
továbbá: |áró- és támgépek, mii- 
fúzök ferdénuöttek részére m ii- 
lá b a k  é s  k e z e k ,  haskötök, 
gummi-görcsér-, harisnyák stb. Va
lódi francia gummi-óvókülönlegessé- 
gek eredeti párizsi csomagolásban 

Árak koronaertékben: 
Tucatonként 2,4,6,8,10,12.

I .e < u ja b h , 1903. é v i, k ö r ü lb e lü l  3 0 0 0  «li«z«N Abrrt 
ta r tH lm a s tf  B r je v .v s é k rt t i to k ta r tá s  m e lle t t  k ü ld  

in g y e n  és b é rm rn tv ©

KELETŰ.
B p e s t ,  IV .,

szer-gyara (alap, 1878.)
K o r o n a h e r c e g - u t c a  17



1< Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1904. március 9. Ol>; szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . KIR. OPERAHAZ.
Szerda, 1904. március hő 9-én.

Zárva.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Szerda, 1904. március hó 9-én.
E gyen lőség .

Fantázia 4 felvonásban. Irta: Barrie. Fordította: 
Fáy J. Béla. 
szem élyek:

Lord Loam Boross Ernest Rózsahegyi
Lady Háry Márkus Brocklehurstnó Helvey
Lady Agatha Vizvári M. A fia Náday B.
Lady Catherine Paulay E. Mr. Crichton Petkos

Kezdete 7 órakor.

VÍGSZÍNHÁZ.
Szerda, 1904. március hó 9-én.

T a k a r o d ó .
Dráma 4 felvonásban. Irta Beyerlein. Fordította 

Zboray Aladár.
Személyek:

Volkhardt Balassa Mihalek
Klári Gazsi Spiess
LaufTen Tanay Paschke
Helbig Góth Lehdenburg
Bannewitz Szilágyi Hagemeister
Höwen Tapolczai Hadbiró

Kezdete 7]/> órakor.

Szerémy
Dayka
Kazaliczky
Hegedűs
Győző
Bárdi

ILONKA
TUndóries O P E R A  5 képben.

Z e n é jé t  s z e r i é i
L A N T I  D E Z S Ó .

E m ű b ő l m o s t  j e le n te k  m e g  z o n g o r á r a
2 k é z r e  é s  k a p h a tó k

BOSWORTH zenekiadónál WIEN.
W D L L Z E I L E  1.

N y itá n y  2.40 korona. T ü n d é r tá n c  1.80 kor. 
I n te r m e z z o  1.80 korona. K e r in g ő  (r» varázs
kertben) 2.20 kor. F .ó l -h á r fa k c r in g ö  2.20 
kor. S z e r e lm i k e t t ő s  1.50 kor. Á r g ir n s

k ir á ly it  d a la  1.80 korona.
BW  N ém et k ia d á s b a n  i s  k a p h a tó k , - v k

Soiejcgyvélol előtt, aki altár készpénzért akíír részletfize-1 
tőére kíván venni, forduljon bizalomninl hozzunk. S eh o l I 
nem  v e h e t o ly  e lő n y ö s e n . M ih-ü tn lU z e t la ,  se m  I 
rénzletfizetéM i It ln y s z e r !  Azonnal tulajdon- és jétégjog. r 
Sorsjegyekre, értékpapírokra, valamint vid<’ ki takarékpénz
tárak részvényeire a  le z iiia < a a n h l»  kö lc N Ü n ö k e t á l l 

j a k  előnyös feltételek mellett.
Bárminemű felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

S o r s j e g y  I .e t é t l - l la n k  
B u d a p e s t, V i l i . ,  J d z s e f-k ö rn t  In . |

Ügynökök m inden helységben kerestetnek.

Regénye

A sátán 
A felesőgc 
Casanova 
Napoloou 
Bark ar ina

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1904. március hó 9-én.'

C asanova .
nagy operett 3 felvonásban. Irta Faragó J. 

Zenéjét szerzetté Barna Izsó.
Személyek:

Szirmai Tonina Szentmiklósy
Komlóssy Lucy Kápolnai
Nyárai III. Richard Kovács K.
Kovács M. Pietro Raskó
Iiarmath Pero Némedi

kezdete 7 érakor.
a i

MAGYAR SZÍNHÁZ. »
Szerda, 1904, március hó 9-én.

A h a jd ú k  h a d n a g y a .
Operolt 3 felvonásban. Irta Rajna Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Czobor Károly.
Személvck

Blanchefort
Balaithy
Iírcssenbronn
Vivonot
Bischoffshofen
Boronay Imre

Szabó Hájas András Kenyéri
Farkas Baroarina Tomcsányi 
Marton Gaston Szentgyörgyi
Giréth Scherffenherg Keleti
Holtai Szépicig Sziklai
Ráthonyi Alb ufóra Iványi

Kezdete 7»/s órakor.

P o n to s  é s  le g jo b b

5  I«mÍií» í
U mailen. U

KIRALY-SZINHAZ.
Szerda, 1904, március hó 9-én.

A  to r e a d o r .
Operett 2 felvonásban. Irta James Tanner és 
Adrián Ross. Fordította Latzkó Andor. Zenéjét szer- 

zctto Iván Caryll és Lionel Monkton. 
Személyek:

Körmendy Sammi Gigg 
Szomori Rinaldó

Együk! u n it  edények, keresztelő kannák, 
eksierek, eeöesiköiok

Mrrészletfizetésre is.-Nee
vidéki megrendelésekre különös
— Á r je g y z é k  2 0 0 0  ra jzza l 

n é s  b erm en tva .
Javításokra és 
gondot fordítok

ingyei
I

P O L G Á R  K ÁLM Á N
c------ ■■ ■■ m flo rás  --- ■

B n d ap est, E rz sé b c t-k ö r o t  2A. sz á m t
•  •  •

Don Panza 
Augustus 
Archibald 
Karaj oló 
Moreno 
Petii fér

Papp
Vécsei
Bársony
Gyöngyi

Karmester 
Dóra 
Suzette 
Nancy

Kezdete 71 a árak*

F erenczy
Csiazér
Gabányi
Bánó
Fedák
Csatay

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1904. március hó 9-én.

D a lm á c ia .
Kezdete 7Vt orakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szeida, 1904. március hó 9*én.

A z a t ta e h é .
Vígjáték 4 felvonásban. Irta : Meilhac. Fordította 

Knyaskó L.
Személyek:

Gál Estilac
Dőmjén Frondville

Ne v e z e tte s se  m a g á t fé lre ,
ha ÉPP OLY JÓT
aján lau ak , m ert \  .

k or leg sz ív ó sa b b  
' j töm ítő a n y a g a  á ll e llen t

le g jo b b a n : a m agas és
túl hevített gőzn ek .

lamertetésael, mintákkal ée aj aulait ni díjmentesen szolcál
SCHOTTOLA ERNŐ, BUDAPEST

Scharpf báró 
A neje 
Prnchs gróf 
Madeloino 
Merő Lucien

Császár
Lánozy
Pálfi

Maeeray 
Feigel titkár 
Ramsay

Hetényi
Gyenes
Szőke
Vizvári
Latabár

Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  n » < y m e i ő . u l o «  17,

Ma

a r  T a n n h á u s e r
(paródia)

l l r r h r r  l  o n ra d  bajor Kir. udvari nzinmtlvéez ér B r a k l  
A d o lf  müncheni tenorlsta vendégfellöptével, továbbá 

T h e  T r l p ,  s la t e r s  n o r d e n
remek excentrikusok angol p&rdaloanök

© Amerika! különlegességi
gyárak szaliilási esikösököen

Emil Spiegel A Co.
Q  Warnsdorf, Csehország,
™  Árjegyzék ingyen és bérmentve.

M eg je len tNeumann M .
c s á s z . é s  K i n .  u d v . s z á l l ít ó

F É R F I-, FIU -, GYERMEK- ÉS 
LEÁNYKA-RUHÁK TELEPÉNEK

T Ű I  HAGV ÁÍUEaifZÉKE
BUDAPEST, MUZEUM-KÖRÚT 1.

i —  K í v á n a t r a  ingyen és bérmentve. ———

T ek . F ried ric li Ján o s g y ó g y sz . urnák  
Malacka.

Van szerencsém egy pftr soraimmal tudatni azt, hogy 
már ezelőtti évbon, úgy idáig is használt

m alackai kárpáti labdacsokat
mint házi orvoerágot idáig is használtuk és ..zt tapasztal
tuk, hogy reánk n'zvo igou hasznos orvosság, tehát kérem 
a tekintetes gyógyszerész urat, legyen szives részemre 
még 1. azaz egy tekercset labdacsaiból posta utánvét mel
lett küldeni és a pénzt, h í megjön, becsülettel megküldöm. 
Legyen szives minél előbb.

Tardoekedd, 1902. évi májas hó 5-én.
Tisztelettel V é g h  G yula, földbirtokos. 

Raktér Budapesten T ö r ö k  J tfzn c f gyógyszerésznél, 
Király-utca 12. Egy tekercs ára (12 dobozt tartalmaz) 
2  k o r .  ■<» l i l l .  I  í r t  05  k r .  Egy doboz 42  l i l l .  — 

21 k r .

A K a la p -k i i 'ú ly
3 4, 5 koronás különlegességokb* u epecí/ilista, K o a a n th  L a -

Jns-n tcn . K lo ( ll< l-p a lo tn .

n j  i i l ! n l . / . i ' r ü ,  
M á jú t  a p e c lA l ls  t e l e l j e

ném zeti
kezelésemet, — melynél orto
péd fűző és minden ogyíbb  
senyvesztö gép alkalmazása ki 
van zárva, nz érdekelt n. é. 
közönség ügyeimébe ajánlom. 
Elhízás ellen mechanikai ke
d é s  köp! altatás és kínzás 
nélkül. Kívánatra, képes pros
pektust több orvo-i elismerés, 

bérmentve küldök. — 
Beregit.*- . lö z a c f  o k le v e 
lé n  i e M c i r je i i é n z ,  B u d a 
p e s te n .  A t id r d n n y -n t  .t t l.  
Minden elvállalt e-otben ered
mény iránt f e l t é t le n  k e z e s -  

Méget vállalok.

■i • ^ A .^ U I a p i t t a t a n

WASYftRsow q g j ,  teenA SvesB é s  í .ebiceb  kibmevú  ÓRAiiztrr^.

O R A Í C É K S Z E É E K  i ü - é v i j ó r á l l á s s a n i i
RÉSZLETFIZETÉSRE^

Képes árjegyzék bérmoafwc. lavRAsok pontoson e^ik8r6ltr?0 3k.

100 drb K é p e n
l e v e l e z ő - l a p 6 B á r k a

COO «lb ♦» M .,  1000 <lk I I  M . 1-énynyomatok minden a ibinetfénykép után készittotnek 
Minták ingyen. I l le ta 'lé le  n « lv t*rl k ö n y v n y o m d a  C ubnrg -. 9 T h .

! » s  butoreladás
k é s zp é n z  és h ite ire

D ó s a  K á l m á n  Budapest, Kerepesi-ut 28.
f é l e m e le t .

t v  Á r J * * a ,y«f> l«  l i i i r y e i i  é n  tv«*.

S z ín h á za k  h e ti m ű s o ra .
tréfás nynjtó-tornászok.

A 8  d ró to a td t , női együttes T a r k a  S z ín p a d  síb. stb.
A télikertben reggeli ft ftrAIg V ö rö s r.lek  etgányzeae-

Magy. kir. Opera. Nemzeti szinház Vígszínház Népszínház Magyar színház Király színház Uránia szinház

C k tit ir lS k Lohengrin Fiirt Takarodó A kis császár
A drótostót 
Hajdúk 

ha 1nagya
A toreador Dalmácia

300 500 k o r o n a
P é n te k Nincs előadás Mátyás és

Beatrix
____

Takarodó Bob herceg
Hajdúk
hadnagya A toreador Dalmácia

havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
t. c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok eimzendők . . f t z e r e B r f t c - k i r a d ó * *  ki- 

adóhivatalához, Budapest, Postftfiófc 180.

Szom bat
Orfcus

A csavargó és a 
krály leány

Mátyás és
Beatrix Takarodó Casanova

Hajdúk
hadnagya A toreador Dalmácia

d. n.
V a sá r n a p
e s te Toscs

(.sapodür

Mátyás és
Beatrix

Az oróuy utjai

Takarodó

Vándorlegény

Kló császár

Tavasz

Hajdúk
hadnagya

Makrancos
hölgyek

A toreador Dalmácia
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A P árisi nagy áruház tázétől M S f f ? ?  - - T * *
1 romok szöv. fols. szoknya bocnár írt 12.

I remek fekete selyemfényű 
előtt alsó szoknya a

1 Hülyém tafft alsó szoknya 
(Bubogrti <>Htpke«IÍNMzel »

1 gyönyörű mintázott v.iatag
solyombOl »

1 elegáns tavaszi kabát lin.
posztóból ,

1 elegáns flanoll-pongyola » 
1 romok rtclaln pongyola »
I fin. szöv.-ruha mimlon szinh. » 
1 legfinomabb solyom-blouz > 
1 francia bat.-blonz rém. színük » 
1 remek oosttiin kabát és alj a 
1 doub. szöv.-gall. kook. belsojóv.

14.—

lfl.—
6—

18—
25—
16—
4.50
84—
14—

Hmyrna Imit. szőnyeg 3 mtr nagy bocsár 16. eladási ár 8.—í 
Ugyanaz ágy elé v . i l ó _ .............. ...................... 38  kr. l.OO, 3  fr

R ő fö s -á r u  o s z t á ly  :

1 ruhára való romek dolain,

ita lá t nem

1 tiszta cérna-abrosz 6 szalvötival, ajour széllel írt 
1 tolltartó ágyhuzat, er is mint a bőr, 80 röf frt 0 .50  
1 Loó pápa vászon re m e k  m in ő s ig  frt 0 .00
1 vég tiszta lon-croás a lku i m i v i t e l  frt 22.
1 ablakra való csipkc-ffiggöny. romek minta írt 4 .00
1 tuca' vászon-poháriöiiő frt 2 .4 0
1 uit, valódi spárga-szőnyeg, tartós minőség,

széles frt 1.80
1 nit. u g y a n a z , «0  s z é le s  f it  1.10
1 vég Irlandl vászon, 54 röf irt 18.—
1 valódi clott-paplan, remok minőség frt 8 .00
| vászonnöi ingok írt 1.90

becsár eladást ár

0 .20
12.00

2  20  
1-00

1 ruhára való lekoto kamgarn, 120 széles, 5 mtr.
I mony asezonyl rabára való selyem broiat (feliéi) 12 njtr.
1 vég rumburgi vászon, 38 mtr. — — ..............— ...
1 vég damaszt csinvat ágynomt), csikós vagy virágos
1 vég ozánia-kanavász, 80 r ö f..............—................... —.
1 ágy- és aszlal-készlot 3 drb ... — ..............— — —

a legfinomabb nehéz minőségit ............. — ... —
1 ablakra való szövet-függöny..............— ... — ..........

a legfinomabb, nehéz m inőségű... ..............— _
1 tucat finom zsebkendő ... — ........ — - ...................

legfinomabb ...............................................................
a legfinomabb cérna-batiszl, 1 te z t........................  .  -.<»,»

1 mirtuszkoszoru fátyollal együtt .. ......................  .  3.-
1 teljos ruhára való fekete selyem, virágos vagy színes, 

. . . . . . . . . . . . - .................  ír t  13.

0 .20  
•  50  
0.80  
0.00
4 »0
5 20  
8 OO
1.10

2.00
.70

1.25

’ méter 
00  | 1 kész vászon-lepedő —.00

'c i m ű  IigyeB Sáp életnaayságn rem ei krétarajz arcképet 3 to r. ntaufizctéssel. P árizs i nőhöz, Bpest,Kerepesi-ut40/D.

A NEMZETI SZÍNHÁZ, VÍGSZÍNHÁZ, NÉPSZÍNHÁZ ÉS A KIRÁLYSZINHÁZ
LEGNAGYOBB SIKERT ARATOTT MŰSORDARABJAI A

F Ő V Á R O S I  S Z Í N H Á Z A K  M Ű S O R Á B A N
E g y -eg y  szám  ára 3 0  fillér. JELENTEK MEG. K ettős  szám  ára  6 0  fillé r.

S v á j c i  h ím z é s e k
fehérneműre, hímzett batisztolc, 
zsebkendők, gallérok. Gyár, 

m .-Gálién. Raktár, Korona- 
herceg-utca. Párisi átjárói! Az. 
Eladás nagyban és kicsinyben. 
Gyári árak. üzletvezető Kőszeg 
Henrikné._______________ 10C07
Köhögő*, rekedtség;, 
gyomorbajok, vérszegénység, 
mollbctogségek és különösen 
gyermekbnjok ellen nsg-yon 
hatásos legfinomabb csemege 
gyógymézoin. ötkilós dobozzal 
hét koronáért bárhová posta- 
bírnieute-cn utánvéttől küldök. 
Klem Rugiua, Tolcsva. 2345

H ö lg y e k  f ig y e lm é b e !
11a eltávolítás arc és kézről öt 
percnyi, fájdalom nélküli mű
ködés után, bámulatos ercd- 
u iénv . ' is i! „ te a  2. KJ'', "d 1

ftzecftkavífié
járgánynyal alig használt, jutá
nyos árért eladó. Cím a kiadó
ban. 18341

K is  ü s tö n
főtt harac-párlnt 2 éves 1 üveg 
1 frt 20 kr., 4 éves 1 üveg 
1 frt 60 kr., egy üveg 8 decit 
tartalmas. Stftgcrmayor Antal, 
Szolnok.

n s s n  újdonságok, r a s n

StíPSlíftl Corcí^l Színmű 5 felvonásban. otn&um tuuroa ,rla Bosnyák Zol,urh
(104—165. sz3inj Ára 60 fillér.

A z  e r é n y  a t j a l  " 3 * " *  3Jed 5 ° ; ^ b""s
G. A. de Caillava. Fordította Molnár Fcrencz. 
(171 — 172. szánó Ára 60 fillér.

K a t in k a  g r ó fn ő
/utu  Jmn. Zenéjét szerző Húvüs Iván.
(Ibii—167. szám) Ara 60 fillér.

A  napkele ti k irályk isasszony
Vci. v:. d iá ira  t l. p. .a: • .h;in. Illa í'. Ro..löíiií,
Fordította Benedek Marcell. Áru 60 fillér. 
(168—169. szám). Csak a premiere ulan kaplialá.

Y7f<<.4- Vígjáték 3 felvonásban. Irta Ferenczy /  < - 
A t  rencz. (172 173. szám). Ara títí filléi.

1OB c m .  ó r l i e  h o c a n e t  
L o n l a y - h a l a m a t ,  az által
lám feltalált konóes 84 h a a !  
h a a z n á la t a  mán értem o l 
Ezen kenőcs az egyedüli sze- 
a haj ápolására, a növés elő
mozdítására, a fejbőr erősíté
sére. uraknál erős és toljes 
ezakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is úgy a 
hajnak, mint szakállnak termé
szetes fénvt és telttféget köl
csönös és megóvja ezeket s 
korai megőszüiést/l egéss a

késő aggkorig.
E ftV  tó a o P e  á n a  
1, 2 ,  a  á a  & rn t.

rostái szétküldés naponkéntas 
összegnek előro való beküldésig 
után vagv utánvéttel az égés* 
világba a gyárból, hova m in -

d ó n  rendelés Intézendő.

C sillag Anna
Wien, I., Grabea 10.

1O e z e r  c ím  
eladó. M ez keresések „Pon
tos e lm ek * Je ligével a fió k 
k iad ó b a M u ze a iu -k ö ru t 18.
a lá  k é re tn ek .___________ 698
S z ő lő b ir t o k o s o k n a k
árjegyzék ingyen. Magyarország 

legnagyobb szőlőiskolájából 
.Milleniuintelop** Nagyősz. Szö- 
loojtváuyok, vad vesszők, olcsón •
________________________ 18170

N em
valódi a pemetefű cukorka 

K é íl iy  uév nélkül. 23-52

O b er n d o rfl r é p a m a c
Ilorn-félo uradalomnál 22 kor 
56 kilónként. Megrendeléseket 
elfogad ifjabb Itornán Ignác/., 
Balassa (i varuiatou. 18345

K i a k a r
szép lenni, az használja a höl
gyektől elismert duno-pasztftt, 
.luno-crémet és Janu-szappaiit. 
Ka -ható danlus Tereznél, Mu- 
zeum-körut 27/B. N., Tőrök Jó- 
zsei gyógyszertárában és Xe- 
rudánál, Kossuth l.ajos-u. 17840

A múlt és az idei színházi évad nagy sikert ért 
o  darabjai, melyek állandóan műsoron vannak, a

151— 155. A  csodagyerm ek . Bohózat. Gavault—
Charvay—Molnár.

152— 153. K ét svék  közt a  pad a la tt. Vígjáték.
Caldernr, Huszár Makai.

150—151. P atyolatk isanszcu y. Színmű. Bricux-
Tábori.

149. A nyolcadik  pont. Vígjáték. Murger— 
szerdahelyi.

117 1 IS. L éh a  v ilá g . Vígjáték. Prém J.
145—146. Clem ouceau. Dráma. Ifj. Dumas-Fáy. 
143 111. Coi’stantin  Abbo. Vígjáték. Halévy

142. A z élve ten ietk ozo . Dráma. Iff. Hegedűt
Sándor.

140 -141. Siinnnyi óbester. Történelmi vígjáték.
Martos F.

139. A jövevén yek . Dráma. Jakab Ö. 
137-138. A brezováczt höa. Bohózat. Guthi—

Rákosi.
135 136. A doktor úr. Bohózat. Molnár F.
133 15). Louia. Bohózat. Veber -Hcltai.
131 1:3. A hit. ?-épszinmü. Rózsa Miklós.
129 ián. Niobo. Énekes játék. Pásztor- -Stoll.
127 12*. C asanova. Opcndlc. Faragó Barna. 
125—120. Rodostó. Történelmi színmű. Gcczy—

Lampérth.

A FŐVÁROSI SZÍNHÁZAK MŰSORA

fx-=ÁJ itt felsorolt füzeteit, valamint nz (— >.1 
IkScJ eddig megjelent 177 szamának tSciZJ

T E L J E S  J E G Y Z É K É T
kívánatra készséggel megküldi minden könyvkeres

kedés és a kiadóczég.

A következő magyar szabadalmakra kerestetnek

vevők vagy engedményesek:
a 14271. Hzám.i B iz to s ító -s ze rk e ze t v a s ú ti je lző k é s zü lé k e k  
szá m éra  1SSW. uovombor 1-től. az 17888. számú Önm űködő  
v illa m o s  vág je lző  távbeszélő  h iv a ta lo k  s zám éra  lS’/ i .  
Apiilts 1- B1 és hozzávaló 26746. számú Ö nm űködő berendezés  
te le fo n kö zp o n to kn á l a  b eszélgetés  b e fe je z té n e k  e le k -  
tromoB utón tö rténő Jelzésére .902. április l7-t51, a ISI 19. 
czámu Kapcsolás távb eszélő -berendezések szam ára  lsft). 
szeptember 14-i>31 é« a hozzávaló 226*2. szánni K osponti tá v -  
beszelo-állom ás 1901. június 28-tól és a 21192. számú Zaré- 
ingab lokk b illen tyű kn é l a  b illen tyű  a k a ra tla n  lenyom ásá
nak m egg átlására  lOli • novembor 7-töl krtiozve. fczivog aján
latok „ W . C. I061*‘ alatt továbbit R u d o lf Moose, W ie n , I., 
■Soilvrstáite 2.

E r e d e t i
l> r, A lim o u d a -n p p a r tu s B

. irta . •renrzy Fcrencz. 
in). Ára 60 fillér.
Színmű 3 felvonásban. Irta Z-c- 

__ rcnczy Ferenci.
'fí. szám). Ára 60 fillér.
Bohózat 3 felvonásban. írta Molnár Fe- 
rencz. (1G2—163 szám). Ára 60 fillér. 

IV T o c c ín c  Korrajz 3 felvonásban. Irta A'/ryes 
l Y l u a a l u a  Samu. (160 161. sz.) Ara 60 fillér. 
í l í a o H n  Dráma 3 felvonásban. Irta ifj. Heycr- 
U t i t s t m  mami. Fordította Hevesi Sándor 

(153-139. szám). Ára 60 fillér.
R n í i  h e > r C P V  Regényes nagy operetté 3 lel- 
P O P  n g r y g  vonásban. Írták Martos I és 

Bakonyi K. Zenéjét Huszka J.
(156-157. szám). Ara CO fillér.

(174-17;
R ablélek
---(TTT
J ó z s i

l>ik ltttntetveT al B ernáthE . Sándor
varró g é p , k e re k p á r n a g y  r a k tá ra  .

és b a u eszerü z le te
a m k . posta és tá v írd a  s s á lltté ja  * * V l v < i 3  V CU •
összes áruimat havi részletfizetésre is adom és azokért 5 évig 
felelek.— Uzakszertt motor erőre berendezett mechanikai mű
helyemben a javításokat gyorsan és jutányos árban készítem 
Nikkelezéseket. különféle színű emailiirozásokat saját fürdőm

ben és kemencémben állítok elő.

KIADJA: L A M P E L  R Ó B E R T  (W O D IA N E R  F . É S  F IA D  « * * * * • »
CS. ÉS KIR. UDVARI KÖNYVKERESKEDÉSE, BUDAPEST, VI. KÉR., ANDRÁSSY-ÚT 21. SZÁM. D Ó C Z I  M.

REG SCHUTZ-MAHKE
Egyedül .1. Mlon-nál Sagrndá- 
ban, Ausztria, kapható. A leg
biztosabb, legkönnyebb, log- 
kellemesebb es tudományos 
alapon nyugvó villamos ön- 
gyögykoze'ő készülék minden 
betegségnél meglepő eredmény- 
nyel. Prospektusok ingyen. 
Hatósági védjegygyei ellátva.

Budapesti közúti vaspálya-társaság.
H i r d e t m é n y .

.A. B u d a p e s t  i  l í ö z u t i  v n s p i i l y í i . t ú r H U H H g

egnagyobb saját készítésű c ip ö ra k tá ra

BUDAPEST,
Kerepesi-ul

B utorvásárló k
szives figyelmébe ejánlkoaik s  
régi Jó hirnevö a s s ta lo a  és

k d r p ito a  ü u t o r e é g
Sárkány és Schiitz
l l iu ln p e a t ,  V I I . ,  E rsa éb et-  
k iír a t  12 . (a Now-York káré- 
házznl -zömben) mint a legelő
nyösebb és legjul&nyosabb bu-

to r b e r d sA r ld s l fo r r ó s .

LEonaoyatib uioniegtssíoi-llzlei
A KI HÁZ l i lg y e n lk n v  11 r ■ f fn n iin l-H Ő riO  A r a k b a nI f l l lu i  DREZDA. 69.

Amalienstr. S2
A r jo g y a ó k  I n g y e n .

iV ran
I  siü i íO is közgyűlése

f o ly ó  é v i  m á r c iu s  h ó  2 4 - é n ,  d é lu t á n  3 1 /•_• é r a k o r  a társulat saját épületében 
Budapesten, V. kerület, Lipót-körut 22. szám alatt fog megtartatni.

N a p ir e n d :
1. Határozat az igazgatóság évi jolontése tárgyúban, előterjesztéso az 1903. évi 

zárszámadásnak és mérlegnek és a feliigyolC-bizottság jelentésének s az ezekro vonat
kozó határozat; az osztalék megállapítása és határozat a íelmentvény megadása és 
az alapszabályszerü tartalékalap tárgyában.

2. Több részvényes indítványai: a) a társasági alapszabályok 15., 20, 27. és 
40. SS-ainak módosítása, esotlog a 13. §. módosítása; b) a Budapesti helyiérdekű 
vasutak, a Budapest,vidéki villamos közúti vasút és a Budapost-Ujpest-Bákospalolai 
villamos közúti vasat részvénytársaságuknak a Budapesti közúti vaspályatársaságba 
való boleolvasztása tárgyában.

Sznvnzati jogot adnak a társaság közgyűlésein (Alapszabályok 15. és 20. §§.) 
cgyuránt a társaság részvényei s illetőleg élvezeti jegyei, ha legalább 4 nappal a 
közgyűlés előtt az igazgatóságnál lététéinónyeztetnok; 20 darab részvény vagy élve
zeti jegy után egy szavazat gyakorolható, oly megszorítással nzonban, hogy húsz 
szavazatnál többet egy részvényes sem gyakorolhat som saját nevében, som podig 
megbízásból.

íelhivatnak tehát a t. o. részvényes urak, kik a jelen közgyűlésen résztvenni 
óhajtanak, miszerint a eimlotoiket a szelvényekkel együtt, beleértve a folyó évi 
május hó 1-ón lejárókat is, szám és névjegyzék kisérotében bezárólag folyó évi már
cius hó 20-ig az igazgatóságnál, (Budapesten, V„ Lipót-körut 22 sz.) délelőtt 9—12 
óra között téritvény mellett lelenni móltóztassanak, hol a szavazási igazolványokkal 
ogyidejülog az előterjesztendő zArszámla és mérleg, valamint a felügyelő bizottság 
jolentóse is átvehető lesz,,

A letéthez, szükséges nyomtatványok a társaság pénzügyi szakosztályában dij- 
monteson kaphatók.

Budapesten, 1904. évi március hó 7-én.

lí iw  V  a (alánosán beállott bördragdás dacára, alanti ol
csó áiak-jn szállítja csinos, tartós és jóminöségti cipőit.-wn

K ői c i p ő : frt.
Lakk vagy zorgo kivágott l.ftO, csattns . . . ____ ... ._
Znrjrn- Togy bopjubŐ- CUgOS S. , föZ. 3 .2 0 . goüib. S 50
Elegáns smcr.kai box, cug. 3 50 . fllz. 3  4 0 , ,, _ . ... 3 .80
orosz vagy szalonlakk, fűzős v. rugós 5 .50 , „ . . .  5 .80
Finom francia sevró, fűz. 4 .2 0 , eugos 4-10, ,, ___ 4 *0

F é r f i - c ip ő : frf.
Orosz- vsgy szalonlakk, cug. 4 .20 , fiit. 4 50, gombos ... 4  80
Dcrbybakkancs, box-, szolon- vagy oroszlakkból .............. 4 80
Elegáns anicr. box, eugos 4 —, fűt. 4 .2 0  gombos ........  4 .50
Elcráns francia sevró cug. 4 .5 0 , fűz. 4 .70 gom bos-. . 5. 
Ho'jubőr sima 8 .— bntétos 8 20 , fűzős 8 .5 0 . bakktnes 3 .80  
Finom sevró, box és lakk kenőcsök dobozonként.. ........  —.20

Uj árjegyzék és csomagolás ingyen. 
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontoson ©szközlök. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bnrmentve*

c s í z

B iztosgyógyu lást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek
mint bugyrső és hólyagbajok, hogycsSszCkületsk. vizelési 
zavaruk, éjjéli magömlések, sebek és hnjaköros bán-almák 
(eyphilisl nz őnferiőzés utóbajaiként fellépő idegbajok,
k o r á t  fé r fi© r ö  e l g y e n g f l l é s .  bármily börkiüt/aok 
stb. nőknél fehérfoiyfts, mely bajok a la p o s ,  g y o r s  é s  
g y O k e r e a  g y ó g y í t á s é r a ,  s z ig o r ú a n  t u d o m á 
n y o s  é s  I s l k l s m e r o t e s  g y ó g y m ó d j á n á l  fo g v a

legjobban ajánljak

D r .  G a ra i A n ta l
v. cs. áa kir. osztály főorvos o r a c á g o a  h lr f l  4 a  l e g 

r é g ib b  80 éve fennálló rendelő-intézet

Budapest, VL kér., Asdrássy-ut 24. ss.,
Rendelés naponta 10-4-lg éa 7— 84g este. Műit hugyosS 
és hólyagbajok Vizsgálata villamos bagycaőtűköraegélyévol 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szaksaoril tani 
isot nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok 

tartás biztosítva.

N fíknrk k filő n  v á r ó terrm .

A kontinensen a legerősebb 
jod-brom gyógyfürdő.

Gyógycredmények meglepők. 
Megnyílik m.Vjas 1-én 240 ké
nyelmesen fölszerelt lakószoba. 
Saanatdri ura, gyógy tár,zongora, 
olvasó, bllllárl-terem, Lawn- 
Tennis . térzene. Katonatiszti k, 
államliivatalnokoknak elő és 
utó-évadban 60 százalék kedvez
mény. f’rospoktatsil szolgál az 
Igazgatóság, posta Rlmassécs. 
Vasúton 4 óra alatt Budapestről. 
l l tv a tn lo N  o r v o t  d r .  K a l 
ló  a J e n ő . O t th o n  v é g z e n 
d ő  k ú r á r a  a z  Á s v á n y v íz

h a s z n á la t i n tas ltA ssn l 
m e g re n d e lh e tő  a  f ü r d ő - 
Ig a tg n tö a A g n A I és É d es-

k u ty  I.. fő e lA rn a itó n á l  
H n d a p e s t.

^ S Z A B A D A L M A K A T ^

értékesítő vállalat
PÁSZTOR (tfirv. bej. cég)

B U D A P E B T ,
Ensébet-körut 17. sz.

M’fWMti, étfttdt és fiiaitinii

szabadalmat.
és m odell o lta lm at.

— F I világésitás dijialsn. —

V eszünk
zálogházi cédulákat
régi sranyst, ezüstöt és drága
köveket eladunk legolcsóbb 
árok mellett, fi is  12 személyre 
való ovőkéKzletekot, arany és 
ezfistnemtlrket a legolcsóbb 

árak mellett.
K é p e s  á r j e g y z é k  In g y e n  

é s  b érr .ien tv e ,

Grünberger Ármin Béla
ö r ö k ö s e i  

órás és ékszerkereskedők 
IV ., V á r l-n tr a  9 0 .  m.

1. em. 3S, Haris-bazár.



í e Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1904, március 9. 60. szám

Minden ezó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4 f i l lé r .  V as

ta g a b b  b e tű k b ő l S f i l lé r . 1 APRÚ HIRDETÉSEK
csak a válaszra ■flkaéges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

tíxurkesztfieégl talwfon —lm : *0—12 
Levélbeli tudakozódéira ingyen adunk felvilágoeitáat.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel* 
világositást a kiadóhivatal:

V IH "  K e r e p e s i- u t  3 5 .  sz á m .

Kiadóhivatalt teluton-aaám: S 4 -8 * .  
hirdetés számét a kiadóhivatallal mindig közölni kelL

Levelezés.
É d e s  s z iv e c s k é m .

Drága kis Angyalkám ! Szivem 
C.saz érted tud dobogni, csak 
utánad vágyakozni. Tadod jól, 
tudsz te mindent. Biztosította
lak is mindenről és amit mond
tam, esküszöm : igaz ! Nem ad
tam okot bizalmatlanságra és 
ütni sajnálatos fájdalmat okoz
tam, esküszöm: szándékomon 
kívül történt. Szívósén felejtek 
el minden engem ért sérelmet, 
csak lásbolak en drágám, egyet
lenem. A nem közönséges vi
szonyok dolgaink intézését a 
te kezeidbe ették. Ezektől vá
rom az üdvöt, a boldogságot. 
Nyílt fobászszal, meleg üdvöz
lettel, forró-, izzó csókokkal 
küldöm e sorokat hozzád. 183t'»7

K á lm á n ! !!
Az isten szerelmére csak rom 
vagy beteg? Ké ségbe vagyok 
esve 1 Remélhetőleg ma láthat
lak, délelőtt 10-kor a helyemen 
leszok, ha Iehetsges, hogy lát- 
hatnálak! Ha esetleg", a délelőtt 
folyamán vole.n beszélni akarsz 
hát 12 órára itthon leszek. Dél
után okvetlen számítok reá, 
húzón ez egyedüli erőműm ez 
a miudenségem és üdvöm ' Sze
retlek kimondhatl.mul imádlak, 
bálványozlak Sok milliószor 
ölel ét osókol téged sirig hűen 
t-rereió nagyon  szomorú rab- 
- /, a 2ád 1 ■' 1______________ 18304

„ Ü r e g  a s s z o n y á n a k
levele van a kiadóhivatalban.

5188

Ö n k é n te s
kit fehér kosztüm ruhás angyal 
vasárnap délután az ,,Ellte“ 
kávéháziján e lapra figyelmez
tetett, „Vigyázz 250“ jeligével 
levelet irt a fóoostára. 18368

I p a r o s ,
27 éves, róm. kuth ismeretsé
gét óhajt kötni egy hozzá illő 
it áuynysl házasság céljából 
kinek némi hozománya van*. 
Levelűk „Házasság*" jeligével 
a fiókkiadóbivataiba (Muzoum-
körut 28.) kéretnek.______ 1071

K o m o l y  h á z a s s á * !  
njCTtlnt 25 éves keresztény 
önálló kereskedő vagyok, kere
sek egy olyan hozzám illő ha- 
. ,don , kinek 3UC0korona kész
pénz hozománya vau. Levelek

Alföldi* cin en a kiadóba in- 
tázeuüök. 18331

S z ő k e  ansryal
isn er-teégét kerosi egy intelli
gens fiatalember, a kivel sza
bad Idejét kellemesen eltölt- 
hetaé, .leiige „Szőkét imádok*-
a SókkiadónivaUüba.______1017
F é r jh e z  ó h a jto m  ad n i 
fi Aal leányomat, 4'X«) korona 
hozomány^ egy biztos állása 

hivatalnok, kereskedő vagy 
ij ároshoz. Ajánlatok -Jövő- je
lige alatt a Muzeiui-kőruti fiók
kiadóba._________________ 1018

I n te l liir e n s  
magas széke hölgy ismeretsé
gét keresi fiatal fővárosi szí
nész, kivel szabad idejében 
szórakozhatna és társaiogh >tna. 
Levelek -Színész, jeligével ké
retnek e lap fiókkiadóhivata
lába. 1019

A u g e n s te in  K á r o ly
14 érő fennálló házaea&gk zvo- 
titő intézetében előjegyzésben 
vannak u r a k ,  500 katonatiszt, 
miniszteri hivaudnokok, bírák, 
köz- és körjegyzők, földbirto
kotok, ügyvédek, orvotok, ke
reskedők. X ők  teljesen önálló 
és függ- len özvegyeit, árvák, 
1000—1,0 K'.ObO korona hozo- 
mánynyal, feltétlen diskrétió, 
biztos siker, lebonyolítás 6 hét. 
H  C M tc lí-u ji-a tra  ó i .  Valnsz- 
bélyog.__________________ C75C

M a& án !tivn ta ln ok  ~  
csinos hólgygyel óiiajt ismeret- 
béget kötni. Levelek -Kedé
lyes. c.m alatt a fiókkiadóba, 
Muzoum-körut 18. alá kéretne ;. 
_____________ ___________ 1043

M a r is k a .
Akácfa-utca. Ro.-z házszémot irt, 
olyan nincs abban. Kérek pon
to s  elmet. ioól

M a licc ,
lotter wont.

l l ö s  k e ,
kért nóvro levélő ment 104'j

S z ő k e  II . . .  a !
Kénytelen vagyok igy tudatni, 
hogy k. levele későn jött. Ké
rek újabb értesítést előbbi 
helyre .Damjanich* jeligovel, 
hogy mely napon — de négy 
6:a!>or alálkozhatnnk. 1043 

C sin o s
háziasán nevelt unokahugo- 
mat 4—5000 kor. hozománynyal 
férjhez óhajtanám adni, csakis 
biztos állású vagy jOvcdolmü izr. 
flatalomberhcz. Levelek •Taka
rékot* jeligével Muzeum-zö.-ut 
18. az. fiókkiadóba küldendők. 
___________ _____________ 1047

K u tyám  u r a m !  
Szordúu 1 tlű. De Ugye ion előbb 
u trágya.__________________ H 42

I n t e l l ig e n s  
fess hölgy, úriember pártfogót 
keres. Jellige „Palmyra 3.* fó- 
posta restant?. 18357

E n y é m  é s  e g y e t le 
nem I Leveledet megkaptam ét 
nagyon sajnálom, hogy ma nen 
láthattalak. Cbodálkozom, hogy 
nem írod, hogy mikor mégyszvs 
meddig maradsz. írd meg kér
lek és art is, hogy ott n«m 
lálkozbatntnk-e és hogyan ? 
gyón sokat gondolok rád és sze
re, tnék veled együtt lenni. Gon- 
dolatban ezerszer csókol Mókus.

18360

B e t ö l t e n d ő
állások.
M in d en es

10—12 korona fizetéssel vidékre 
kerObtetik. Németül tndó előny- 
bon. Cim a fiókkiadóban. VIII. 
Muzeuin-körut 18. 1046

T a n u ló le á n y
nőlruba varrásból alapos ok
tatást nyer, felvétetik. Szont- 
királyi-utoa 22. II. 26. 1024
-  É Jső u r a s á u l  In a s
ki magyar és német nyulvot 
tökéletesen birja, jó bizonyít
ványokat Íolmuíathat, jó flzo- 
téssel ée mellékjövedelem mel
lett azonnal felvétetik. Klgyó- 
u tca  6. I. cm. 2. 4996

Étrynököt
keresek, ki engem bizonyos 
megbatározott összeg fejében 
hivatali állásba juttat. Cim o 
lap kiadójában.__________ 18382

F a lu n
gyógynövények szedésével jöve
delem. Prospektus kérésre in
gyen. Ivánkovits Károly, Szege
den. 18231

í 's y e s
gépvarrónő, finom fehérvarrás
hoz azonnal fölvétetik. Ugyan
ott tanalólányok Is. Gyöngy- 
tyuk-utca 9. II. 29. 18362

S z a k á c s n é  
k i  |r t l  fő z , 24 k o r o n a  h a 
v i  f iz tté a a e l a z o n n a l fe l
v é te t ik ,  J á z s c f -k ö r n t  31- 
B . IV . e m . 1. a jtó .

K ö n y v e lő
perfect magyar lovelező vidéki 
nagyobb könyvkoreekedéa és 
nyomdában felvétő ik. Jelent
kezni lehet a „Minerva** nyom
dában, Szerecson-ntea 7. szám.

18369
K ifu tó  le á n y

fizetéssel felvétetik. Kerepesi- 
ut 80. „ E rn y ó ttz let.** 18868

f  syeK
cláruaitóné felvétetik. Kerepeei- 

•«. , Ernyűúzlet.*1 18369
M in d en es

azonnal felvétetik. Kazinczy-u. 
8. földszint 16,___________ 1070

I n s  b ín z v a r r ó n ő
felvétetik. Wottttz, Vámház- 
körut 7. 1«.62

A ljv a r r o n ö
felvétetik. Károly-körut 7. II. 
udvar II. 14.____________ 1061

X e v e lő n ő
felvétetik. Andrássy-at 1. III.

1060

S z o b a le á n y
felvétetik. József-kórut 3. III. 7.

1059

M in d en es -
szakácsné, kitűnő bizonyit- 
ványnyal fölvétetik. Alsó erdő
sor 18. I. 17. 1068

F ő z ő n é
felvétetik Andráesy-at 89. föld- 
zint 6. 1057

T a k a r ító n ő
ko restet ik József-körút 64. III. 

_______________  1066
F ia t a l  le á n y

2 gyermek mellé felvétetik. 
Népszinháx-u. 86. földszint 2.

1065
M in d en es

felvétetik. Kerepesi-ut 62. föld
szint 8. 1054

V ic é n e k

G y e r m e k  le á n y
korestetik 4—6 írtra. Gtray-n. 
24. ajtó S________________ Io52

F ia t a l  e m b e r
bármilyen éjjeli foglalkozást 
keres. Kazinczy-u. 61. ajtó 4. 
Morvay. *

F líy c s  e la d ó n é
n6l kalspllzletbe azonnal felvé
tetik. Güusborger, VII., Koré* 
| "-.i-ut 12. sz.

Á llá s t keresők.
F e h é r v a r r ó n ő

igen szépen dolgozik, házakhoz 
ajánlkozik. Papp, Izabeila-tér 3.
1. 8.________________  1025

F o d r á s z n ő  
igen Ügye-, előkelő házvkhoz 
jár, ajánlkozik a t. hölgyközön- 
ségnok. B6rkoc*is-utca 23. sz. 
fez. 2. 1022

S z a b ó n ő
szakmájában elsőrendű, elvál
lalja a legegyszerűbb toiloltek 
készítését a legelegánsabb kivi
telig 5 írttól feljebb, saját laká
sán. Vidéki megrendeléseket In 
ulfcgad. Huba, tSzonikirályi-utc.a 
22. sz. 1023

M a ssen r
és hidogyiz-gyógykezelő, ok
leveles ajáulkozlk jutányosán 
názakboz. Kovács, Hernád-ntoa 
25. sz. __________18284

vicének
ajánlkozik kómivee ée felesége. 
Gyár-utca 14. R. L. 1069

Fodrásznő
ajáulkozlk házakhoz. Rezerédy- 
utca 9. a. 14. 1065

M os$n o
var ölni is tud, ajánlkozik. VII. . 4 .
fizövetaég-utc'i 45. III. 26. 1063 , hiánya miatt 8.50 fopn . rt, 

— ----- --------  1 készlettel hátbérrel együtt - -K é t p in c é r n ő
gyakorlott ajánlkozik. Kerepesi
ül 66. 111. 42. IC64

T a k a r ító n ő
ajánlkozik ruggel 7-től délután 
4-lg. Molnár-utca 21. I. 20. 1066

M in d en es
ajánlkozik. Gyár-utca 13. I.

K á r p ito s
ajánlkozik házakhoz mérsékelt 
Arakon szakmabeli munkákra. 
FUrst, Ferenc.körnt .‘lő. III. 30.

Oktatás.
A n g o lt , f r a n c iá t

vagy n é m e te t alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás: <»As- 
prtr B e ru á t  to lm á c s  fo r 
d ító  V I . ,  V ö rö rm a r ty -u tc n  
S l/A ., 21. a jtó .

C in ib a lm o z n l
tanítok alaposan kottából ugyan
ott legszebb darabok kaphatók 
cimbalomra 20 krért. Ietván-ut 
27. Altmaun Józsefné. 18361

P o lg á r i  i s k o la i
niagAnvizMK A k rn , é re tts é 
g ir e  előkéizit rövid idő alatt 
biztos sikerrel felelősség mel
lett, mérsékelt díjazásért •Ma
gántanulók tanfolyama* Budi> 
pest, VIII., Dembinszky-utca22. 
II. emelel 15.

Ü z l e t e k .
F ia t a l  h ö lg y

keres tojesarnok vagy más 
ilyenféle U'le'et, melyet egye
dül vezethetne. Esetleg meg
felelő biztosítékkal elszámolásra 
is átvesz üzletet, melyből tisz
tességesen megélhet. Ajánlatok 
-Szolid v llalat. jelllgévol o lap 
fiókkiadóhivataláb i, Muzeum- 
körut 18.____________________

D o h á n  y tö z s d e ,
melyet tulajdonosa 17 év óta 
bír, kimutatható 3500 korona 
tiszta haszonnal, betegség kö
vetkeztében Alt Ham átadó. Bő
vebbet K o ru n  k o y  irodájában,
Klauzál-utca 5 . _______ 18346

S z a tó c s ü z le t
italmérés éa trafikkal egybe
kötve, napi 4u-50 frt bevétel 
mellett, más vállalat folytán 0̂0 
írtért átvonető. Bővebbet B o- 
r u n k a y  irodájában, Klauzál- I 
utca 5.__________________18348

F f t s s e r n s le t  
vezetés hiányéban, áru értéké
ben átadó.Bövi.bueiBoronku.v 
Irodáiában, Klauz 1-utca 5. 1 "49
K ise b b  f ű s z e r  ü z le t

jóforgalmu vidéki városban át
adó, lakbér lakással együtt 200 
korona. Cim a kiadóban. 1*343 

R í  i  é c s a c n o k  
biliárddal, csinosan berendezve,

zetéshiány miatt eladó. Cim 
a kladóbin.______________18341

V en d é g lő
kimutatható évi fogyasztás 200 
hekt. sör, ugyanannyi bor, méa 
vállalat m.att jutányosán eladó, 
ügynökök kizárva, bővebbet 
csupán eziveseégből Illés-u. 15. 
vendéglősnélá_____________ 995

F veg -,
porcellán, vagy kékedényt par
tiba veszek. Frisch, Garay-tér 
15. II. 29. 984

K á v é m é r é s ,
Deák-tér közelébeu kiváló jó- 
forgalmu, kiz írói ig inteligens 
közönségtől látogatott, ’ égen 
fönnáll ) jóbirnevu üzlet 90 li
ter tej fogy urztással, legnagyobb 
családnak biztosítja a megélhe
tést, özvegység miatt kedvező 
árban teljesen berendezve el
adó. Házbére 700 fonni. Bő
vebbet Gy< í gy László üzletok 
adásvételi Irodájában Aggtele
ú-utca 19. 6781

É le lm is z e r  ü z le t ,
30 forint napi árusítással, ü/let- 
íelhagyás miatt sürgősen eladó. 
Bővebbet György Láas'ónál, 
Aggteleki-utca 19. 679 j

F ü s z e r k e r c s k e d é K ,  
Koro;>esi-ut mellett, erős pá- 
linkaméréasel, átlagos napi- 
forgalom 180 korona, miről ko
moly vevő meggyőződhetik, tu
lajdonos 10 éve vezeti, csakis 
más vállalat miatt potom áron 
oladó. Bővebbet Bzilassy Nán
dor, József-körut 18. 6788

Vendé elő
hotedik kerületben sarokházban 
fővárosnak egyik logforgalma 
sabb utcájában, évi bére 380 
forint, kényolmesen berondoz-

ve, vidéki vállalat átvétel) 
miatt potom 860 forintért eladó, 
Kissnöl, Dohány-utca 26. szám 
földszint 6. 6776

É le lm is z e r ü z le t ,
VIII. kér., mely naponta tisz
tán 8 koronát jövedelmez, évi 
bére lakással 220 forint, más 
vállalat miatt, áruval ogyütt 
140 forintért megvohető, Kies
nél, Dohány-utca 26. földaz 6:
__________ ______________ 6777

T e j  c s a r n o k  
és ra e n ic g e ü z le t 140 litor 
tejfogyasztása il, élelmicikknk 
elárasitással, 260 forintért ol
adó, tejszállitó ISO forintot 
e lt le g e a  vételhez, házbér 8 00  
forint. Bővebbet Rndtf Mihály- 
uál, R » k k  N x ilá rd -u . »».
Udvarban._______________ '.787

F ü s z e r t iz lc t  
OOforlnt uspl bevétellel, ital- 
tnéréase! egybokötvo, vezetés

gősen eladó. Bővebbet R ndd-
n á l ,  K 6 k k  N s llA rd -a tc a  H.
Udvarban. 6788 i Rökk Szilárd-utca 30.

T e j c s a r n o k
110 liter tej fogyasztásaid, pék- 
fiókkal egybekötve, 230 írtért 
eladó. Bővebbet B o ro n U n y  
irodájában, Klauzál-u. 5. 18350

K á v é  m é r é s
kifőzéssel, két szobás lakással, 
férjhezmenés miatt, remek be
rendezés értékében 400 írtért 
eladó. Bővebbet B o ro n k a y  
irodájában, Klauzál-u. 5. 18347 

T e j c s a r n o k ,  
cae iu e g c U zle t, elegánsan be
rendezve, naponta 1HU liter tej
fogyasztással, más vállalat miatt 
300 frtért eladó. Bővebbet Ezl- 
lassy Nándor ügynöksége, Jó- 

67S4zsef-körut 18.
K á v é c s a r n o k

a Nagy-körut legforgalmasabb 
helyén, tulajdonos 10 éve birja 
és vagyont szerzett benne, 
csakis betogség miatt 2100 ko
ronáért eladó. Bővebbet Szl- 
lassy Nándor, József-körut 18.

6785
G s e m e s e ü z le t

bentos és iialméréssel egybe
kötve, Andrássy-utou, napi 300 
korona bevétő.lel, fényesen be
rendezve, nagyigényü család
nak fényes megélhetés, jutá
nyosán eladó. Bővebbet I,Asz!ld 
L ip ö tn ú l,  József-kórut *2-5.671)1

D ohán .vtőzsd e*
helyiség, Nagykörúton, 420 
frt bér lakátoal, fényesen be
rendezve, 3000 korona tiszta 
jövedelemmel, válás mi&it ki
zárólag általam átadó. Lfis-'/lö 
I . lp d t ,  József-körut 25. 6792

V eu d é g iő ,
saroküzlet, két utcai bejárattal, 
átlagos napi bevétel 60 forint, 
cslnossan bolondoz ve, olcsó 
házból*, két szobás lakással, 
betegség miatt olcsón eladó. 
Bövoobvt HtKltf Mihálynál, 
K iiltk  S z llá r< l-u tc »  8. Ud
varban. 6790

K A v ém ér és
valóságos aranybánya, havonta 
tisztán 2 0 0  forintot J ö v e d e l
m e z , billiárd fodezi az összes 
kiudásokat, családi ügyek miatt 

csőn eladó. Bővebbet K,««lö
Mihálynál. B o lt it  M z ilA rd -  
n í e n  s .  i ' ar: n. i.7'.

l e h é r n e m ü t is z t l t ó  
havi 6U> forint lorgalommal,

szem iyt állandóan foglakoz- 
t, szép üzlet, n .g y  mosó

konyha felo elrekesztve lakás
nak, Keret esl-ut mellett, évi 
bóro 30b forint, 220 forintért 
megvehető, Kiesnél, Dohány- 
utca 26. löldszint 6. 6776

.V ó iu rga lm u
kA v^m erda > liter tejfo
gyasztással, családi ügyek miatt 
oloón  eladó. Bövel.bot Rökk 
Szilárd-u. 3. kávémérésben. 
Ügynökök. t789

F ü ftz e r ü z ír t  
45 éve fönnálló kitűnő sarok
üzlet, erős pállnkainóréssel, át
lagos naponklntl bevétel 140 
korona, aulyoa betegség miatt 
bám ulsto s olcsón eladó. Dióéi
nál Rökk Szilárd-utca 3u. 6799 

R iív í c s a r n o k  
b ll l t lrd d n l.  fényesen berende
zett saroküzlet, *0 liter uapon- 
kintl tejfogyasztással sürgősen 
eladó, esetleg bérbeadó. Dlósl- 
nál Rökk Szllárd-uten 80. 68'M) 

V e n d é g lő
kétszobás lakással, átlagos 40
frt napi bevételtől, sürgősen 
potom 250 forintért eladó. Dióéi
nál Rökk Szilárd-utca ,0. 6901

V e n d é g lő
70 forint napi bevitelit 1,gyárak 
és kaszárnyák között, évi tiér 
kétszobás lakossal 600 forint, 
megvételhez Bőrgyár föle vétel 
árral horeájár'il, sürgősen min
den áron c.adó. Dióéinál Ro<u 
Szilárd-u tca fiO. 8803

S z  a tö c s f tz le t  
italmérés, d o h án y  tő zs d é v e l 
főváros legforgalmasabb utcá
jában tulajdonos 14 éve bírja 
napi 8b frt bevétellé', 360 fit 
bér lakással, elismert jóhlrnevü 
üzlet, örökség átvitelű miatt 
potom 300 írtért eladó. Bőveb- 
bot L á s z ló  Llpóluál József- 
körut 26. 6793

K o r c s m a
évi 230 hektó sör-, 172hektpbor 
23 hektó pálinkaeladáeeal 600 
forint bér lakással, potom 800 
írtért eladö. Bővebbet L á s z ló  
L ip ó tn á l Józsof-körub £5. sz.

 6794
F ü ftK erkercskedéM

vidéki nagyobb városban, 50 év 
óta fennálló é~ legelső üzlot 
ottan, Igen c.ogántan beren
dezve, 90.000 korona tavalyi 
forg lommal, más nagyobb vál
lalat miatt azonnal eladó, Atvé- 
telhez 9 llffiOO firint szüksé
geltetik. Bővebbet B iid liif tz h y  
O ttó  Uzletok ndás-V' i. 11 irodá
jában, K n d a p e v te n , K á- 
h ó e z y -tó r  13. 6796

K orcN m a
vásárcsarnok mellett, óvónként 
450 hokto sör, 360 hektó bor, 
80 hoktó pálinka fogyasz ássál, 
erős konyhaforgalon mai hirte
len betegség miatt 400 forintért 
eladó. B vebbet György László 
vendéglői ügynökséginól, Agg- 
teleXi-utca 19. 6778

M irto k ö t
h á z a t , ü zle te t vonul vagy 
eladni szándékozók forduljanak 
bizulomn.nl lr | f l» b b  h ír n é v 
n e k  ó r v e n d ó  adás-vételi lr». 
dámboz, hol több . lsebb ósn - 
gyobb h trtn k n k , h á z a k  és 
minden szakmabeli tta le te k  
vaunak m e g v é te lr e  és e la 
d á s ra  ...j« .  ezre. D ió st J ó 
zse f tó rv é n y a z é k lle v  be
jegyződ irodája, Budapesten, 

6802

É tk e z d e
kávéméréascl belváros egyik 
legforgalmasabb utcájában, hol 
naponta kávában 60 litor tej l'»- 
gyasztatik 150 szomély, kizáró
lag űri közönség étkezik három 
nagy étkezőhelyiség, cseléd
szoba, konyha, molynak évi 
bére 600 forint, forgalmáról ko
moly vevő meggyőződést sző
rözhet, mely valóságos arany
bánya, csakis közbejött komoly 
betegség mialt eladó, Kissnél 
DohAny-n. 26. földszt. 6. 6774

D o h á n y tő z s d e i
helyiség 20 éve fönnáll, legné
p eseb b  és logforgalmasaabb 
főtéren, teljesen elegánsan bo- 
reudezve 3600 korona jövede
lemmel általam átadó. NagyJákó 
Cseugery-u. 30. 5191

V e n d é g lő
Csömöri-ut logezebb és  legfor
galmasabb helyén szaletli és 
kuglizóval, erős’forgalmu régi 
üz:et, nagy utcánáti Itulkimé- 
réseel átlagos napi bevétele 80 
frt. jelenlegi tulajdonosa nyolc 
éve birja, rajta vagyont szor
zott. évi bóro szép lakással 600 
forint, nagyobb vállalat átvitele 
miatt hordókkal és teljes fol- 
szerelé.-sol együtt 1009 forintért 
eladó. Bővebbet György László 
vendéglői ügynökségénél, 
dapesten Aggteleki-utca 19.

6779

É tk e z d e
erős italkimóréssel 14 korona 
tiszta jövedelemmel, naponta 
belváros legforgalmasabb utcá
jában kizárólag intelligens né
pek látogatják, napi bevételo 
80 forint, bázbór lakással 540 
frt elköltözés miatt sürgősen 
300 forintért oladó. Bővebbet 
Győrgv László ügynökségénél, 
Aggteicki-U tea 19.________ 6780

K á v é c s a r n o k
gyárak mellett, napi 120 liter 
tejfogyasztás kávéban, 18*1 frt 
bér tulajdonosa 8 éve bírja, 
haláleset miatt 100 írtért eladó. 
Bővebbet i .á x z ló  L ip ó in á l  
József-körnt 25. 6795

I  z lc tc la d ó k .
kik üzieteiket fővárosban vagy 
vidéken gyorsan eladni óhaji- 
jáx, forduljanak bi a omtelje-
s. n R u d in sky  O ttó ü z le tek  
adás v é te li Irodájához, B u 
dapesten, R ákó czy -te r 13.

6797

H á z a k .
T e lk e t

vagy kis családi házat keresek 
megvételre, villanyos mentén 
Budán vagy Pesten. Ajánlato
kat „W. C.“ jelige alatt a ki- 
adóhivnta ba kéretnek. 4990

H á z a t
földszintest VI—VII. kerületben 
megvételig keresek, W. inber- 
gor Márton. Király-utca 2. sz.

18358
H áz

két sütőkemencével eladó, le
fizetésre is. Cim Pctua, Óriás- 
utca 14. 3068

l lá z c la d á s .
Az Erzsébelkir..lyu. -útja leg
szebb pont ián, két magas föld
szintes és csinos épitkczé-U ház 
609—600 négyszögöle-' turülo'.en, 
mindegyike 3 lakással, melyek 
4—4 szoba s kellő mellékhelyi
ségekből állanak, továbbá mind
egyik házhoz gyönyörű árnyas 
kert fenyőfákkal stbbiek, lég
szesz és vízvezeték bevezetve, 
80.01)0 írt-rt oladó, melyeken 
37.600 frt teherként msradhit. 
Dgy-egy ház külön-kfilön le el- 
auó 40.060 írtéit, ez esetben 
egy- egyen 18750 frt maradhat 
i. i.uik.'-nt. Lőt.-bbet B udiusky  
O ttó ingatlanok sdá -vételi iro
dájában. Budapesten, R a- 
k o c zy -té r 13 p7t4i

P é n z .
P é n z k ö lc ftü n t

nyújt ingatlan 1 oknbolezéere : 
földekre, házakra, telkokro, va
lamint személyhiielt 50o kor.-ig 
hitoiképes egvénekm k vidékre 
is a Budapest Kölcsönös öz.övet-

IB  . u ta t i. i. ■. . 
gyors olintézés. 18308

P é n z k ö lc s ö n t
kaphatnak kozes nélkül tisztvi
selők, keroskodök, nyugdíjasok, 

gazdálkodók, alkalmazottak, 
fuvarosok Aréna-ut 9., Márton. 
Válaszbélyeg. 6182

K éftzp én zk A lcsö n t
gyorsan fulyósittatok 200 koro
nától fel.obh kozes nélkül is, 
katonatisztoknek, hivatalnokok- 
nak, papoknak, ganlálkodóknak, 
koro-kdöknek és iparosoknak 
minden hitelképes egyénnek 
vúl.ókölcsönt 24 óra alatt, bo- 
táblázásokat 4 százalék kamat 
mellett, akinek birtokát drága 
kamat terheli több helyről, azt 
kicserélem 4 százalék kamatra 
és kölcsönt szerzek reá. Disz
krét ügyeket mogblzhatónn esz
közlök. Tarácsky Ferenc bank- 
bizományi vállalata Budapest. 
István-Ut 5. földsz. II. (Válasz
bélyeg.) _______________ 6746

P ó u z k ö lc s ö n t  
kezes nélkül gyors m kaphat
nak hivatalnokok, katonatisz
tek, oérkocsi tulajdonosok, 
fuvarosok, házfelügyelők, keres- 
kelők, gazdálkodóit, bármilyen 
foglalkozású hite lképes egyénok. 
Tovtbbá tirztviselok, katona- 
tisz-ek, nyugdíjasok fisetéeeló* 
jég , zésre, ugysslntén s/áutó- 
lö ld .o  4 százal'-kia, helybe* i , s 
vidéki házra lelek: o ILnseii 

pénzügyi iroda Duhár.v. 
utca 92. iVAIaszbélyeg.)

P é n z K ö lc sA n t
kioezközlök, magánpénzt azon
nal, betáblázásokat 3 nap alatt 
elintézek. Alsóordösor-ulca 6. 
Nagy- (Válaszbélyeg.) 18.<oJ

P é n z k ö lc s ö n
katonatiszteknek, papoknak, 

tanítóknak, állami, megyei, 
városi tisztviselőknek fizetés 
és nyugdíj előjegyzésre 20 évi 
visszaüzetés mellett, kötelez
vényre 7 százalékra. Ezenkívül 
iparosoknak, gazdálkodóknak, 
Állami alkalmazottaknak, min- 
don hitelképes egyénnek 200 
koronától feljebb 4 korona havi 
törosztésre. Konvertálok birto
kokra, házakra, 10—50 évig. 
Kinek birtokait drága kamatú 
kölcsön torlioli, azokat 4 szá
zalékra kicserélem. Rlskó Sán
dor bankbizományo8. Kertész- 
utca 23. Válaszbélyeg kéretik.

6706
P é n z k ö lc s ö n

legelőnyösebb feltételek mollott 
katonatiszteknek, állami, me
gyei, városi és magántisztvise
lőknek fizetés és nyugdijolő- 
jegyzésre 20 évi törlésztés mel
lett 7 százalékra. Állami alkal
mazottaknak, gazdálkodóknak, 
iparosoknak és minden hitelké
pes egyénnek 200 koronától 
feljebb, 4 korona havi törlesz
téssel. Konvertálok birtok és 
házkölcsönökot 10—50 évi elő
nyös törlesztéssel, vagy felcse
rélem azokat 4 százalékos köl
csönre. Radó Mihály bankbizo
mányos Rökk Szilárd-utca 8. 
Válaszbélyeg csatolandó. 6786

P é n z k ö lc s ö n t
400 koronáig kezes nélkül tisz
tességes keresottol birók kap- 
he uak, továbbá földre, házra, 
4 és fél százalékra, tisztviselői 
kölcsönt 18 évi törlesztésre, 
költségmentesen, gyorsan ol- 
intézok vidékre is. Marton, 
Rottoübilter-utca 5c. (Válaszbé-
ycg). 51x0

K e z e s  n é lk ü l
4 és fél százalékos 200—400 ko
rona kőlosöiit kaphatnak és 
egyéb törlesztéséé nagyobb 
kölcsönt. Képviselők kerestet
nek. Fővárosi bankképviseleti 
iroda. Háreía-utca 10a. Válasz- 
bélyeg. 18366

■B udapesti
házakra elsőbelyü betáblázás 
m ellet alapítvány bői kölcsönök 
kaphatók Feivilágositást nyújt 
dr. Kótly István ügyvéd, Szent- 
ktrályi-utca 13. 5187

2 0 0 —1 0 0  k o r o n á t
ek B llrtll 1 • - Hl BBl Z I ck 

mellett köz* etil M ag -yar F e 
re n c  tö rv C n y a z C h lle g  b e 
je g y z e t t  cé g . Bezerédy-utca 
l l .  (Válaszbélyeg.) 6189

K e z e s  n é lk ü l
400 koronáig hitelképes egyé
nek gyorsan kaphatnak. Ro- 
senberg, N'ufelejts-utca 21. (Vá
laszbélyeg.) 5186

K é sz p é n z k  ö le s ö n t  
I l i  v a tn in o h o k u a lt ,  Ruto- 
■ ía tis z te k n e k  ts  minden 
b ite lk C p ea  e g y é n n e k  a fő
várost).'' n és vidékre, kötelez
vény és váltóra, úgyszintén 
in g n i la n o k r u , amortizációs 
vagy J e lz A lo g k k lc a ü n t, va

lami:. t k o n v e r tá lá s o k a t  
le g e lő n y ö s e b b  feltételekkel 
leg g y  o rs n b b n n  kieazközli 
D ió s t József tö rv é n y s z é k l-  
le g  bejegyzett irodája Buda
pesten, i;ökk-8zilárd-utca 30. 
(^ ú l.a sa b é ly v g .) 0*04

K ezén  n é lk ü l
4(j0  koronát kaphatnak katona
tisztek. tisztviselők, korcskcdők 
iparosok és bármilyen foglal
kozású hitolképes egyének. 
Adlcr, Kazlcczy-utca 6a. Válasz-
bélyeg. 18355

B ú t o r .

U u to r v e v ö k
40 százalékot megtakaríthatnak 
Kramer cégnél, Károly-körut 15. 
első emeleten. Adunk-veszünk 
keveset használt bútorokat.

R a k tá r o m
áthelyezése miatt árverésekről 
ÓB uras ágoktól vásárolt, keveset 
használt különféle bútoruk, da
rabonként is eladatnak. Dö
fi .ny-utca 74., íbisz. 6. 6183

1OO s y ö n y ö r ü  
díván, ottomán 8 frttól följebb; 
50' matrac 3 forinttól fuijsbb; 
hálószobák, szekrények, vas
ágyak, asztaluk legolcsóbban 
szennai eladók. Aradi-utoa 19. 
pince.____________________1130

R iito r o k g
nagy alkalmi vétóié! Háló, 
ebédlő, sálon és urlberendezAs 
valamint különféle bútordara
bok minden áron kaphatók.
F e rzs a s zö n y e g ó R  kicsi
nagy 36 írt darabja. Oyár-uiOP 
2. I. em. Király-utca sarkán.

 18162
L a k á s b e r e n d e z é s ,

ebédlő, azaluQ, konyhabútor,
Ampák, atb. elköltözés miatt 

olcsón eladó, V., Hold-utca 3. 
ni. em. 7. ___________18368

B u  t o r o k
4» perzH a*>zóuycgek nagy
alkalmi vétele. Háló-, ebédlő-, 
szalon- és angol url garnitúra, 
Íróasztal és perzsaszőnyegek, 
valamint különféle butordara- 
t ok potom áron eladók. Gyár- 
utca 2., I. em. (Király-utca 
sarkán.) 1180

B a r o k k
bátor jó karban, elutazás miatt

__  azonnal eladó. Kazinczy-ntca ő.
477 | Házmester. 1073

B u t o r v á s á r ló k  
f ig y e lm é b e  I Szalon- és uri- 
gnrinturák, ottománok, divá- 
nok, matracok a legolcsóbb 
árak mellett javíttatnak, eset
leg b e c a e ró lte tn e k  ú j r a .  
Fabútorukat is hőcserélők. Gresz 
Lajos, Józsof-körut 38. 3044

Lakás-bérle t.
L a k á j o k

uj házban, Ludovikával szem
ben, Ernő-atca 19. bzám alatt, 
minden kényelemmel, villany
világítással, olcsón kiadók má
jus elsőre^______________ 18141

B n t o r o z o t t  s z o b a  
gyermektelen nőnél kiadó. 
Gyöngytyuk-utca 4. sz. III. 26.

1003
F ia t a l

csinos magányos urinőnél ele- 
gáu«an bútorozott szoba kiadó. 
Gyöngytyuk-utca 3. Hl. em. 29.

18354
L a k á s ,

mely áll 3 utcai, 1 udvari szo
bából és hozzátartozókból ki
adó. Knzinczy-utca 6._____ 1702

U fito r o z o t t  s z o b a  
elegánsan berendezve, két ur 
részére teljes ellátással havi 
70 frtért kiadó Kazinczy-utca 8. 
1. em. 17. 1071

H ó n a p o s  s z o b a  
n tc A i, k ü lö n  b e já r u t ta l ,  
c s in o s a n  b ú to ro z v a , ju t á 
n y o s  á r o n  In te l l ig e n s  vsa-

Iá d n á l  a z o n n a l k ia d ó .  
V A <*i-ntc» S Í. azA u i, I .  c in , 
a j t ó  10. 9d7

Különféle.
J a p á n -O r o s z

háború hadi térképét 60 fillér. 
J a p A n o rszftg  a felkelő u íp 
birodalma számos azii.es és fe
kete képpel dlszitet leguiabb 
munkát 2 kor. 20 fillér bekül
dése mellett bérmentve küldi, 
Kostyál Jenő Bpest, Erzsébet
it unit 54. 18131

I n g y e n
küld mutatószámot a B a ro m ti-  
te n y ó sz tó z  gazdasági ós sporl- 
bai omfi-, éneklő- és diszmi.d... -, 
gálán:b- és bázinyulteuyúsztést 
és értél:, sitési b e t l  képes 
folyóirat kiadóhivatala. Buda
pest, Nip-u. 19. 18265

E jcr l b o r o k .
Atyám, Babocsay Sándor ügy
véd boriinak kezelését átvet

tem. Vaunak pincéinkben 
flloxera előtti ó vörös és 1901. 
évi lehér borok, kicsinybe.*', és
nagyban eladók. L :
Gvula gazdftsz. Egerben. 18266

<ji«>ZCSéplÖKcp
eladó Wlddernél bárczAn.

K o c s i-e la d á s
Landauer-kocstk, pasquet-ko- 
csik, poniló talyigávol, jukker 
lószerszámok eladók Widder- 
nól Bárczán. 18220

C zim  b a lo m  
r é s z le tre  1* olc-ón kai I aló 
melyről képes nagy árjogyz. k 
bérmentve kapható öntanu ásl 
cimbalom iskola 4 korona, leg
nagyobb cimbalom gyártás az 
Alföldén Varga PAlná, Makó.

C se m e g e  j n h t u r ó l
6 kg. bödönökbvn szál'..* 
koronáért bérmentve Janovitz
Soma. Nagy-Sidabos._____18966
K ó s e r  k ó k u s z d ió z s i r
kitűnő főzéshez, sütéshez, tel
jesen pótol vajat, ludzsirt. ö t  
kilós pos-tidobos ára 3 frt. 14 
kr. bérmentve küldve 8 és fel 
forint. Klein Regina, Tolcsva.

Á r v e r é s e n  v e tt
ebédlő, hálószoba berendezések, 
ugyancsak szőnyegdivAnyok, 
mutracok és vasbutorok olcsón 
eladók, esetleg régi bútorok 
újakra kio-oréltetuek. IzabeHa- 
utca 89. Kohn kárpitosnál. 1125

Z a la i M á r k  t a n á r
szépirási tanfolyamán (Özondy. 
utca 82. I. 6.), minden irodá
nak díszére váló szép- ób roml- 
irás, 15—20 óra alatt elsajátít
ható Töhb ezer tanítvány leg
előkelőbb álláeokbau. Tár- •- 
daluii és minlsctorl ellpmorés.
Tandíj 20 korona.________18320

Á J a p á n ^ O ro sz  
h á b o rú  mindenkiben felkelti 
az érdeklődést a Bn«l»lhlati»  
h á té  iránt, hővezetésül Uótainó 
Buddha tanához. Ára az összeg
nek előre beküldése mo’.lettbér- 
mentvo K. 1.60 fillér. Ugyanott 
kopható a most megjelent 
J a p á n  o rs z á g . A fe lk e lf t  
■inp b lro d n lm n  elmü 169 o '-  
dalan nagy és rendkívüli érdek- 
íeszitó rnú számos képpé . a 
színes melléklettel. Bevezetés
sel ellátta Bródy Sándor. Ara 
bérmentve küldéssel fűzve K. 
2.20, kötvo K. 8.20. Kapható: 
I lc r g e r  M lfcsa k ö s iy v h r -  
reske< l4N «ben N A r n iu r m - 
HZlgetCU. 10094

Kitűnő
karban, 4 , «  és 8 lóerejd 
N b n á tle w o rth  g ő ig n r in ín -
r á k  jutányosán eladók. Gép
gyár, Budapest, VI., Gyár ul' a 
59. szám. 1 •'

B u r g o n y á t .
A legnagyobb mennyiségben is 
veszek valamint üres zsákot 
veszek. Bergl József, Budapest, 
Ferencz József-rakpart 18. sz.

18361
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